
 

ระเบียบวาระการประชุม 
 

คณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) 
ครั้งที่ ๑/๒๕๖๕ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วันจันทร์ที่ ๑๗ มกราคม ๒๕๖๕ เวลา ๑๐.๐๐ น. 
ผ่านสื่ออิเล็กทรอนกิส์ 

ส านักงานเลขานุการของคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 
ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแหง่ชาติ 



 

 
ระเบียบวาระการประชุม 

คณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) 
ครั้งที่ ๑/๒๕๖๕ 

วันจันทร์ที่ ๑๗ มกราคม ๒๕๖๕ เวลา ๑๐.๐๐ น. 
ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 

*************************** 

ระเบียบวาระท่ี ๑  เรื่องประธานแจ้งท่ีประชุมทราบ 

ระเบียบวาระท่ี ๒  เรื่องรับรองรายงานการประชุมคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ย่ังยืน ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ 

ระเบียบวาระท่ี ๓  ติดตามความก้าวหน้าการด าเนินงานตามข้อสั่งการของประธาน กพย.  

  การด าเนินการขับเคลื่อนตามภารกิจของหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลัก 
การขับเคลื่ อนเป้ าหมายการพัฒนาที่ ยั่ งยืน  ๑๗ เป้ าหมายหลัก (Goal) และ  
๑๖๙ เป้าหมายย่อย (Target) 

ระเบียบวาระท่ี ๔  เรื่องเพื่อทราบ 

  ๔.๑ ผลการด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับ
ประเทศไทย (Thailand’s SDG Roadmap)  

  ๔.๒ การรายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ 
โดยสมัครใจของไทย (Voluntary National Review: VNR) ประจ าปี ๒๕๖๔ 

ระเบียบวาระท่ี ๕  เรื่องเพื่อพิจารณา 

  ๕.๑ การปรับปรุงคณะอนุกรรมการและคณะท างานภายใต้คณะกรรมการเพ่ือ 
การพัฒนาที่ยั่งยืน   

  ๕.๒ แนวทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทยในระยะต่อไป  

ระเบียบวาระท่ี ๖  เรื่องอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๑ 
เรื่องประธานแจ้งที่ประชุมทราบ 



๑-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๑ เร่ืองประธานแจ้งที่ประชุมทราบ 
 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๒ 
เรื่องรับรองรายงานการประชุมคณะกรรมการเพื่อการพัฒนา 

ที่ยั่งยืน ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ 



๒-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๒ รับรองรายงานการประชมุคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ 

 
๑. สาระส าคัญ 

๑.๑ ส ำนักงำนสภำพัฒนำกำรเศรษฐกิจและสังคมแห่งชำติ  ในฐำนะส ำนักงำนเลขำนุกำรของ
คณะกรรมกำรเพ่ือกำรพัฒนำที่ยั่งยืน ได้จัดท ำรำยงำนกำรประชุมคณะกรรมกำรเพ่ือกำรพัฒนำ 
ที่ยั่งยืน ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ เมื่อวันจันทร์ที่ ๑๔ กันยำยน ๒๕๖๓ เสร็จเรียบร้อย และได้แจ้งเวียน 
ขอมตเิพ่ือรับรองรำยงำนกำรประชุมฯ แล้วเมื่อวันพุธที่ ๓๐ กันยำยน ๒๕๖๓ 

๑.๒ ผู้แทนกระทรวงกำรต่ำงประเทศ ขอแก้ไขเนื้อหำในหน้ำ ๑๗ หัวข้อที่ ๒. ควำมเห็นที่ประชุม จำก 
“กำรขับเคลื่อนเป้ำหมำยกำรพัฒนำที่ยั่งยืน โดยก ำหนดให้มี ๑๗ เป้ำหมำยหลัก และ ๑๖๙ 
เป้ำหมำยย่อย ที่มีควำมเชื่อมโยงและเกื้อหนุนกันนั้น จ ำเป็นต้องด ำเนินกำรขับเคลื่อนร่วมกัน  
ในทุกเป้ำหมำย” เป็น “เป้ำหมำยกำรพัฒนำที่ยั่งยืนทั้ง ๑๗ เป้ำหมำยหลัก และ ๑๖๙ เป้ำหมำยย่อย 
มีควำมเชื่อมโยงและเกื้อหนุนกัน เพ่ือให้บรรลุเป้ำหมำยต่ำง ๆ จ ำเป็นต้องด ำเนินกำรขับเคลื่อน  
ทุกเป้ำหมำยไปพร้อม ๆ กัน”  

๑.๓ ผู้แทนกระทรวงทรัพยำกรธรรมชำติและสิ่งแวดล้อม และกระทรวงอุตสำหกรรม ขอแก้ไขเนื้อหำ  
ในหน้ำ ๑๙ ตำรำงหน่วยงำนรับผิดชอบและประสำนงำนหลักกำรขับเคลื่อนเป้ำหมำยกำรพัฒนำ 
ที่ยั่งยืน รำยเป้ำหมำยย่อย (Target) ซึ่งฝ่ำยเลขำนุกำรได้แก้ไขจ ำนวนเป้ำหมำยย่อยที่หน่วยงำน
รับผิดชอบฯ ให้ถูกต้องแล้ว  

๑.๔ กรรมกำรฯ ๓ ท่ำน ได้แก่ ผู้แทนกระทรวงกำรต่ำงประเทศ กระทรวงกำรท่องเที่ยวและกีฬำ และ
สถำบันวิจัยจุฬำภรณ์ ขอแก้ไขรำยชื่อและต ำแหน่งผู้เข้ำร่วมประชุมฯ ในหน้ำ ๑ ๓ และ ๕ ตำมล ำดับ 

 (รำยละเอียดตำมเอกสำรประกอบวำระท่ี ๒) 

จึงเรียนมาเพื่อโปรดรับรองรายงานการประชุม 

๒. มติที่ประชุม 

  

  

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 

เอกสารประกอบวาระที่ ๒ 
รายงานการประชุมคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 

ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ 



รายงานการประชุมคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ย่ังยืน (กพย.) 
ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ 

วันจันทร์ที่ ๑๔ กันยายน ๒๕๖๓ เวลา ๑๐.๐๐ น. 
ณ ห้องประชุม ๕๒๑ ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 

กรรมการผู้เข้าประชุม 

๑. พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ     ประธานกรรมการ 
รองนายกรัฐมนตรี 

๒. นายอนุชา นาคาศัย      รองประธานกรรมการคนที่ ๒ 
รัฐมนตรีประจ าส านักนายกรัฐมนตรี 

๓. นางสาวอรนุช ศรีนนท์      กรรมการ 
รองปลัดส านักนายกรัฐมนตรี 
แทน ปลัดส านักนายกรัฐมนตรี 

๔. นายฤทธิ์ ศยามานนท์      กรรมการ 
ผู้อ านวยการส านักนโยบายเศรษฐกิจระหว่างประเทศ  
ส านักงานเศรษฐกิจการคลัง 
แทน ปลัดกระทรวงการคลัง 

๕. นางสาววนาลี โล่หเ์พชร      กรรมการ 
รองอธิบดีกรมองค์การระหว่างประเทศ 
แทน ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ 

๖. นางสาวดารณี ลิขิตวรศักดิ์      กรรมการ 
รองปลัดกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา 
แทน ปลัดกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา 

๗. นางสาววิจิตา รชตะนันทิกุล      กรรมการ 
รองอธิบดีกรมกิจการสตรีและสถาบันครอบครัว 
แทน ปลัดกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ 

๘. นายพีรพันธ์ คอทอง      กรรมการ 
ผู้ตรวจราชการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
แทน ปลัดกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 

๙. นายอธิภู จิตรานุเคราะห์      กรรมการ 
ผู้อ านวยการส านักแผนความปลอดภัย 
ส านักงานนโยบายและแผนการขนส่งจราจร 
แทน ปลัดกระทรวงคมนาคม 

๑๐. นางรวีวรรณ ภูริเดช      กรรมการ 
เลขาธิการส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
แทน ปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
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๑๑. นางอังคณา วงษ์ประเสริฐ      กรรมการ 
ที่ปรึกษาด้านการสื่อสาร กระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม 
แทน ปลัดกระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม 

๑๒. นายสมบูรณ์ หน่อแก้ว      กรรมการ 
รองปลัดกระทรวงพลังงาน  
แทน ปลัดกระทรวงพลังงาน 

๑๓. นางนุชพันธ์ กฤษณามระ      กรรมการ 
ผู้อ านวยการกองนโยบายการสร้างความเข้มแข็งทางการค้า 
ส านักงานนโยบายและยุทธศาสตร์การค้า 
แทน ปลัดกระทรวงพาณิชย์ 

๑๔. นายเอกพงษ์ ศิริพันธ์      กรรมการ 
ผู้อ านวยการกลุ่มงานนโยบายและแผนรวม 
ส านักงานปลัดกระทรวงมหาดไทย 
แทน ปลัดกระทรวงมหาดไทย 

๑๕. นายสุทธิ สุโกศล       กรรมการ 
ปลัดกระทรวงแรงงาน  

๑๖. นางสาวสุณีย์ เลิศเพียรธรรม     กรรมการ 
ผู้ช่วยปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 
แทน ปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 

๑๗. นางสาวนิติยา หลานไทย      กรรมการ 
ผู้อ านวยการส านักนโยบายและยุทธศาสตร์ 
ส านักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ 
แทน ปลัดกระทรวงศึกษาธิการ 

๑๘. นายดนัย ธีวันดา       กรรมการ 
รองอธิบดีกรมอนามัย  
แทน ปลัดกระทรวงสาธารณสุข 

๑๙. นายทองชัย ชวลิตพิเชฐ      กรรมการ 
ผู้อ านวยการส านักงานเศรษฐกิจอุตสาหกรรม  
แทน ปลัดกระทรวงอุตสาหกรรม 

๒๐. พันต ารวจโท พงษ์ธร ธัญญสิริ     กรรมการ 
ผู้อ านวยการส านักงานกิจการยุติธรรม  
แทน ปลัดกระทรวงยุติธรรม 

๒๑. นางชื่นสมุน นิวาทวงษ์      กรรมการ 
กรรมการร่างกฎหมายประจ า (นักกฎหมายกฤษฎีกาทรงคุณวุฒิ) 
แทน เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา 
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๒๒. นายอัตถพงษ์ ฉันทานุมัติ      กรรมการ 
ผู้อ านวยการกองนโยบายและแผนแม่บท ส านักงานทรัพยากรน  าแห่งชาติ 
แทน เลขาธิการส านักงานทรัพยากรน  าแห่งชาติ 

๒๓. นางสาวศิลักษณ์ ปั้นน่วม      กรรมการ 
รองผู้อ านวยการส านักงบประมาณ 
แทน ผู้อ านวยการส านักงบประมาณ 

๒๔. นางสาวอณูวรรณ วงศ์พิเชษฐ์     กรรมการ 
รองผู้อ านวยการสถาบันเพ่ือการยุติธรรมแห่งประเทศไทย 
แทน ผู้อ านวยการสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย 

๒๕. นายมนตรี ช านาญโรจน์      กรรมการ 
ผู้อ านวยการฝ่ายอ านวยการและการเงิน มูลนิธิสถาบันสิ่งแวดล้อมไทย 
ผู้แทน ประธานมูลนิธิสถาบันสิ่งแวดล้อมไทย 

๒๖. นางสาวจุฑามาศ สัตยวิวัฒน์     กรรมการ 
รองประธานสถาบันวิจัยจุฬาภรณ์ ฝ่ายธุรการวิทยาศาสตร์ 

๒๗. นางกรรณิการ์ ธรรมพาณิชวงค์     กรรมการ 
นักวิชาการอาวุโส สถาบันวิจัยเพื่อการพัฒนาประเทศไทย 
ผู้แทน ประธานสถาบันวิจัยเพื่อการพัฒนาประเทศไทย 

๒๘. นายสนั่น อังอุบลกุล      กรรมการ 
รองประธานกรรมการหอการค้าไทย 
ผู้แทน ประธานสภาหอการค้าแห่งประเทศไทย 

๒๙. นางจุรี วิจิตรวาทการ      กรรมการ 
ผู้ทรงคุณวุฒิ 

๓๐. นายทวีศักดิ์ กออนันตกูล      กรรมการ 
ผู้ทรงคุณวุฒิ 

๓๑. นายณัฐพงษ์ พัฒนพงษ์      กรรมการ 
ผู้ทรงคุณวุฒิ 

๓๒. นายทศพร ศิริสัมพันธ์      กรรมการและเลขานุการ 
เลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 

๓๓. นางสาวนารีรัตน์ พันธุ์มณี      กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ 
ผู้อ านวยการกองยุทธศาสตร์และแผนงาน 
แทน เลขาธิการส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม  

๓๔. นายดนุชา พิชยนันท์      กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ 
รองเลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 
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กรรมการผู้ลาประชุม 

๑. รองนายกรัฐมนตรีที่นายกรัฐมนตรีมอบหมาย    ติดราชการ 
ให้ก ากับส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 

๒. อัยการสูงสุด       ติดราชการ 
๓. ผู้อ านวยการสถาบันธรรมรัฐเพ่ือการพัฒนาสังคมและสิ่งแวดล้อม ติดราชการ 
๔. ประธานสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย    ติดภารกิจ 
๕. นายสนิท อักษรแก้ว      ติดภารกิจ 

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

 

ผู้เข้าร่วมประชุม 

กระทรวงการต่างประเทศ 

๑. นางสาวธีรางกูร อุชิโนะ   นักการทูตช านาญการ 
๒. นางสาวกุลแก้ว กอวัฒนาวรานนท์  นักการทูตปฏิบัติการ 

กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา  

๓. นางสาววรรษวรรณ โภวาที   นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการ 

กระทรวงการพัฒนาสังคมและความม่ันคงของมนุษย์  

๔. นางสาวกรรณิกา เจริญลักษณ์ ผู้อ านวยการกองส่งเสริมความเสมอภาคระหว่างเพศ 
กรมกิจการสตรีและสถาบันครอบครัว 

๕. นางสาวธิดา พงษ์เจริญชัย  นักพัฒนาสังคมช านาญการ 
กองส่งเสริมความเสมอภาคระหว่างเพศ 
กรมกิจการสตรีและสถาบันครอบครัว 

๖. นางสาววรนุช อ้อนอุบล  นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 

กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 

๗. นางสาววิภาดา ปิ่นเกษร    นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการ  

กระทรวงแรงงาน 

๘. นางสาวอัญชุลีกร กรวยสวัสดิ์ นักวิเคราะห์นโยบายและแผนปฏิบัติการ 

กระทรวงศึกษาธิการ 

๙. นางสาวมนตร์ธิดา ฟอลเล็ต   นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการ 

กระทรวงสาธารณสุข 

๑๐. นางสาวณัชฐรัตน์ ธนธีรวงษ ์ นักวิชาการสถิติช านาญการพิเศษ 
๑๑. นางสาวอุบลวรรณ นิยมจันทร์ นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการ 
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ส านักงานทรัพยากรน้ าแห่งชาติ 

๑๒. นางสาวอนันตญา ลาล าโกน  วิศวกรโยธาปฏบิัติการ 

ส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

๑๓. นางสาววลัยภรณ์ อรัญญิก        นักวิชาการสิ่งแวดล้อมปฏิบัติการ 

๑๔. นางสาววชิราวรรณ นนทกนก    นักวิชาการสิ่งแวดล้อมปฏิบัติการ 

๑๕. นางสาวศิริยาพัฒน์ หวังขึ นกลาง นักจัดการงานทั่วไปปฏิบัติการ 

๑๖. นางสาวหทัยยุทธ เนตรสอดกิจ เจ้าหน้าที่บริหารงานทั่วไป  

ส านักงบประมาณ 

๑๗. นางสาวกุลกันยา เลขยานนท์   นักวิเคราะห์งบประมาณช านาญการ 

๑๘. นางสาวนภัสรวี มากหวาน    นักวิเคราะห์งบประมาณปฏิบัติการ 

ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 

๑๙. นายวันฉัตร สุวรรณกิตติ  ที่ปรึกษาด้านนโยบายและแผนงาน  

๒๐. นางสาววรรณภา คล้ายสวน  ร.ผู้เชี่ยวชาญด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

๒๑. นางสาวสุภัทรา เชิดชูไชย  นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการพิเศษ 

๒๒. นายธัชไท กีรติพงค์ไพบูลย์  นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการพิเศษ 

๒๓. นางสาวเมตตา ราศีจันทร์  นักวิเคราะห์นโยบายและแผนช านาญการพิเศษ 

๒๔.-๖๗. เจ้าหน้าที่ภาครัฐ ภาคเอกชน ภาควิชาการ และภาคประชาสังคม 

เริ่มประชุมเวลา  ๑๐.๐๐  น. 

ระเบียบวาระท่ี ๑ เรื่องประธานแจ้งท่ีประชุมทราบ 

๑. ประธานแจ้งให้ที่ประชุมทราบว่าการพัฒนาอย่างยั่ งยืนเป็นประเด็นที่ รั ฐบาลให้ความส าคัญ 
มาอย่างต่อเนื่องและสอดรับกับการพัฒนาประเทศตามแนวทางยุทธศาสตร์ชาติ และขอให้กรรมการให้
ความส าคัญกับการรับมือความท้าทายหลากหลายที่ประเทศไทยก าลังเผชิญอยู่ และร่วมมือกันขับเคลื่อน
ประเทศไทยสู่การบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

๒. มติที่ประชุม 

รับทราบ 

ระเบียบวาระท่ี ๒ เรื่องรับรองรายงานการประชุม ครั้งที่ ๑/๒๕๖๒ 

๑. สาระส าคัญ 

ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ในฐานะส านักงานเลขานุการของคณะกรรมการ 
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ได้จัดท ารายงานการประชุมคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ครั งที่ ๑/๒๕๖๒ 
ที่ได้ประชุมไปเมื่อวันพฤหัสบดีที่ ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๒ เสร็จเรียบร้อย และได้แจ้งเวียนกรรมการเพ่ือ 
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ขอมติรับรองรายงานการประชุมเมื่อวันพุธที่ ๑๕ มกราคม ๒๕๖๓ โดยมีกรรมการที่ขอแก้ไขเพ่ิมเติม และ
ส านักงานฯ ได้ปรับแก้ไขรายงานการประชุมฯ ตามข้อคิดเห็นของกรรมการแล้ว ดังนี  

๑.๑ ผู้แทนกระทรวงมหาดไทย ขอแก้ไขเนื อหาในหน้า ๑๒ หัวข้อที่ ๓ ความเห็นและประเด็นอภิปราย
จาก “และพร้อมที่จะเริ่มด าเนินการจาก ๓๕ ตัวชี วัด ที่มีข้อมูลในระดับจังหวัด ทั งนี  จะเร่งรัด 
การด าเนินงานในส่วนของ ๓๔ ตัวชี วัดที่ยังไม่มีข้อมูลต่อไป” เป็น “พร้อมที่จะร่วมกับส านักงานฯ ใน
การพิจารณาตัวชี วัดที่มีข้อมูลในระดับจังหวัด” และขอเพ่ิมเติมเนื อหาในหน้าที่ ๑๒ หัวข้อที ่๔ มติที่
ประชุม จาก “...และกระจายตัวตามกลุ่มจังหวัด ๔ ระดับ เพ่ือทดลองจัดท าแผนพัฒนาจังหวัด...” 
เป็น “...และกระจายตัวตามกลุ่มจังหวัด ๔ ระดับ และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เพ่ือทดลองจัดท า
แผนพัฒนาจังหวัดและแผนพัฒนาท้องถิ่น...” 

๑.๒ ผู้แทนกระทรวงอุตสาหกรรม และส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
ขอแก้ไขรายชื่อและต าแหน่งผู้เข้าร่วมประชุมฯ ในหน้า ๒ และ ๕ ตามล าดับ 

๒. มติที่ประชุม 

รับรองรายงานการประชุมคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ครั งที่ ๑/๒๕๖๓ ที่ประชุมไปเมื่อ 
วันพฤหัสบดีที่ ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๒  

ระเบียบวาระที่ ๓ เรื่องเพื่อทราบ 

ระเบียบวาระท่ี ๓.๑ ค าสั่งส านักนายกรัฐมนตรีที่ ๖๓/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั้งผู้ทรงคุณวุฒิเป็นกรรมการ
ในคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 

๑. สาระส าคัญ 

นายกรัฐมนตรีได้มีค าสั่งส านักนายกรัฐมนตรี ที่ ๖๓/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั งผู้ทรงคุณวุฒิเป็นกรรมการ 
ในคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ลงวันที่ ๒๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓ โดยกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ 
จ านวน ๔ คน ประกอบด้วย   

๑.๑ นายณัฐพงษ์ พัฒนพงษ์  กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด้านเศรษฐกิจ 

๑.๒ นางจุรี วิจิตรวาทการ  กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด้านสังคม 

๑.๓ นายสนิท อักษรแก้ว  กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

๑.๔ นายทวีศักดิ์ กออนันตกูล  กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

๒. มติทีป่ระชุม 

รับทราบค าสั่งส านักนายกรัฐมนตรีที่ ๖๓/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั งผู้ทรงคุณวุฒิเป็นกรรมการในคณะกรรมการ
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน 
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ระเบียบวาระท่ี ๓.๒ ค าสั่งคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน ที่ ๑/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการ 

๑. สาระส าคัญ 

รองนายกรัฐมนตรี (พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ) ประธานกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ได้มีค าสั่ง
คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ที ่๑/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั งคณะอนุกรรมการ ลงวันที่ ๑๔ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓ 
โดยได้แต่งตั งคณะอนุกรรมการ ๔ คณะ ดังนี   

๑.๑ คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน มีจ านวน ๓๘ คน โดยมีรัฐมนตรีประจ า
ส านักนายกรัฐมนตรี เป็นประธาน อนุกรรมการประกอบด้วย ผู้แทนกระทรวงและหน่วยงานภาครัฐ 
ภาคเอกชน ภาควิชาการ และภาคประชาสังคม และมีรองเลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติที่ได้รับมอบหมาย เป็นอนุกรรมการและเลขานุการ มีอ านาจหน้าที่ในการวาง  
แนวทางการด าเนินงาน ประสาน และบูรณาการด าเนินงานของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องให้เป็นไปตาม
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน รวมทั งจัดท าแผนที่น าทางเพ่ือขับเคลื่อนการด าเนินงานเพ่ือให้บรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

๑.๒  คณะอนุกรรมการส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  มีจ านวน 
๒๘ คน โดยมีนางจุรี วิจิตรวาทการ เป็นประธาน อนุกรรมการประกอบด้วย ผู้แทนกระทรวงและ
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ภาคประชาสังคม และผู้ทรงคุณวุฒิ  และมีรองเลขาธิการ 
สภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติที่ได้รับมอบหมาย เป็นอนุกรรมการและเลขานุการ  
มีอ านาจหน้าที่ในการส่งเสริมและสนับสนุนให้มีการจัดการองค์ความรู้การพัฒนาที่ยั่งยืนตาม  
หลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง รวมทั ง เสริมสร้างและเผยแพร่ความรู้ ความเข้าใจ และ 
การตระหนักรู้ต่อการพัฒนาที่ยั่งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงแก่ทุกกลุ่มเป้าหมายและ
ทุกระดับ ทั งภายในประเทศและต่างประเทศ  

๑.๓ คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน มีจ านวน ๓๒ คน โดยมีนายทวีศักดิ์ 
กออนันตกูล เป็นประธาน อนุกรรมการประกอบด้วย ผู้แทนกระทรวงและหน่วยงานภาครัฐ และ
ภาคประชาสังคม และมีรองเลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติที่ได้รับมอบหมาย 
เป็นอนุกรรมการและเลขานุการ มีอ านาจหน้าที่ในการก ากับการพัฒนาข้อมูลตามเป้า หมาย 
การพัฒนาที่ยั่ งยืนให้มีความทันสมัย รวมทั งให้ค าแนะน าและข้อเสนอแนะในการพัฒนา  
ขีดความสามารถในการบริหารจัดการข้อมูล ส าหรับการขับเคลื่อนเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนา  
ที่ยั่งยืน และการรายงานสถานการณ์เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน บนหลักฐานข้อมูลเชิงประจักษ์  

๑.๔ คณะอนุกรรมการการประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ มีจ านวน ๓๐ คน โดยมีนายปีติพงศ์ 
พ่ึงบุญ ณ อยุธยา เป็นประธาน ปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม และเลขาธิการ
สภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ เป็นรองประธาน อนุกรรมการประกอบด้วย ผู้แทน
กระทรวงและหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ภาคประชาสังคม และผู้ทรงคุณวุฒิ และมีผู้อ านวยการ
กองพัฒนาระบบการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติ
และสิ่งแวดล้อม และผู้อ านวยการกองยุทธศาสตร์การพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ เป็นอนุกรรมการและเลขานุการร่วม มีอ านาจ
หน้าที่ในการเสนอแนะกระบวนการ ขั นตอน หลักเกณฑ์ และวิธีการในการจัดท าการประเมิน
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สิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ ให้ชัดเจน เพ่ือผลักดันให้มีการขับเคลื่อนและน าการประเมิน
สิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์มาใช้กับการวางแผนพัฒนาประเทศ  

๒. มติที่ประชุม 

รับทราบค าสั่งคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน ที่ ๑/๒๕๖๓ เรื่อง แต่งตั งคณะอนุกรรมการ 

 

ระเบียบวาระท่ี ๓.๓ การด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับ
ประเทศไทย 

๑. สาระส าคัญ 

ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ในฐานะส านักงานเลขานุการของคณะกรรมการ 
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ได้ด าเนินการร่วมกับภาคส่วนต่าง ๆ ในการขับเคลื่อนตามแผนการขับเคลื่อน
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย (Thailand’s SDG Roadmap) สรุปความคืบหน้าได้ดังนี   

๑.๑ การสร้างความตระหนักรู้ โดยจัดท าชุดวีดิทัศน์ เพ่ือสร้างความตระหนักรู้และการมีส่วนร่วมของ 
ทุกภาคส่วนในสังคมในการขับเคลื่อน SDGs และสร้างความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการประเมิน
สิ่งแวดล้อมในระดับยุทธศาสตร์ (Strategic Environmental Assessment: SEA) ทั งในระดับ
ประชาชนทั่วไปและระดับหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนปรับปรุงเว็บไซต์ “ประเทศไทยกับ
การพัฒนาที่ยั่งยืน” http://sdgs.nesdc.go.th/ เพ่ือให้เป็นเว็บไซต์กลางในการเผยแพร่ผลงาน 
เอกสารวิชาการ ข่าวสาร และสื่อประชาสัมพันธ์ รวมทั งเป็นช่องทางให้ประชาชนทั่วไปและทุกภาค
ส่วนในสังคมสามารถร่วมแลกเปลี่ยนประสบการณ์ในการมีส่วนร่วมเพ่ือพัฒนาประเทศไปสู่ 
ความยั่งยืน นอกจากนี  ได้มีการถอดบทเรียนพื นที่ที่ประยุกต์ใช้หลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง 
ในการรับมือกับการแพร่ระบาดของโควิด-๑๙ เพ่ือขยายผลไปสู่การปรับตัวส าหรับ New Normal 
และสามารถเสนอแนะวิธีคิดใหม่ให้กับประชาคมโลก รวมทั งจัดท าสื่อเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ 
ให้ประชาชนและกลุ่มเป้าหมายเกิดการ “รู้จัก รู้จ า รู้จริง รู้แจ้ง” ในการด าเนินชีวิตตามหลักปรัชญา
ของเศรษฐกิจพอเพียง น าไปสู่การปรับเปลี่ยนทัศนคติและพฤติกรรมจนเป็นวิถีชีวิต 

๑.๒ การเชื่อมโยงเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับแผน ๓ ระดับของประเทศ 

 ส านักงานฯ ได้วิ เคราะห์เปรียบเทียบความเชื่อมโยงระหว่าง เป้าหมายย่อย (Target) ของ 
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน กับเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 
(แผนระดับที่ ๒) เพ่ือประมวลความสอดคล้องการก าหนดทิศทางการพัฒนาระดับประเทศกับ 
ระดับนานาชาติ และน าไปสู่การด าเนินงานของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในประเทศไทยให้สามารถบรรลุ
ทั งเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนและเป้าหมายยุทธศาสตร์ชาติและแผนแม่บทฯ ได้ในคราวเดียวกัน 
เพ่ิมประสิทธิภาพการติดตาม ตรวจสอบ และประเมินผลการด าเนินงานของหน่วยงานของรัฐ  
โดยได้วิ เคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง ๑๖๙ เป้าหมายของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่ งยืน  
๑๗ เป้าหมายหลัก (Goals) กับ ๓๗ เป้าหมายระดับประเด็นแผนแม่บทฯ จ านวน ๒๓ ฉบับ และ 
๑๔๐ เป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทฯ ซึ่งจากการวิเคราะห์เบื องต้น พบว่า เป้าหมาย  
การพัฒนาที่ยั่งยืนทั ง ๑๗ เป้าหมายหลัก และ ๑๖๙ เป้าหมายย่อย (Targets) มีความสัมพันธ์
สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติทั ง ๖ ด้าน และมีความสอดคล้องกับเป้าหมายระดับแผนย่อยของ 
แผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติจ านวน ๒๒ ประเด็น (แผนภาพที่ ๑.๒) โดยส านักงานฯ  
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จะพิจารณาน าผลการวิเคราะห์ความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายย่อยของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
กับเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติไปเป็นข้อมูลประกอบ  
การเชื่อมโยงในระบบ eMENSCR ที่มีข้อมูลแผนระดับ ๓ และข้อมูลโครงการ/การด าเนินงานต่าง ๆ 
ตามความเหมาะสมต่อไป 

 ความเชื่อมโยงระหว่าง SDGs และแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

๑.๓ กลไกการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ย่ังยืน 

การขับเคลื่อนการพัฒนาเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทยมีคณะกรรมการ  
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นกลไกหลักในการขับเคลื่อนระดับชาติเชิงนโยบาย และคณะอนุกรรมการ 
๔ คณะ ประกอบด้วย (๑) คณะอนุกรรมการขับ เคลื่ อนเป้ าหมายการพัฒนาที่ ยั่ งยืน  
(๒) คณะอนุกรรมการส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่ งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  
(๓) คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน และ (๔) คณะอนุกรรมการ 
การประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ เป็นกลไกหลักในการแปลงนโยบายและยุทธศาสตร์ 
ด้านการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทยไปสู่การปฏิบัติอย่างบูรณาการ  

นอกจากนี  ได้มีการปรับปรุงกลไกการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในส่วนของหน่วยงาน
รับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยก าหนดให้มี
หน่วยงานรับผิดชอบฯ ทั งในรายเป้าหมายหลัก (Goal) และเป้าหมายย่อย (Target) เพ่ือความเป็น
เอกภาพในการด าเนินงาน และให้เกิดประสิทธิภาพในการติดตามและประเมินผล โดยรายละเอียด
ของการก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบฯ รายเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อย ปรากฏใน เอกสาร
ประกอบวาระการประชุมที่ ๔.๑ 

๑.๔ การจัดท าโครงการ การด าเนินงาน และการพัฒนาเพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

  ๑.๔.๑ การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในระดับพื นที่  

 ส านักงานฯ ได้ด าเนินตามมติคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน ในคราวประชุมครั งที่ ๑/
๒๕๖๒ โดยร่วมกับกระทรวงมหาดไทย และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องพิจารณาศักยภาพและ
ความพร้อมของพื นที่ในการด าเนินการที่ครอบคลุมมิติการพัฒนาที่ยั่งยืนทั ง ๕ ด้าน รวมทั ง
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จุดแข็งและความหลากหลายในการพัฒนาที่ยั่งยืนของพื นที่  และได้คัดเลือกจังหวัดน าร่อง 
จ านวน ๙ จังหวัด และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น จ านวน ๕ แห่ง ครอบคลุมทั ง ๖ ภาค
ของประเทศ และกระจายตัวใน ๔ กลุ่มระดับการพัฒนา ดังนี  

จังหวัดและองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นน าร่องในการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนเชิงพื้นที่ 

กลุ่มจังหวัด จังหวัด/พื้นที่น าร่อง ภาค 
๑.  กลุ่มท่ีมีค่าดัชนีรวมต่ ากว่า 

เกณฑ์กลางของประเทศ 
มากกว่าร้อยละ ๒๐ 

- จ.กาฬสินธุ์ - ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
- จ.นราธิวาส - ภาคใต้ชายแดน 
- เทศบาลเมืองศรีสะเกษ - (อปท.) 

๒.  กลุ่มท่ีมีค่าดัชนีรวมต่ ากว่า 
เกณฑ์กลางของประเทศ 
มากกว่าร้อยละ ๑๐ แต่ไม่เกิน
ร้อยละ ๒๐ 

- จ.น่าน - ภาคเหนือ 
- จ.ยโสธร - ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
- จ.เลย - ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
- อบต.บ้านไร่ (จ.อุทัยธานี) - (อปท.) 

๓.  กลุ่มท่ีมีค่าดัชนีรวมต่ ากว่า 
เกณฑ์กลางของประเทศ  
น้อยกว่าหรือเท่ากับร้อยละ ๑๐ 

- จ.ลพบุรี - ภาคกลาง 
- จ.เพชรบุรี - ภาคกลาง 
- อบจ.กระบี่ - (อปท.) 

๔.  กลุ่มท่ีมีค่าดัชนีรวมสูงกว่า 
เกณฑ์กลางของประเทศ 

- จ.สุราษฎร์ธาน ี - ภาคใต้ 
- จ.ฉะเชิงเทรา - ภาคตะวันออก 
- เทศบาลต าบลวังไผ่  
(จ.ชุมพร) 

- (อปท.) 

- เทศบาลนครสุราษฎร์ธานี - (อปท.) 

 โดยส านักงานฯ ด าเนินการจัดการประชุมในจังหวัดและพื นที่น าร่อง เพ่ือสร้างความเข้าใจ
และหารือถึงสถานการณ์ด้านการพัฒนาที่ยั่งยืน ตลอดจนกลไกความร่วมมือในพื นที่  
เพ่ือร่วมก าหนดแนวทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่ งยืนในระดับพื นที่   
ซึ่งในระยะต่อไป ส านักงานฯ จะด าเนินการร่วมกับกระทรวงมหาดไทย ส านักงานสถิติ
แห่งชาติ ภาคีเครือข่ายการพัฒนา และหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ทั งในส่วนกลางและในจังหวัด/
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นน าร่อง เพ่ือบูรณาการเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนสู่การจัดท า
แผนพัฒนาจังหวัดและแผนพัฒนาท้องถิ่น ต่อไป    

  ๑.๔.๒ การปรับปรุงแนวทางการประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ (SEA Guideline)  

 ส านักงานฯ ได้พัฒนาและปรับปรุงแนวทาง SEA จากแนวทาง (Guideline) การประเมิน
สิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ (กพย., ๒๕๖๑) เพ่ือให้มีความถูกต้องเหมาะสมกับ 
การน าไปใช้งานและทันสมัยสอดคล้องกับบริบทของประเทศไทย โดยแนวทางการประเมิน
สิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ (มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๓) ได้มีการปรับปรุงขั นตอนและ
กระบวนการด าเนินงานของการจัดท าการประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ และ
ขั นตอนการติดตามและตรวจสอบ ดังปรากฏในแผนภาพด้านล่าง 
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ขั้นตอบการจัดท าการประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ 

 

 นอกจากนี  ส านักงานฯ ได้น าการประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ไปประกอบ 
การหารือเพ่ือจัดท าแผนหรือแผนงาน ร่วมกับหน่วยงานเจ้าของแผนหรือแผนงาน ดังนี   
(๑) แผนการบริหารจัดการแร่ ร่วมกับ กรมอุตสาหกรรมพื นฐานและการเหมืองแร่และ  
กรมทรัพยากรธรณี และ (๒) แผนการบริหารจัดการทรัพยากรน  า ร่วมกับ ส านักงาน
ทรัพยากรน  าแห่งชาติ รวมทั งได้ด าเนินโครงการน าร่องการติดตามและประเมินผล 
การพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษชายแดนสระแก้วเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยใช้กระบวนการ 
SEA ในการจัดท าแผนพัฒนาเชิงพื นที่ และน าบทเรียนที่ได้รับมาทบทวนและปรับปรุง
แนวทาง SEA ให้มีความถูกต้องเหมาะสม  

๑.๕ ภาคีการพัฒนา  

  ส านักงานฯ ได้ประสานความร่วมมือกับภาคีการพัฒนาจากภาคส่วนต่าง ๆ ในการขับเคลื่อน
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน สรุปความก้าวหน้าการด าเนินงานได้ดังนี  

  ๑.๕.๑ ภาคธุรกิจเอกชน ส่งเสริมภาคเอกชนให้มีการด าเนินธุรกิจเพ่ือความยั่งยืนที่สร้างคุณค่า
ให้แก่ลูกค้า พนักงาน และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่ายอย่างสมดุล รวมทั งขยายผลงาน 
ด้านความยั่งยืนให้สอดรับกับแนวโน้มการลงทุนทางธุรกิจและการบรรลุเป้าหมาย  
การพัฒนาที่ยั่งยืน ตลอดจนกระตุ้นให้เกิดการขยายผลการบริหารธุรกิจอย่างยั่งยืนสู่ธุรกิจ
เครือข่าย และธุรกิจคู่ค้าในห่วงโซ่อุปทาน (Supply Chain) โดยเมื่อวันที่ ๓๑ สิงหาคม 
๒๕๖๓ พลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรี เป็นประธานเปิดงาน GCNT Forum 
๒๐๒๐: Thailand Business Leadership for SDGs ซึ่งจัดโดยเครือข่ายโกลบอลคอมแพ็ก
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แห่งประเทศไทย ณ ศูนย์ประชุมสหประชาชาติ โดยมีผู้น าด้านการพัฒนาที่ยั่งยืนจาก
ภาครัฐ ภาคธุรกิจ สหประชาชาติ และภาคประชาสังคม เข้าร่วมสัมมนาเพ่ือผนึกก าลัง 
ในการลงทุนและด าเนินธุรกิจอย่างยั่งยืน ซึ่งนายกรัฐมนตรีได้เน้นย  าความส าคัญของ 
การพัฒนาที่ยั่งยืน ซึ่งทุกภาคส่วนต้องรวมพลังกันเพ่ือให้ทุกคนมีภูมิคุ้มกันพร้อมรับมือกับ
ความเปลี่ยนแปลงทั งด้านเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อม และขับเคลื่อนประเทศไทย 
สู่การบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ภายในปี ๒๕๗๓ นอกจากนี  สมาชิกเครือข่าย 
โกลบอลคอมแพ็กฯ ได้ร่วมประกาศเจตนารมณ์ว่าจะน าหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง 
หลักสากล ๑๐ ประการของโกลบอลคอมแพ็กแห่งสหประชาชาติ และเป้าหมายการพัฒนา
ที่ยั่งยืน มาเป็นกลยุทธ์ทางธุรกิจเพ่ือขับเคลื่อนสู่การเติบโตอย่างยั่งยืน และการฟ้ืนตัวทาง
เศรษฐกิจของประเทศไทยให้มีความยั่งยืนยิ่งขึ น  

  ๑.๕.๒ ภาควิชาการ  

  (๑) การส่งเสริมการเรียนรู้จากการปฏิบัติ (Action Learning) โดยพัฒนาหลักสูตร 
การเรียน เพ่ือพัฒนาเด็กและเยาวชนคนรุ่นใหม่ให้สามารถด ารงชีวิตให้สอดรับ 
กับบริบทของการพัฒนาที่ยั่ งยืน อาทิ การพัฒนารายวิชาเศรษฐกิจหมุนเวียน 
(Circular Economy) ในหลักสูตรการศึกษาท่ัวไปในระดับอุดมศึกษา เพ่ือสร้างความรู้
ความเข้าใจ รวมทั งปรับทัศนคติและพฤติกรรมของเยาวชนคนรุ่นใหม่ในฐานะผู้บริโภค
ที่จะเข้ามามีส่วนร่วมในห่วงโซ่คุณค่าของการใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่าและ 
มีประสิทธิภาพ  

  (๒) การสนับสนุนการบริการวิชาการเชิงปฏิบัติการ (Action Academic Service) พัฒนา
ระบบการเรียนรู้  SDGs และ SEP for SDGs ออนไลน์ (E-Learning) โดยจัดการ 
องค์ความรู้และเผยแพร่ตัวอย่างที่เป็นต้นแบบความส าเร็จเพ่ือน าไปสู่การเรียนรู้ และ
ขยายผลการพัฒนา ทั งในประเทศและในเวทีนานาชาติ 

  (๓) การวิจัยเพ่ือการเปลี่ยนแปลง (Action Research) น างานวิจัยเป็นส่วนหนึ่งของ 
การพัฒนาเมืองน่าอยู่ พัฒนาเศรษฐกิจชุมชน/เศรษฐกิจฐานรากให้เกิดความเข้มแข็ง
และยั่งยืน โดยมีสถาบันการศึกษาและภาคีการพัฒนาในพื นที่ร่วมกันพัฒนาพื นที่กลาง 
(Platform) ในการท างานพัฒนาบนฐานข้อมูลและความรู้สมัยใหม่ โดยใช้พื นที่จริง
เป็นห้องปฏิบัติการที่มีชีวิต (Living Lab) เพ่ือพัฒนานวัตกรรมในการแก้ไขปัญหาและ
ส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืนให้เกิดขึ นในพื นท่ี  

  ๑.๕.๓ ภาคประชาสังคม ขยายผลการขับเคลื่อน SEP for SDGs in Action ในระดับพื นที่   
โดยประสานความร่วมมือกับภาคีเครือข่ายในระดับพื นที่  เพ่ือผลักดันประเด็นการพัฒนา 
ที่ยั่งยืนบนฐานปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง อาทิ SDG Lab หรือ SEP Lab รวมทั งสร้าง
และพัฒนานวัตกรรมเพ่ือขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจ
พอเพียง โดยมีคลังสมองของพื นที่ (Local Think Tank) เป็นกลไกในการขับเคลื่อน  
เพ่ือปรับตัวรองรับยุคหลังโควิด-๑๙ ที่วิถีการด าเนินชีวิตและวิถีการด าเนินธุรกิจ  
ต้องปรับตัวสู่สภาวะปกติใหม่ที่ยั่งยืน (Sustainable New Normal) 
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  ๑.๕.๔ ภาคีเพื่อการพัฒนาระหว่างประเทศ ในสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิด-๑๙  
ส านักงานฯ ได้ให้ความร่วมมือกับหน่วยงานสหประชาชาติในประเทศไทย โดย UNDP และ 
UNICEF ในการศึกษาโครงการประเมินผลกระทบทางเศรษฐกิจและสังคมจากการแพร่
ระบาดของโรคโควิด-๑๙ เพ่ือคงความก้าวหน้าในการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ของประเทศไทย (Socio-Economic Impact Assessment COVID-๑๙  in Thailand: 
Actions to Safeguard the Country’s Progress towards the SDGs) ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง
การศึกษาผลกระทบที่มตี่อการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในประเทศไทย  

๑.๖ การติดตามและประเมินผลการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

  ๑.๖.๑ การจัดท ารายงานความก้าวหน้าเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยื นของประเทศไทย  
พ.ศ. ๒๕๕๙ – ๒๕๖๓ (Thailand’s SDGs Report ๒๐๑๖ – ๒๐๒๐) ประกอบด้วย  
๕ ส่วน ได้แก่ (๑) บทสรุปผู้บริหาร (๒) บทน า (๓) บทวิเคราะห์ภาพรวม (๔) การรายงาน
ความก้าวหน้ารายเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อย และ (๕) บทสรุป โดยการรายงาน
ความก้าวหน้ารายเป้าหมายหลัก (Goal) และเป้าหมายย่อย (Target) จะครอบคลุม 
การประเมินสถานการณ์ของประเทศในการบรรลุเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อย  
พร้อมทั งก าหนดค่าสีแสดงสถานะ โดยยึดหลักฐานเชิงสถิติและเชิงคุณภาพ รวมทั งรายงาน
ความก้าวหน้าการด าเนินการผ่านโครงการส าคัญและกรณีตัวอย่างจากหน่วยงานภาครัฐ 
ภาคเอกชน และภาคีเครือข่ายที่มีส่วนร่วมในการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
ของประเทศไทย นอกจากนี  รายงานฯ ยังรวมบทวิเคราะห์ความท้าทายที่ส่งผลกระทบต่อ
การบรรลุเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อย และข้อเสนอแนะในการด าเนินงานเพ่ือบรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนต่อไป 

  ๑.๖.๒ การจัดกลุ่มตัวชี้วัดเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนตามความสอดคล้องกับบริบทการพัฒนา
ของประเทศไทย รวมทั งยุทธศาสตร์ชาติและแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ  เพ่ือให้ 
การติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพภายใต้กรอบ
ระยะเวลา และบรบิทการพัฒนาของประเทศไทย ซึ่งแบ่งตัวชี วัดออกเป็น ๓ กลุ่ม ดังนี  

  (๑) กลุ่มตัวชี วัดพื นฐาน จ านวน ๑๑๑ ตัวชี วัด ซึ่งคัดเลือกตัวชี วัดที่วัดในระดับผลผลิตของ
โครงการหรือกิจกรรม และเป็นตัวชี วัดที่ ไม่ได้ก าหนดไว้ในแผนแม่บทภายใต้
ยุทธศาสตร์ชาติ โดยตัวชี วัดกลุ่มพื นฐานส่วนใหญ่จะเป็นตัวชี วัดที่ประเทศไทยได้มี 
การด าเนินการและติดตามประเมินผลอย่างต่อเนื่องแล้ว หรือประเทศไทยมีระดับ 
การพัฒนาที่บรรลุเป้าหมายหรือสูงกว่าการชี วัดในประเด็นดังกล่าวแล้ว  

  (๒) กลุ่มตัวชี วัดที่สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติและแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 
จ านวน ๖๒ ตัวชี วัด ซึ่งคัดเลือกตัวชี วัดที่สอดคล้องกับตัวชี วัดที่ก าหนดไว้ในแผนแม่บท
ภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ รวมทั งพิจารณาเทียบเคียงจากทิศทางการพัฒนาและบริบท
การพัฒนาของประเทศไทย โดยตัวชี วัดในกลุ่มดังกล่าวจะเป็นตัวชี วัดส าคัญที่ส่งผลต่อ
การพัฒนาประเทศทั งในระยะสั นและระยะยาว  

  (๓) กลุ่มตัวชี วัดที่นอกเหนือจากยุทธศาสตร์ชาติ จ านวน ๗๔ ตัวชี วัด ซึ่งคัดเลือกตัวชี วัด 
ที่นอกเหนือจากที่ก าหนดไว้ในยุทธศาสตร์ชาติ  หรือมีความก้าวหน้ากว่าบริบท 
การพัฒนาของประเทศไทยโดยพิจารณาเทียบเคียงจากทิศทางการพัฒนา  และ
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ประเด็นที่ประเทศพัฒนาแล้วให้ความส าคัญ ซึ่งเป็นประเด็นที่ประเทศไทยอาจยังไม่มี
ความจ าเป็นต้องติดตามและประเมินผลในปัจจุบัน โดยตัวชี วัดในกลุ่มดังกล่าว  
เป็นการวัดระดับการพัฒนาประเทศในระดับที่ก้าวหน้าหรือสูงขึ นกว่าบริบทการพัฒนา
ของประเทศไทย  

ส านักงานฯ และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องจะด าเนินการติดตามและประเมินผลตัวชี วัด 
ในแต่ละกลุ่ม ซึ่งในระยะต่อไปจะมีการพัฒนาระบบติดตามและประเมินผลแห่งชาติ 
(eMENSCR) ให้การรายงานผลการด าเนินงานของหน่วยงานสามารถเชื่อมโยงกับเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่ งยืน เ พ่ือให้สามารถติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่ งยื นได ้
อย่างมีประสิทธิภาพเพ่ิมขึ นต่อไป 

  ๑.๖.๓ รายงานการพัฒนาที่ยั่งยืนประจ าปี ค.ศ. ๒๐๒๐ และ SDG Index and Dashboards
เครือข่ายการแก้ปัญหาเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable Development Solutions 
Network: SDSN) และมูลนิธิแบร์เทลส์มันน์ ได้จัดท ารายงานการพัฒนาที่ยั่งยืนประจ าปี  
ค.ศ. ๒๐๒๐ เพ่ือรายงานผลความก้าวหน้าการด าเนินงานเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนา 
ที่ยั่งยืนของแต่ละประเทศ โดยใช้ข้อมูลตัวชี วัดที่สอดคล้องกับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  
ทั งข้อมูลที่เป็นทางการจากองค์กรระหว่างประเทศ อาทิ ธนาคารโลก OECD UNICEF 
WHO และข้อมูลไม่เป็นทางการที่ได้จากการส ารวจเองของหน่วยงานวิจัยต่าง ๆ อาทิ 
World Data Lab Gallup และ  National Science Foundation โ ด ย ใน ร าย ง า น ปี   
ค.ศ. ๒๐๒๐ ประเทศไทยได้รับการจัดอยู่ในอันดับที่ ๔๑ จาก ๑๖๖ ประเทศ ลดลงมา  
๑ อันดับจากปีก่อนหน้า อย่างไรก็ตาม มีคะแนนดัชนีรวมเพ่ิมขึ นจาก ๗๓.๐ ในปี  
ค.ศ. ๒๐๑๙ เป็น ๗๔.๕ ในปี ๒๐๒๐ และเมื่อพิจารณาอันดับของกลุ่มประเทศอาเซียน 
ประเทศไทยยังคงได้รับการจัดอยู่ในอันดับที่ ๑ ตามด้วยเวียดนาม (อันดับที่ ๔๙) และ
มาเลเซีย (อันดับที่ ๖๐) 
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เมื่อพิจารณาข้อมูลในส่วน SDG Dashboard ซึ่งเป็นการประเมินตัวชี วัดที่มีความก้าวหน้า
ในการด าเนินการต่ าที่สุด เพ่ือแสดงให้เห็นถึงประเด็นที่ควรให้ความส าคัญและด าเนินการ
เร่งด่วน ในกรณีของประเทศไทย พบว่ามีความท้าทายสูงในเป้าหมายหลักท่ี ๓ (สุขภาพและ
ความเป็นอยู่ที่ดี) และเป้าหมายหลักที่ ๑๐ (การลดความเหลื่อมล  า) อย่างไรก็ตาม รายงาน
ดังกล่าวมีการปรับเปลี่ยนตัวชี วัดที่ ใช้ ในการประเมินแต่ละปี ส่งผลให้ไม่สามารถ
เปรียบเทียบความก้าวหน้ารายปีของแต่ละเป้าหมายและตัวชี วัดได้ ประกอบกับในบาง
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ตัวชี วัดไม่ตรงกับตัวชี วัดที่คณะกรรมาธิการสถิติแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Statistics Division) ก าหนดไว้ 
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ในระยะต่อไป ฝ่ายเลขานุการฯ จะด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนา  
ที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย ร่วมกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง พร้อมทั งประสานงานกับ
อนุกรรมการ ๔ คณะ ภายใต้ กพย. รวมทั งภาคเอกชน ภาควิชาการ และภาคีเครือข่าย 
การพัฒนาอื่น ๆ ต่อไป  

๒. ความเห็นที่ประชุม 

ผู้แทนกระทรวงการต่างประเทศ ให้ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย ด้านความร่วมมือกับภาคีการพัฒนา ดังนี  

๒.๑ กระทรวงการต่างประเทศ โดยกรมองค์การระหว่างประเทศ จัดกิจกรรมเสวนา หัวข้อ “สตรีกับ 
การบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่ งยืน” เมื่อวันที่ ๑๐ กันยายน ๒๕๖๓ ที่ศูนย์สรรพสินค้า 
ไอคอนสยาม เพ่ือส่งเสริมความตระหนักรู้ต่อบทบาทและความส าคัญของผู้หญิงในการสร้าง 
ความเปลี่ยนแปลงในสังคมอันน าไปสู่การพัฒนาที่ยั่งยืนในทุกมิติ รวมถึงเป็นการเปิดเวทีเพ่ือ  
ถกแถลงถึงอุปสรรคและแนวทางในการปลดล็อกเงื่อนไขที่กีดกันไม่ให้ผู้หญิงสามารถแสดงศักยภาพ
ได้อย่างเต็มที่ มีผู้เข้าร่วม ประกอบด้วย ประชาชนทั่วไป ผู้แทนจากหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน 
ภาคประชาสังคม และหน่วยงานสหประชาชาติที่เกี่ยวข้อง และมีผู้รับฟังการเสวนาผ่านช่องทาง
ออนไลน์ทาง facebook live อีกกว่า ๖,๐๐๐ คน และมีผู้เสวนาประกอบด้วยสตรีจากหลากหลาย
วงการ อาทิ  นางสาวธณิกานต์  พรพงษาโรจน์  สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธาน
คณะกรรมการนโยบายสตรี พรรคพลังประชารัฐ และ นาวาโทหญิง ญาดา เทียมทิพย์ เจ้าหน้าที่
ทหารหญิงที่เคยร่วมปฏิบัติภารกิจรักษาสันติภาพขององค์การสหประชาชาติ กิจกรรมดังกล่าว  
ตอกย  าถึงความส าคัญของการส่งเสริมความก้าวหน้าของสตรีและความเท่าเทียมระหว่างเพศ  
เพ่ือส่งเสริมการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วน ซึ่งกิจกรรมดังกล่าวได้รับความร่วมมือจากบริษัท 
สยามพิวรรธน์ จ ากัด และศูนย์สรรพสินค้าไอคอนสยาม และเป็นการจัดกิจกรรมในรูปแบบวิถีใหม่  
ในการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยไม่ทิ งใครไว้ข้างหลัง 

๒.๒ กระทรวงการต่างประเทศ ได้บูรณาการประเด็นเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในการจัดหลักสูตร
อบรมส าคัญ อาทิ “หลักสูตรนักบริหารการทูต (นบท.)” ที่เน้นประเด็นศึกษารายกลุ่มภายใต้ 
หัวข้อหลัก“ความเป็นหุ้นส่วนเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน” โดยแบ่งประเด็นการศึกษารายกลุ่ม ออกเป็น 
๕ กลุ่ม และเชื่อมโยงกับ SDGs เป้าหมายต่าง ๆ ได้แก่  

กลุ่มท่ี ๑ วิถีเกษตร (เชื่อมโยงกับเป้าหมายที่ ๑ ๒ ๗ ๑๒ ๑๕)  
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กลุ่มท่ี ๒ ยกระดับคุณภาพชีวิต (เชื่อมโยงกับเป้าหมายที่ ๑ ๓ ๔ ๑๐ ๑๑ ๑๖) 
กลุ่มท่ี ๓ พัฒนาศักยภาพมนุษย์ (เชื่อมโยงกับเป้าหมายที่ ๔ ๕ ๘ ๙ ๑๒)  
กลุ่มที่ ๔ อนุรักษ์ทรัพยากรและระบบนิเวศ (เชื่อมโยงกับเป้าหมายที่ ๖ ๑๑ ๑๒ ๑๓ ๑๔ ๑๕) 
กลุ่มท่ี ๕ ความร่วมมือทุกภาคส่วน (เชื่อมโยงกับเป้าหมายที่ ๘ ๙ ๑๐ ๑๒ ๑๗)  

โดยการฝึกอบรมใช้กระบวนการแบ่งกลุ่มศึกษาตามประเด็น การตั งประเด็นค าถามเพ่ือหาค าตอบ 
การลงพื นที่ (จังหวัดระนอง) การจัดท าข้อมูล วิเคราะห์ข้อมูล และน าเสนอผลการศึกษาและ
ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย  

๓. มติทีป่ระชุม 

รับทราบการรายงานความก้าวหน้าในการด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ส าหรับประเทศไทย  

ระเบียบวาระท่ี ๔ เรื่องเพื่อพิจารณา 

ระเบียบวาระท่ี ๔.๑ การก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืนในรายเป้าหมายหลัก (Goal) และเป้าหมายย่อย (Target) 

๑. สาระส าคัญ 

การก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่ งยืน  
ในรายเป้าหมายหลัก (Goal) ๑๗ เป้าหมาย และเป้าหมายย่อย (Target) ๑๖๙ เป้าหมาย จะพิจารณา 
จากภารกิจของหน่วยงานเป็นส าคัญ เพ่ือให้การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ตลอดจน 
การติดตามและประเมินผลการด าเนินงานมีความชัดเจนและเป็นรูปธรรม  และสอดคล้องกับ 
การด าเนินงานตามยุทธศาสตร์ชาติ โดยภารกิจของหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการ
ขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน มีรายละเอียดดังนี   

๑.๑ ภารกิจของหน่วยงานรับผิดชอบฯ รายเป้าหมายหลัก (Goal) 

  ๑.๑.๑ ประสาน และบูรณาการท างานภาพรวมระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือให้บรรลุเป้าหมาย
หลักท่ีรับผิดชอบ 

  ๑.๑.๒ รายงานผลการด าเนินงานขับเคลื่อนต่อฝ่ายเลขานุการฯ  

  ๑.๑.๓ ในกรณีที่ไม่มีการจัดเก็บข้อมูลตัวชี วัดตามท่ีสหประชาชาติก าหนด ให้หน่วยงานรับผิดชอบฯ 
รายเป้าหมายหลัก รวบรวมความเห็นและข้อเสนอแนะจากหน่วยงานรับผิดชอบฯ  
รายเป้าหมายย่อย พร้อมแจ้งข้อเสนอตัวชี วัดที่เห็นว่าเหมาะสมในการขับเคลื่อนให้บรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ต่อฝ่ายเลขานุการคณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืน เพ่ือพิจารณาด าเนินการตามความเหมาะสมต่อไป  

๑.๒ ภารกิจของหน่วยงานรับผิดชอบฯ รายเป้าหมายย่อย (Target) 

  ๑.๒.๑ ขับเคลื่อนการด าเนินงานให้บรรลุเป้าหมายย่อย 

  ๑.๒.๒ ก าหนดค่าเป้าหมายความส าเร็จของแต่ละเป้าหมาย ให้สอดคล้องกับเป้าหมายของ
ยุทธศาสตร์ชาติและแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ  
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  ๑.๒.๓ ประสานกับหน่วยงานที่รับผิดชอบการจัดเก็บข้อมูลตัวชี วัดที่เกี่ยวข้องในรายเป้าหมายย่อย 
เพ่ือรวบรวมและวิเคราะห์สถานการณ์ 

  ๑.๒.๔ รายงานผลการขับเคลื่ อนราย เป้ าหมายย่อย (Target) ต่อหน่วยงานรับผิดชอบ 
เป้าหมายหลัก (Goal)  

๑.๓ ส านักงานฯ ได้ประมวลข้อมูลรายชื่อหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อน
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ในรายเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อย ดังมีรายละเอียดปรากฏ 
ตามเอกสารแนบระเบียบวาระท่ี ๔.๑ 

๑.๔ ส านักงานฯ น าเสนอเพ่ือที่ประชุมพิจารณาก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบฯ ในเป้าหมายย่อยที่มี 
ความคาบเกี่ยวระหว่างหน่วยงาน จ านวน ๖ เป้าหมายย่อย ได้แก่ เป้าหมายย่อยที่ ๑.๕ ๒.๑ ๒.๒ 
๓.๙ ๑๒.๓ และ ๑๖.๗  

๒. ความเห็นที่ประชุม 

๒.๑ กรรมการและเลขานุการ ให้ความเห็นว่า การก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบในเป้าหมายย่อยที่มีความ
เกี่ยวกันระหว่างหน่วยงาน ควรยึดจากภารกิจของหน่วยงานเป็นหลัก โดยเสนอให้กระทรวง 
การพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ กระทรวงสาธารณสุข 
กระทรวงอุตสาหกรรม กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม และส านักงาน ก.พ.ร. 
รับผิดชอบเป้าหมายย่อยที่ ๑.๕ ๒.๑ ๒.๒ ๓.๙ ๑๒.๓ และ ๑๖.๗ ตามล าดับ 

๒.๒ ผู้แทนกระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ (พม.) ให้ความเห็นเพ่ิมเติมว่า เนื่องจาก
เป้าหมายย่อยท่ี ๑.๕ เกี่ยวข้องกับประชากรกลุ่มเปราะบางซึ่งอยู่ในภารกิจของ พม. โดยตรง จึงยินดี
รับเป็นหน่วยงานรับผิดชอบหลักฯ อย่างไรก็ตาม การขับเคลื่อนเป้าหมายย่อยดังกล่ าว 
มีความเก่ียวข้องกับหน่วยงานอื่น ๆ ด้วย จึงขอรับการสนับสนุนข้อมูลจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง อาทิ 
กระทรวงมหาดไทย ด้านข้อมูลความจ าเป็นพื นฐาน และด้านการลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ และ
กระทรวงการคลัง ด้านข้อมูลที่เก่ียวข้องกับบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ 

๒.๓ รัฐมนตรีประจ าส านักนายกรัฐมนตรี  ให้ความเห็นว่าเป้าหมายด้านการขจัดความยากจน  
(เป้าหมายที ่๑) และการขจัดความหิวโหย (เป้าหมายที ่๒) เป็นรากฐานน าไปสู่การบรรลุความส าเร็จ
ของเป้าหมายอ่ืน ๆ  จึงควรเน้นการแก้ไขปัญหาความเหลื่อมล  าจากฐานรากของปัญหา โดยเฉพาะ
การขจัดความยากจน และลดความเหลื่อมล  าในการเข้าถึงทรัพยากร โดยให้ความส าคัญกับ 
ภาคการเกษตร ควบคู่ไปกับการพัฒนาภาคอุตสาหกรรม  

๒.๔ ผู้แทนกระทรวงการต่างประเทศ มีความเห็นเพ่ิมเติมว่า เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนทั ง ๑๗ เป้าหมายหลกั 
และ ๑๖๙ เป้าหมายย่อย มีความเชื่อมโยงและเกื อหนุนกัน เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายต่าง ๆ จ าเป็นต้อง
ด าเนินการขับเคลื่อนทุกเป้าหมายไปพร้อม ๆ กัน 

๓. มติที่ประชุม 

๓.๑ เห็นชอบการก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนา  
ที่ยั่งยนื ๑๗ เป้าหมายหลัก (Goal) และ ๑๖๙ เป้าหมายย่อย (Target) ตามท่ีฝ่ายเลขานุการฯ เสนอ 
ดังนี  
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หน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน รายเป้าหมายหลัก (Goal) 

เป้าหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน 
หน่วยงานรับผิดชอบและ

ประสานงานหลกัฯ 
๑ ยุติความยากจนทุกรูปแบบในทุกที ่ มท. 

๒ ยุติความหิวโหย บรรลุความมั่นคงทางอาหาร และยกระดบัโภชนาการ  
และส่งเสรมิเกษตรกรรมที่ยั่งยืน 

กษ. 

๓ สร้างหลักประกันการมสีุขภาวะทีด่ี และส่งเสริมความเป็นอยู่ท่ีดสี าหรับ 
ทุกคนในทุกช่วงวัย 

สธ. 

๔ สร้างหลักประกันว่าทุกคนมีการศกึษาท่ีมีคุณภาพอยา่งครอบคลมุ 
และเท่าเทียม และสนับสนุนโอกาสในการเรียนรูต้ลอดชีวิต 

ศธ. 

๕ บรรลคุวามเสมอภาคระหว่างเพศ และเพิ่มบทบาทของสตรีและเด็กหญิง 
ทุกคน  

พม. 

๖ สร้างหลักประกันเรื่องน  าและการสุขาภิบาล ให้มีการจัดการอย่างยั่งยืน 
และมสีภาพพร้อมใช้ส าหรับทุกคน 

สทนช. 

๗ สร้างหลักประกันว่าทุกคนเข้าถึงพลังงานสมัยใหม่ในราคาที่สามารถซื อหาได้ เช่ือถือได้ 
และยั่งยืน 

พน. 

๘ ส่งเสริมการเจรญิเตบิโตทางเศรษฐกิจท่ีต่อเนื่อง ครอบคลุม และยั่งยืน  
การจ้างงานเต็มที่และมผีลิตภาพ และการมีงานท่ีมีคณุค่าส าหรับทุกคน  

สศช. 

๙ สร้างโครงสรา้งพื นฐานท่ีมีความยดืหยุ่นต่อการเปลีย่นแปลง ส่งเสรมิ 
การพัฒนาอุตสาหกรรมที่ครอบคลุมและยั่งยืน และส่งเสรมินวัตกรรม 

อก. 

๑๐ ลดความไมเ่สมอภาคภายในและระหว่างประเทศ  สศช. 
๑๑ ท าให้เมืองและการตั งถิ่นฐานของมนุษย์มีความครอบคลุม ปลอดภยั  

ยืดหยุ่นต่อการเปลี่ยนแปลง และยั่งยืน 
มท. 

๑๒ สร้างหลักประกันใหม้ีแบบแผนการผลิตและบรโิภคที่ยั่งยืน ทส. 
๑๓ ปฏิบัติการอย่างเร่งด่วนเพื่อต่อสู้กบัการเปลี่ยนแปลงสภาพภมูิอากาศ 

และผลกระทบท่ีเกิดขึ น 
ทส. 

๑๔ อนุรักษ์และใช้ประโยชน์จากมหาสมุทร ทะเล และทรัพยากรทางทะเล 
อย่างยั่งยืน เพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 

ทส. 

๑๕ ปกป้อง ฟ้ืนฟู และสนับสนุนการใช้ระบบนิเวศบนบกอย่างยั่งยืน  
จัดการป่าไม้ที่ยั่งยืน ต่อสู้การกลายเป็นทะเลทราย หยุดการเสื่อมโทรม 
ของที่ดินและฟื้นสภาพกลับมาใหม่ และหยดุการสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพ 

ทส. 

๑๖ ส่งเสริมสังคมที่สงบสุขและครอบคลุมเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน ให้ทุกคนเข้าถึง 
ความยุติธรรมและสร้างสถาบันที่มปีระสิทธิผล รบัผิดชอบ และครอบคลุม 
ในทุกระดับ  

ยธ. 

๑๗ เสรมิความแข็งแกร่งให้แก่กลไกการด าเนินงานและฟื้นฟูหุ้นส่วน 
ความร่วมมือระดับโลกเพื่อการพฒันาที่ยั่งยืน 

กต. 
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หน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน รายเป้าหมายย่อย (Target) 
หน่วยงาน จ านวน เป้าหมายย่อย (SDG Target) 

ก.พ.ร. ๒ ๑๖.๖ / ๑๖.๗ 
กก. ๒ ๘.๙ / ๑๒.B 
กค. ๑๐ ๘.๑๐ / ๙.๓ / ๑๐.๑ / ๑๐.๕ / ๑๐.๖ / ๑๐.C / ๑๒.๗ / ๑๗.๑ / ๑๗.๔ / ๑๗.๑๗ 
กต. ๑๑ ๑.A / ๔.B / ๙.A / ๑๐.B / ๑๖.๘ / ๑๗.๒ / ๑๗.๓ / ๑๗.๖ / ๑๗.๙ / ๑๗.๑๕ / ๑๗.๑๖ 
กษ. ๙ ๒.๑ / ๒.๓ / ๒.๔ / ๒.A / ๑๔.๔ / ๑๔.๖ / ๑๔.๗ / ๑๔.B / ๑๕.๓ 
คค. ๒ ๙.๑ / ๑๑.๒ 
ดศ. ๔ ๙.C / ๑๗.๘ / ๑๗.๑๘ / ๑๗.๑๙ 
ทส. ๓๐ ๖.๓ / ๖.๖ / ๘.๔ / ๑๑.๖ / ๑๒.๑ / ๑๒.๒ / ๑๒.๓ / ๑๒.๔ / ๑๒.๕ / ๑๒.๘ / ๑๓.๒ / ๑๓.๓ 

/ ๑๓.A / ๑๓.B / ๑๔.๑ / ๑๔.๒ / ๑๔.๓ / ๑๔.๕ / ๑๔.A / ๑๔.C / ๑๕.๑ / ๑๕.๒ / ๑๕.๔ / 
๑๕.๕ / ๑๕.๖ / ๑๕.๗ / ๑๕.๘ / ๑๕.A / ๑๕.B / ๑๕.C 

ป.ป.ช. ๑ ๑๖.๕ 
พณ. ๖ ๒.B / ๘.A / ๑๐.A / ๑๗.๑๐ / ๑๗.๑๑ / ๑๗.๑๒ 
พน. ๖ ๗.๑ / ๗.๒ / ๗.๓ / ๗.A / ๗.B / ๑๒.C 
พม. ๑๖ ๑.๓ / ๑.๔ / ๑.๕ / ๕.๑ / ๕.๒ / ๕.๓ / ๕.๔ / ๕.๕ / ๕.A / ๕.C / ๘.๗ / ๑๐.๒ / ๑๐.๓ / 

๑๐.๔ / ๑๑.๑ / ๑๖.๒ 
มท. ๑๕ ๑.๑ / ๑.๒ / ๓.๖ / ๕.B / ๖.๑ / ๖.B / ๑๐.๗ / ๑๑.๓ / ๑๑.๕ / ๑๑.๗ / ๑๑.A / ๑๑.B / 

๑๑.C / ๑๓.๑ / ๑๖.๙ 
ยธ. ๓ ๑๖.๑ / ๑๖.๓ / ๑๖.B 
รง. ๔ ๘.๕ / ๘.๖ / ๘.๘ / ๘.B 
วธ. ๑ ๑๑.๔ 
ศธ. ๘ ๔.๑ / ๔.๒ / ๔.๔ / ๔.๕ / ๔.๖ / ๔.๗ / ๔.A / ๔.C 

สกท. (BOI) ๑ ๑๗.๕ 
สตช. ๑ ๑๖.๔ 

สทนช. ๓ ๖.๔ / ๖.๕ / ๖.A 
สธ. ๑๔ ๒.๒ / ๓.๑ / ๓.๒ / ๓.๓ / ๓.๔ / ๓.๕ / ๓.๗ / ๓.๘ / ๓.A / ๓.B / ๓.C / ๓.D / ๕.๖ / ๖.๒ 

สปน. ๑ ๑๖.๑๐ 
สมช. ๑ ๑๖.A 
สศช. ๗ ๑.B / ๒.C / ๘.๑ / ๘.๒ / ๑๕.๙ / ๑๗.๑๓ / ๑๗.๑๔ 
สสว. ๑ ๘.๓ 
อก. ๓ ๓.๙ / ๙.๒ / ๙.๔ 
อว. ๖ ๒.๕ / ๔.๓ / ๙.๕ / ๙.B / ๑๒.A / ๑๗.๗ 

ก.ล.ต. ๑ ๑๒.๖ 
รวม ๑๖๙ เป้าหมายย่อย 

ทั งนี  ในเป้าหมายย่อยซึ่งเกี่ยวข้องกับหลายหน่วยงานขอให้มีการบูรณาการการท างานและติดตาม
ผลการด าเนินงานอย่างต่อเนื่อง 

๓.๒ มอบหมายให้ฝ่ายเลขานุการฯ ประสานหน่วยงานรับผิดชอบฯ รายเป้าหมายหลัก และเป้าหมายย่อย
ด าเนินการขับเคลื่อนตามภารกิจ และรายงานความคืบหน้าการด าเนินงานให้คณะกรรมการฯ ทราบ
เป็นระยะ  
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ระเบียบวาระท่ี ๔.๒ การปรับปรุงองค์ประกอบของอนุคณะกรรมการ 

๑. สาระส าคัญ 

การด าเนินการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย ภายใต้บริบทของทศวรรษแห่ง 
การด าเนินการอย่างจริงจัง (Decade of Action) ให้สามารถตอบสนองและรับมือกับความท้าทายใหม่ 
รวมทั งประสานความร่วมมือจากทุกภาคส่วนของสังคมเพ่ือร่วมกันผลักดันประเทศไทยไปสู่เป้าหมาย  
การพัฒนาที่ยั่ งยืน  ได้อย่างครอบคลุมและมีประสิทธิภาพยิ่ งขึ น  จึ งควรเ พ่ิมอนุกรรมการใน
คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ดังนี   

๑.๑ เลขาธิการส านักงานคณะกรรมการก ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
๑.๒ อธิการบดีจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  

๒. มติที่ประชุม 

เห็นชอบกับการปรับปรุงองค์ประกอบของอนุคณะกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
ตามท่ีฝ่ายเลขานุการเสนอ 

ระเบียบวาระท่ี ๕ เรื่องอ่ืน ๆ  

ระเบียบวาระท่ี ๕.๑ แนวทางการแก้ไขปัญหาความยากจนผ่านโครงการ “เงินจากดิน”  

๑. สาระส าคัญ 

รัฐมนตรีประจ าส านักนายกรัฐมนตรี น าเสนอแนวทางการให้ความส าคัญกับการแก้ไขปัญหาความยากจน 
ผ่านโครงการ “เงินจากดิน” ซึ่งจะสร้างโอกาสให้กลุ่มเกษตรกรสามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุนเพ่ือเสริม 
สภาพคล่องในการประกอบอาชีพเกษตรกรรมซึ่งเป็นอาชีพหลักของประชาชนไทยกว่า ๒๕ ล้านคน  
โดยแนวคิดหลักของโครงการเงินจากดินมุ่งเพ่ิมรายได้ และก าลังซื อของเกษตรกรเพ่ือกระตุ้นเศรษฐกิจ 
ทั งระบบ ผ่านการพยุงราคา การประกันราคาผลผลิตทางการเกษตร และการสนับสนุนปัจจัยการผลิต  
ต่าง ๆ ให้แก่เกษตรกร 

๒. ความเห็นที่ประชุม 

๒.๑ ผู้แทนส านักงบประมาณ ให้ความเห็นเพ่ิมเติมว่าที่ผ่านมาภาครัฐให้ความส าคัญกับการช่วยเหลือ
เกษตรกรอย่างต่อเนื่อง และรัฐบาลได้ด าเนินการมาตรการต่าง ๆ ไปในหลายส่วน อย่างไรก็ตาม
ภาครัฐควรให้ความส าคัญกับการติดตามประเมินผลนโยบายที่ ได้ด าเนินการไปแล้ว และ 
ควรถอดบทเรียนเพ่ือเรียนรู้และต่อยอดจากนโยบายที่ประสบความส าเร็จให้เกิดผลในวงกว้าง 
นอกจากนี  การให้ความช่วยเหลือแก่เกษตรกรในด้านราคาผลผลิตทางการเกษตรนั น ถึงแม้จะ 
มีความส าคัญ แต่ควรมีการปรับมาตรการให้สอดรับกันทั งระบบ และขอให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
ท างานร่วมกันอย่างบูรณาการ และถอดบทเรียนจากนโยบายและมาตรการต่าง ๆ ที่ได้ด าเนินการ 
ไปแล้วร่วมกัน  

๒.๒ ผู้แทนสภาหอการค้าแห่งประเทศไทย ให้ความเห็นว่า สิ่งส าคัญที่สุดในการบรรลุ เป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืน คือการแก้ไขความยากจนของชาติให้ส าเร็จ ดังนั นภาครัฐควรศึกษาโมเดล
ความส าเร็จของต่างประเทศที่ด าเนินการส าเร็จแล้ว เช่นประเทศจีน ซึ่งการแก้ไขความยากจน 
ของจีนซึ่งจะประสบความส าเร็จในอีกสองปีข้างหน้า นั น มีการตั งเป้าหมายและก าหนดแผน 
การด าเนินการทีช่ัดเจน 





 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๓ 
ติดตามความก้าวหน้าการด าเนินงานตามข้อสั่งการของ

ประธาน กพย. 



๓-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๓ ติดตามความก้าวหน้าการด าเนินงานตามข้อสั่งการของประธาน กพย. 
 

๑. ข้อสั่งการประธานกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 

ในการประชุมคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) ครั้งที่ ๑/๒๕๖๓ เมื่อวันที่ ๑๔ กันยายน ๒๕๖๓
ประธานกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนได้มีข้อสั่งการให้ฝ่ายเลขานุการฯ ประสานหน่วยงานรับผิดชอบและ
ประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนด าเนินการขับเคลื่อนตามภารกิจและรายงาน
ความคืบหน้าการด าเนินงานให้คณะกรรมการทราบเป็นระยะ   

๒. การด าเนินการตามข้อสั่งการ 

ในช่วงปีงบประมาณ ๒๕๖๔ และช่วงไตรมาสแรกของปี ๒๕๖๕ ฝ่ายเลขานุการฯ ได้ประสานหน่วยงาน
รับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนรายเป้าหมายหลัก (หน่วยงาน C๑) 
และรายเป้าหมายย่อย (หน่วยงาน C๒) เพ่ือด าเนินการตามภารกิจของหน่วยงาน C๑ และ C๒ โดยมี 
ความคืบหน้า ดังนี้  

๒.๑ หน่วยงาน C๑ ประสานหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน รวมทั้งได้
ด าเนินการจัดท าร่างแผนที่น าทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน รายเป้าหมายหลัก  
๑๗ เป้าหมาย ให้สอดคล้องกับแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย 
(Thailand’s SDG Roadmap) ซึ่งมีแนวทางการด าเนินงานหลักใน ๖ ด้าน ได้แก่ (๑) การสร้าง 
การตระหนักรู้เกี่ยวกับการพัฒนาที่ยั่งยืนและประเด็นเฉพาะของแต่ละเป้าหมาย (๒) การเชื่อมโยง
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับแผน ๓ ระดับของประเทศ (๓) กลไกการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืน
ทั้งในระดับประเทศและระดับพ้ืนที่ (๔) การด าเนินงานเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  
(๕) การประสานความร่วมมือกับภาคีการพัฒนาทั้งในประเทศและต่างประเทศ และ (๖) การติดตาม
ประเมินผลการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

 ตัวอย่าง (ร่าง) แผนที่น าทางการขับเคลื่อนฯ ของหน่วยงาน C๑ 



๓-๒ 

ตาราง ๓-๑ สถานะการด าเนินการจัดท าร่างแผนที่น าทางฯ ของหน่วยงาน C๑ 
 

เป้าหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน หน่วยงาน C๑ 
การจัดท า 

ร่างแผนที่น าทางฯ 
๑ ยุติความยากจนทุกรูปแบบในทกุที่ มท. ด าเนินการแลว้ 

๒ ยุติความหิวโหย บรรลุความมัน่คงทางอาหาร และยกระดับ
โภชนาการ และส่งเสริมเกษตรกรรมที่ยั่งยืน 

กษ. ด าเนินการแลว้ 

๓ สร้างหลักประกันการมีสุขภาวะที่ดี และสง่เสริมความเป็นอยู่ที่
ดีส าหรับทุกคนในทุกช่วงวยั 

สธ. ด าเนินการแลว้ 

๔ สร้างหลักประกันว่าทุกคนมีการศึกษาที่มีคุณภาพอย่า
ครอบคลุมและเท่าเทียม และสนับสนุนโอกาสในการเรียนรู้
ตลอดชีวิต 

ศธ. ด าเนินการแลว้ 

๕ บรรลุความเสมอภาคระหว่างเพศ และเพิ่มบทบาทของสตรี
และเด็กหญิงทุกคน  

พม. ด าเนินการแลว้ 

๖ สร้างหลักประกันเรื่องน้ าและการสุขาภิบาล ให้มีการจัดการ
อย่างยั่งยืนและมีสภาพพร้อมใชส้ าหรับทุกคน 

สทนช. ด าเนินการแลว้ 

๗ สร้างหลักประกันว่าทุกคนเข้าถงึพลังงานสมัยใหม่ในราคาที่
สามารถซื้อหาได้ เชื่อถือได้ และยั่งยืน 

พน. ด าเนินการแลว้ 

๘ ส่งเสริมการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่ต่อเนื่อง ครอบคลุม 
และยั่งยนื การจ้างงานเต็มที่และมีผลิตภาพ และการมีงานที่มี
คุณค่าส าหรับทุกคน  

สศช. ด าเนินการแลว้ 

๙ สร้างโครงสรา้งพืน้ฐานที่มีความยืดหยุ่นต่อการเปลี่ยนแปลง 
ส่งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรมที่ครอบคลุมและยั่งยนื และ
ส่งเสริมนวัตกรรม 

อก. ด าเนินการแลว้ 

๑๐ ลดความไม่เสมอภาคภายในและระหว่างประเทศ  สศช. ด าเนินการแลว้ 
๑๑ ท าให้เมืองและการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์มีความครอบคลุม 

ปลอดภัย ยืดหยุ่นต่อการเปลี่ยนแปลง และยั่งยืน 
มท. ด าเนินการแลว้ 

๑๒ สร้างหลักประกันให้มีแบบแผนการผลิตและบริโภคที่ยั่งยืน ทส. ด าเนินการแลว้ 
๑๓ ปฏิบัติการอย่างเร่งด่วนเพื่อต่อสู้กับการเปลี่ยนแปลงสภาพ

ภูมิอากาศและผลกระทบที่เกิดขึ้น 
ทส. ด าเนินการแลว้ 

๑๔ อนุรักษ์และใช้ประโยชน์จากมหาสมุทร ทะเล และทรัพยากร
ทางทะเลอย่างยั่งยืน เพื่อการพฒันาที่ยั่งยนื 

ทส. ด าเนินการแลว้ 

๑๕ ปกป้อง ฟื้นฟู และสนับสนนุการใช้ระบบนิเวศบนบกอย่าง
ยั่งยืน จัดการป่าไม้ที่ยั่งยนื ต่อสูก้ารกลายเป็นทะเลทราย หยุด
การเสื่อมโทรมของที่ดินและฟืน้สภาพกลับมาใหม่ และหยุด
การสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพ 

ทส. ด าเนินการแลว้ 

๑๖ ส่งเสริมสังคมที่สงบสุขและครอบคลุมเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยนื 
ให้ทุกคนเข้าถึงความยุติธรรมและสร้างสถาบันที่มปีระสทิธิผล 
รับผิดชอบ และครอบคลุมในทกุระดับ  

ยธ. ด าเนินการแลว้ 

๑๗ เสริมความแข็งแกร่งให้แก่กลไกการด าเนินงานและฟืน้ฟู
หุ้นส่วนความร่วมมือระดับโลกเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยนื 

กต. ด าเนินการแลว้ 



๓-๓ 

 

  นอกจากนี้ หน่วยงาน C๑ ได้วิเคราะห์สถานการณ์ของแต่ละเป้าหมาย รวมถึงความส าคัญของ SDGs 
ต่อการพัฒนาประเทศ ตลอดจนความเชื่อมโยงของ SDGs กับเป้าหมายย่อยของแผนแม่บทภายใต้
ยุทธศาสตร์ชาติ โดยใช้หลักการวิเคราะห์ห่วงโซ่คุณค่า (value chain) ตามหลักความสัมพันธ์เชิงเหตุ
และผล (XYZ) ในการจัดท าโครงการ การด าเนินงาน และการพัฒนาที่ส่งผลให้สามารถบรรลุทั้ง SDGs 
และเป้าหมายย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติได้ในคราวเดียวกัน ดังมีรายละเอียดปรากฏ
ตามเอกสารประกอบวาระท่ี ๓-๑  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

(เอกสารประกอบวาระที่ ๓-๑) 
https://bit.ly/3n9X9Wz   

๒.๒ หน่วยงาน C๒ ประสานหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือรวบรวมข้อมูลตัวชี้วัดเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
พร้อมระบุค่าเป้าหมายความส าเร็จให้สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติ แผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 
ยุทธศาสตร์และแผนของหน่วยงาน ตลอดจนกรอบความร่วมมือระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง เพ่ือใช้
ประโยชน์ในการติดตามและประเมินผลความก้าวหน้าในการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ของประเทศ โดยสามารถสรุปสถานะของตัวชี้วัด SDGs ได้ดังนี้  

    

ตัวอย่าง ผลการวิเคราะห์ห่วงโซ่คุณค่าของเป้าหมายหลักที่ ๑๕ 



๓-๔ 

ตาราง ๓-๒ สถานะของข้อมูลตัวชี้วัดที่รายงานโดยหน่วยงาน C๑ และ C๒ 

 
(รายละเอียดปรากฏตามเอกสารประกอบวาระที่ ๓-๒) 

 

 

 

 

 
(https://bit.ly/34ANwtN) 

๓. มติที่ประชุม 

  

  

  

  

  

กลุ่มตัวชี้วัด จ านวนตัวช้ีวัด SDGs 

๑. กลุ่มตัวชี้วัดที่มีข้อมูล  
เป็นตัวชี้วัดที่ข้อมูลมีความสอดคล้องหรือใกล้เคียงกับ
ระเบียบวิธีการของสหประชาติตามท่ีระบุไว้ใน metadata 
ของแต่ละตัวชี้วัด แต่อาจยังไม่มีการจัดเก็บข้อมูลแบบ
จ าแนกแยกประเภท (disaggregated) 

๑๗๙ ตัวชี้วัด 

๒. กลุ่มตัวชี้วัดที่อยู่ระหว่างการพัฒนาหรือปรับปรุงข้อมูล  ๓๗ ตัวชี้วัด 

๓. กลุ่มตัวชี้วัดที่ไม่สอดคล้องกับบริบทของประเทศไทย  
เป็นตัวชี้วัดที่ใช้วัดผลการด าเนินการในระดับโลก ซึ่งมี
หน่วยงานรับผิดชอบที่ได้รับมอบหมายจากสหประชาชาติ
เป็นผู้รับผิดชอบรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล หรือเป็นตัวชี้วัด
ส าหรับกลุ่มประเทศพัฒนาแล้ว หรือกลุ่มประเทศพัฒนา
น้อยที่สุดและรัฐก าลังพัฒนาที่เป็นเกาะขนาดเล็ก 

๙ ตัวชี้วัด 

๔. กลุ่มตัวช้ีวัดที่ยังไม่มีการรายงานข้อมูล  
เป็นตัวชี้วัดที่ยังไม่ทราบสถานะของข้อมูลหรือยังไม่มี 
การก าหนดตัวชี้วัดที่เหมาะสม 

๒๒ ตัวชี้วัด 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๔ เรื่องเพื่อทราบ 
๔.๑ ผลการด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมาย 

การพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย (Thailand’s SDG 
Roadmap) 



๔.๑-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๔ เร่ืองเพื่อทราบ 
ระเบียบวาระที่ ๔.๑ ผลการด าเนินการตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน

ส าหรับประเทศไทย (Thailand’s SDG Roadmap)  

๑. ความเป็นมา 

คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) ในคราวการประชุม ครั้งที่ ๑/๒๕๖๒ เมื่อวันพฤหัสบดีที่   
๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๒ ได้มีมติเห็นชอบหลักการจัดท าแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับ
ประเทศไทย และมอบหมายให้ฝ่ายเลขานุการด าเนินงานตามแผนการขับเคลื่อนฯ ในรายละเอียดร่วมกับ
หน่วยงานต่าง ๆ ต่อไป 

๒. สาระส าคัญ 

สศช. และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องอยู่ระหว่างด าเนินงานตามแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนา  
ที่ยั่งยืนส าหรับประเทศไทย (Thailand’s SDG Roadmap) โดยมีผลการด าเนินการใน ๖ ด้านหลักของ
แผนการขับเคลื่อนฯ ดังนี้  

๒.๑ การสร้างความตระหนักรู้ 

  ๒.๑.๑ การจัดงานก้าวพอดี ประจ าปี ๒๕๖๔  

สศช. ได้จัดกิจกรรมงานก้าวพอดี ประจ าปี ๒๕๖๔ ระหว่างวันที่ ๘ - ๙ กันยายน ๒๕๖๔ ภายใต้
หัวข้อหลัก “ฟ้ืนตัวอย่างมั่นคง ก้าวต่ออย่างยั่งยืน (A Bright Leap Forward 2021: Resilient 
and Sustainable Growth) เพ่ือสร้างความตระหนักรู้ด้านการพัฒนาที่ยั่งยืน พร้อมทั้งเผยแพร่
ผลการด าเนินงานและแลกเปลี่ยนประสบการณ์ระหว่างหน่วยงานและภาคีเพ่ือการพัฒนาที่มี
บทบาทในการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย ซึ่งพลเอก ประยุทธ์  
จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรี และพลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ รองนายกรัฐมนตรีและประธาน
กรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ได้ให้เกียรติเป็นประธานกล่าวเปิดงานดังกล่าว โดยมี
ศาสตราจารย์ ดร.สนิท อักษรแก้ว ประธานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ  
ร่วมกล่าวปาฐกถาพิเศษในหัวข้อ “ก้าวพร้อมกัน: ภาคีการพัฒนาเพื่อการขับเคลื่อน SDGs”  
ซึ่งเน้นย้ าถึงความส าคัญของความร่วมมือจากทุกภาคส่วนในการด าเนินงานเพ่ือบรรลุ SDGs 
นอกจากนี้ สศช. ได้เปิดตัวรายงานความก้าวหน้าเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย 
พ.ศ. ๒๕๕๙ – ๒๕๖๓ ซึ่งเป็นรายงานที่น าเสนอสถานการณ์ความก้าวหน้าและความท้าทาย 
ของประเทศไทยในการด าเนินการเพ่ือบรรลุ SDGs รวมทั้งให้ข้อเสนอแนะส าหรับการด าเนินการ 
ในระยะต่อไป พร้อมกันนี้ได้จัดให้มีเวทีเสวนาออนไลน์ จ านวน ๖ เวที ซึ่งมีผู้ร่วมเสวนาจากทั้ง
ภาครัฐ ภาคเอกชน ภาคประชาสังคม เด็กและเยาวชน รวมถึงองค์กรและภาคีเพ่ือการพัฒนา
ระหว่างประเทศ โดยมีผู้เข้าชมผ่านระบบ Zoom จ านวน ๑,๒๓๓ คน และผ่าน Facebook 
Live จ านวน ๑๖,๕๑๒ ครั้ง (รวมการรับชมย้อนหลัง)  

  ๒.๑.๒ การสื่อสารเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนผ่านสื่อสังคมออนไลน์  

สศช. ได้จัดท าเว็บไซต์ “ประเทศไทยกับการพัฒนาที่ยั่งยืน” (http://sdgs.nesdc.go.th)   
เพ่ือเป็นช่องทางเผยแพร่ความรู้ สื่อประชาสัมพันธ์ และข่าวสารที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนา 

http://sdgs.nesdc.go.th/
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ที่ยั่งยืนของประเทศไทย ซึ่งในระหว่างปี ๒๕๖๔ มีผู้เข้าชมเว็บไซต์รวม ๑๖๔,๖๐๙ คน 
นอกจากนี้ สศช. ได้รวบรวมข้อมูลผลการด าเนินงานและแนวปฏิบัติที่ดี และสื่อมัลติมีเดีย
ของหน่วยงานและภาคีเพ่ือการพัฒนาที่มีบทบาทสนับสนุนการขับเคลื่อนประเทศไปสู่ 
การพัฒนาที่ยั่งยืน รวมถึงผลงานความคิดสร้างสรรค์จากเด็กและเยาวชนเกี่ยวกับการพัฒนา
ที่ยั่งยืน และได้จัดแสดงข้อมูลและผลงานดังกล่าวในรูปแบบของนิทรรศการออนไลน์ 
ก้าวพอดี ๒๕๖๔ (http://sdgs.nesdc.go.th/exhibitions/brightleapforward2021/)  
ซึ่งได้เริ่มเผยแพร่ผลงานตั้งแต่เดือนกันยายน ๒๕๖๔ เป็นต้นมา โดยมีการน าเสนอผลงาน
ตามมิติการพัฒนา ๕ ด้าน หรือ 5Ps ได้แก่ มิติการพัฒนาคน (People) มิติสิ่งแวดล้อม 
(Planet) มิติเศรษฐกิจและความมั่งคั่ง (Prosperity) มิติสันติภาพและความยุติธรรม 
(Peace) และมิติความเป็นหุ้นส่วนการพัฒนา (Partnership) ซึ่งมีการเข้าชมสะสมถึงวันที่ 
๓๑ ธันวาคม ๒๕๖๔ จ านวน ๑๑,๕๘๐ ครั้ง 

๒.๒ ความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับแผน ๓ ระดับของประเทศ 

  ๒.๒.๑ สศช. ได้วิเคราะห์เปรียบเทียบความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายย่อย (Target) ของเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืนกับเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ  
(แผนระดับที่ ๒) เพ่ือประมวลความสอดคล้องการก าหนดทิศทางการพัฒนาระดับประเทศกับ
ระดับนานาชาติ น าไปสู่การด าเนินงานของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องให้สามารถบรรลุทั้งเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืนและเป้าหมายยุทธศาสตร์ชาติและแผนแม่บทฯ ได้ในคราวเดียวกัน เพ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพการติดตาม ตรวจสอบ และประเมินผลการด าเนินงานของหน่วยงานของรัฐ  
โดยได้วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง ๑๖๙ เป้าหมายย่อยของ SDGs ๑๗ เป้าหมายหลัก กับ 
๓๗ เป้าหมายระดับประเด็นแผนแม่บทฯ จ านวน ๒๓ ฉบับ และ ๑๔๐ เป้าหมายระดับ 
แผนย่อยของแผนแม่บทฯ ซึ่งพบว่ามีความสัมพันธ์สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติทั้ง ๖ ด้าน 
และมีความสอดคล้องกับเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ  
ทั้ง ๒๓ ประเด็น (รายละเอียดตามเอกสารประกอบวาระที่ ๔.๑)  
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   นอกจากนี้ ในกระบวนการจัดท า (ร่าง) แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ ๑๓  
ได้ผนวกเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นหนึ่งในหลักการและแนวคิดในการพัฒนาทิศทางและ
เป้าหมายของแผนพัฒนาฯ ซึ่ง สศช. ได้วิเคราะห์ความเชื่อมโยงของ SDGs และ (ร่าง)  
แผนพัฒนาฯ ฉบับที่ ๑๓ (แผนระดับที่ ๒) พบว่ามีความเชื่อมโยงระหว่างทั้ง ๑๓ หมุดหมาย 
กับ SDGs ทั้ง ๑๗ เป้าหมายหลัก  

  ๒.๒.๒ นอกจากนี้ สศช. อยู่ระหว่างการน าผลการวิเคราะห์ความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายย่อย 
(Target) ของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้
ยุทธศาสตร์ชาติเป็นข้อมูลประกอบการเชื่อมโยงเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับยุทธศาสตร์
ชาติ และแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติในระบบ eMENSCR ที่มีข้อมูลแผนระดับ ๓  
ข้อมูลโครงการ/การด าเนินงาน เพ่ือให้หน่วยงานสามารถใช้ระบบ eMENSCR เป็นเครื่องมือ
หลักในการวิเคราะห์ข้อมูลประกอบการจัดท า/พัฒนาโครงการที่ต้องมีการจัดล าดับ
ความส าคัญ เพ่ือขับเคลื่อนการด าเนินการให้สามารถบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน พร้อม
กับติดตามและประเมินผลการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
ในระดับโครงการ/การด าเนินงาน น าไปสู่การวิเคราะห์หาช่องว่าง/ความซ้ าซ้อนการพัฒนาที่
สามารถส่งผลต่อการบรรลุเป้าหมายตามยุทธศาสตร์ชาติ แผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 
และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในคราวเดียวกันได้อย่างเป็นระบบ น าไปสู่การก าหนดนโยบาย 
โครงการและการด าเนินงานต่าง ๆ เพ่ือพัฒนาประเทศบนหลักฐานเชิงประจักษ์ต่อไป 

๒.๓ กลไกการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ย่ังยืน 

  ๒.๓.๑ ปัจจุบันการขับเคลื่อนการพัฒนาเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย 
มีคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนเป็นกลไกระดับชาติในการก าหนดนโยบายและ
ยุทธศาสตร์การพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศและสนับสนุนการด าเนินงานของหน่วยงาน 
ที่ เกี่ยวข้องกับการพัฒนาที่ยั่ งยืน  และมีคณะอนุกรรมการ ๔ คณะ เพ่ือสนับสนุน 
การด าเนินการของ กพย. ได้แก่ (๑) คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  
(๒) คณะอนุกรรมการส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  



๔.๑-๔ 

(๓) คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน และ (๔) คณะอนุกรรมการ 
การประเมินสิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ นอกจากนี้ หน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้มีการพัฒนา
กลไกเพ่ือขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนในระดับประเด็น อาทิ คณะกรรมการขจัดความยากจน
และพัฒนาคนทุกช่วงวัยอย่างยั่ งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง (ศจพ. ) 
คณะกรรมการพัฒนาเกษตรอินทรีย์แห่งชาติ คณะกรรมการป้องกันควบคุมโรคไม่ติดต่อเรื้อรัง 
NCDs คณะกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนด้านการศึกษา และคณะกรรมการ
ขับเคลื่อนการด าเนินงานตามเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนด้านทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม เป็นต้น  

  ๒.๓.๒ อย่างไรก็ดี การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนมีลักษณะเป็นพลวัตและมีความ
เกี่ยวข้องกับหลากหลายภาคส่วน ประกอบความท้าทายอันเป็นผลจากสถานการณ์ 
การแพร่ระบาดของโรคโควิด-๑๙ ต่อความก้าวหน้าในการด าเนินการเพ่ือบรรลุเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย จึงควรมีการปรับปรุงกลไกการขับเคลื่อนเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนในส่วนของคณะอนุกรรมการและคณะท างานภายใต้คณะกรรมการ 
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนให้มีความเหมาะสม เพ่ือให้การด าเนินงานและการประสานความร่วมมือ 
ของหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน และภาคส่วนต่าง ๆ ของสังคมเป็นไปในทิศทางเดียวกัน
อย่างบูรณาการ เกิดความคุ้มค่าและมีประสิทธิภาพ รวมทั้งส่งเสริมให้การด าเนินธุรกิจและ 
การด ารงชีวิตของประชาชนอยู่บนพ้ืนฐานของความยั่งยืน และสามารถขับเคลื่อนเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนให้เกิดผลส าเร็จได้อย่างเป็นรูปธรรม โดยรายละเอียดของการปรับปรุงกลไก
การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ปรากฏในวาระเพ่ือพิจารณาที่ ๕.๑  

๒.๔ การด าเนินงานเพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

  ๒.๔.๑ สศช. และหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนา  
ที่ยั่งยืนรายเป้าหมายหลัก (C๑) และรายเป้าหมายย่อย (C๒) อยู่ระหว่างการด าเนินการ 
ตามภารกิจของหน่วยงาน C๑ และ C๒ ที ่กพย. ได้มีมติเห็นชอบในการประชุม กพย. ครั้งที่ 
๑/๒๕๖๓ เมื่อวันที่ ๑๔ กันยายน ๒๕๖๓ 
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  ๒.๔.๒ ในการด าเนินการเพ่ือขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในระดับพ้ืนที่  สศช. ร่วมกับ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องด าเนินการจัดการประชุมจังหวัดและพ้ืนที่น าร่อง ๙ จังหวัด และ
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ๕ แห่ง เพ่ือสร้างความเข้าใจและหารือถึงสถานการณ์ด้าน 
การพัฒนาที่ยั่ งยืน ตลอดจนกลไกความร่วมมือในพ้ืนที่  เ พ่ือร่วมก าหนดแนวทาง 
การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยสรุปสาระส าคัญได้ดังนี้  

  (๑) ระดับของความตระหนักรู้และความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ในแต่ละพ้ืนที่มีความแตกต่างกันและยังขาดการบูรณาการระหว่างหน่วยงาน 

  (๒) การสนับสนุนจากผู้บริหารและการประสานความร่วมมือกับภาคีเครือข่าย ตลอดจน
การมีส่วนร่วมของคนในพ้ืนที่ มีความส าคัญในการผลักดันการขับเคลื่อนเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนให้บรรลุผล  

  (๓) กระบวนการจัดท าแผนพัฒนาจังหวัดและแผนพัฒนาท้องถิ่น ตลอดจนการติดตามและ
ประเมินผล ควรให้ความส าคัญกับการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วน และควรเน้นการใช้
หลักฐานเชิงประจักษ์ (evidence-based approach)  

  (๔) ข้อมูลตัวชี้วัดระดับจังหวัดที่สอดคล้องกับตัวชี้วัดของ SDGs ที่น ามาใช้พัฒนาตัวชี้วัด
การพัฒนาระดับจังหวัดยังมีจ านวนน้อย อาจยังไม่สามารถสะท้อนบริบทการพัฒนา
ของพ้ืนที่ได้เท่าท่ีควร  

  (๕) ในการจัดเก็บข้อมูลตัวชี้วัดระดับท้องถิ่นยังมีความแตกต่างกันในแต่ละพ้ืนที่ ทั้งในด้าน
ชุดข้อมูล และคุณภาพของการจัดเก็บข้อมูลตามหลักวิชาการ ซึ่งยังจ าเป็นต้องพัฒนา
เพ่ิมเติม และศึกษาแนวทางการขับเคลื่อน SDGs ในระดับท้องถิ่นท่ีเหมาะสมต่อไป  

  ๒.๔.๓ นอกจากนี้ สศช. ได้เริ่มพัฒนาตัวชี้วัดการพัฒนาระดับจังหวัดและกลุ่มจังหวัดตั้งแต่ปี ๒๕๕๖ 
และปรับปรุงฐานข้อมูลตัวชี้วัดให้ทันสมัยอย่างต่อเนื่อง โดยข้อมูลที่น ามาจัดท าตัวชี้วัดจะต้อง
มีการจัดเก็บครอบคลุมทุกพ้ืนที่จังหวัดและต่อเนื่องทุกปีหรือปีเว้นปี และในปี ๒๕๖๔  
สศช. ได้พัฒนาตัวชี้วัดการพัฒนาระดับจังหวัดที่ผนวกรวมกับดัชนีการพัฒนาที่ยั่งยืนระดับ
จังหวัดภายใต้กรอบแนวคิดการจัดกลุ่มตัวชี้วัดตามปัจจัยที่เชื่อมโยงกันใน ๕ มิติ (5Ps) 
ประกอบด้วย ๓๒ ตัวชี้วัดใน ๕ มิติการพัฒนา ส่วนตัวชี้วัดการพัฒนาระดับกลุ่มจังหวัด 
ชุดใหม่ ประกอบด้วย ๑๕ ตัวชี้วัดใน ๒ มิติการพัฒนา ได้แก่ มิติด้านเศรษฐกิจ (Growth and 
Competitiveness) และมิติด้านสังคมและสิ่งแวดล้อม (Inclusive and Green Growth) ซึ่ง 
สศช. ได้จัดท าเอกสาร “ตัวชี้วัดการพัฒนาระดับจังหวัดและกลุ่มจังหวัด” ฉบับเดือนกรกฎาคม 
๒๕๖๔ ซึ่งเป็นชุดข้อมูลระหว่างปี ๒๕๕๘ - ๒๕๖๒ และเผยแพร่ให้จังหวัดและกลุ่มจังหวัด
น าไปใช้ประโยชน์ในการจัดท าแผนพัฒนาจังหวัดและกลุ่มจังหวัด ๕ ปี (พ.ศ. ๒๕๖๖ - ๒๕๗๐) 
และแผนปฏิบัติราชการประจ าปีของจังหวัดและกลุ่มจังหวัด ประจ าปีงบประมาณ ๒๕๖๖  

๒.๕ ภาคีการพัฒนา  

ความร่วมมือจากภาคส่วนต่าง ๆ ในการเป็นภาคีสานพลังขับเคลื่อนการพัฒนาแบบมีส่วนร่วมจะเป็น
ปัจจัยแห่งความส าเร็จในการด าเนินการเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย  
โดย สศช. ได้ด าเนินการประสานความร่วมมือกับภาคีการพัฒนาจากภาคส่วนต่าง ๆ ดังนี้ 



๔.๑-๖ 

  ๒.๕.๑ ภาคธุรกิจเอกชน ได้ให้ความส าคัญกับการแนวทางการบริหารธุรกิจสู่ความยั่งยืนอย่างต่อเนื่อง 
โดยเฉพาะในปัจจุบันที่ทุกประเทศก าลังเผชิญกับวิกฤตทางสิ่งแวดล้อมและสุขภาพที่ทวี  
ความรุนแรงขึ้นและส่งผลกระทบต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ ซึ่งภาคเอกชน
ไทยได้ผนึกก าลังเพ่ือสร้างเครือข่ายในการขับเคลื่อนประเทศไปสู่ความยั่งยืน โดยค านึงถึง
ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม สังคม และมีธรรมาภิบาลมากยิ่งขึ้น รวมถึงการประกาศเจตนารมณ์
และเป้าหมายในการมุ่งลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกสุทธิเป็นศูนย์ เพ่ือสนับสนุนการพัฒนา
เศรษฐกิจคาร์บอนต่ าของประเทศ โดยเมื่อวันที่ ๑๑ ตุลาคม ๒๕๖๔ นายกรัฐมนตรีได้เป็น
ประธานและกล่าวปาฐกถาพิเศษในงานประชุมสุดยอดผู้น าความยั่งยืนประจ าปี GCNT Forum 
2021: Thailand’s Climate Leadership Summit ของสมาคมเครือข่ายโกลบอลคอมแพ็ก
แห่งประเทศไทย (GCNT) ซึ่งองค์กรสมาชิกได้ร่วมประกาศเจตนารมณ์ว่าด้วย “การป้องกัน
และแก้ไขปัญหาอันเกิดจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ” ในการด าเนินธุรกิจ 
อย่างรับผิดชอบและช่วยบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

  ๒.๕.๒ ภาคประชาสังคม มีบทบาทส าคัญในการสนับสนุนการขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่ งยืน 
โดยเฉพาะการส่งเสริมการมีส่วนร่วมของภาคประชาชนหลากหลายกลุ่ม รวมถึงกลุ่ม
เปราะบาง ตลอดจนเสริมการด าเนินงานในระดับพ้ืนที่ โดยในการประชุมคณะท างานร่วม
ภาคประชาสังคมและภาครัฐเพ่ือขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนหรือ OEWG  
for SDGs ครั้งที่  ๑/๒๕๖๔ ซึ่งจัดขึ้นโดยกรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการ
ต่างประเทศ เมื่อวันที่ ๒๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๔ ผ่านระบบออนไลน์ มีผู้เข้าร่วมการประชุมฯ 
รวม ๙๘ คน โดยที่ประชุมได้หารือเกี่ยวกับการขับเคลื่อน SDGs ของไทยในเวทีโลก อาทิ 
การประชุม High Level Political Forum on Sustainable Development (HLPF) เมื่อ
เดือนกรกฎาคม ๒๕๖๔ ซึ่งไทยน าเสนอรายงาน VNR อย่างเป็นทางการเป็นครั้งที่ ๒ และ
การเข้าร่วมกิจกรรมระดับสูงในห้วงการประชุมสมัชชาสหประชาชาติ สมัยที่ ๗๖ (United 
Nations General Assembly 76 - UNGA76) ของนายกรัฐมนตรี อาทิ กิจกรรม SDG 
Moment 2021 การด าเนินงานด้าน SDGs ภายในประเทศ และแนวทางการเร่งรัด 
การขับเคลื่อน SDGs ท่ามกลางบริบทความท้าทายของวิกฤตโควิด-๑๙ ร่วมรับฟังข้อคิดเห็น
จากทุกภาคส่วนเกี่ยวกับพัฒนาการการขับเคลื่อน SDGs ของไทย โดยเฉพาะในระดับ
ท้องถิ่น ซึ่ งได้มีการน าเสนอข้อมูลการด าเนินโครงการน าร่องเทศบาลต าบลนาดี 
เพ่ือการจัดการสิ่งแวดล้อมเมืองอย่างยั่งยืน ภายใต้โครงการการบูรณาการเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนสู่การปฏิบัติระดับท้องถิ่นเพ่ือสนับสนุนการด าเนินการเพ่ือขับเคลื่อนวาระ
การพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ ในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก นอกจากนี้ ที่ประชุมได้ร่วม
หารือเกี่ยวกับหัวข้อหลัก (theme) ของรายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระ 
การพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ ระดับชาติโดยสมัครใจ (Voluntary National Review - 
VNR) ฉบับไม่เป็นทางการ๑ ประจ าปี ๒๕๖๕ ซึ่งจะมุ่งเน้นเรื่องการขับเคลื่อน SDGs ใน
ระดับท้องถิ่น (SDG Localisation) โดยการจัดท า Voluntary Local Reviews (VLR) 
น่าจะเป็นอีกหนึ่งเครื่องมือส าคัญในการสร้างความรู้สึกความเป็นเจ้าของและติดตาม

                                                 
๑ กระทรวงการต่างประเทศเริ่มจัดท ารายงาน VNR เพื่อทบทวนการด าเนินงานตาม SDGs ในระดับประเทศอย่างต่อเนื่องเป็นประจ าทุกปีนับต้ังแต่ปี ๒๕๖๐ รวมถึงในปีที่ไทยมิได้
น าเสนอรายงาน VNR อย่างเป็นทางการต่อที่ประชุม HLPF ของสหประชาชาติ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรักษาพลวัตการขับเคลื่อน SDGs ภายในประเทศ โดยหัวข้อหลักของการ
จัดท ารายงาน VNR อย่างไม่เป็นทางการของไทยที่ผ่านมา ได้แก่ “การน า SDGs ไปปฏิบัติในพื้นที่ (Localising the SDGs)” ในปี ๒๕๖๑ “การเสริมสร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชน 
(Community Empowerment)” ในปี ๒๕๖๒ และ “งานอาสาสมัครกับการพัฒนาที่ยั่งยืน (Volunteerism and Sustainable Development)” ในปี ๒๕๖๓ ซึ่งเป็นการร้อย
เรียงจากภาพใหญ่ของการ localise SDGs ในระดับชาติ มาสู่ระดับชุมชน และระดับปัจเจกบุคคล 



๔.๑-๗ 

กระบวนการขับเคลื่อน SDGs ซึ่งจะช่วยเสริมรายงาน VNR ของไทย โดยขณะนี้ หลายเมือง
ทั่วโลกได้เริ่มจัดท า VLRs แล้ว รวมทั้งในประเทศไทยเองก็เริ่มมีการด าเนินการเรื่องนี้  

  ๒.๕.๓ เด็กและเยาวชน เพ่ือเสริมพลังและศักยภาพแก่เด็กและเยาวชนให้มีความพร้อมในการร่วม
พัฒนาประเทศไปสู่ความยั่ งยืน สศช. ร่วมเป็นเจ้าภาพจัดงาน Youth In Charge 
Symposium ครั้งที่ ๑ เพ่ือเสริมสร้างการมีส่วนร่วมของเด็กและเยาวชนกว่า ๖๐ คนจาก
โรงเรียนและมหาวิทยาลัยทั่วประเทศในการขับเคลื่อน SDGs โดยมีเจ้าหน้าที่ สศช. และ
เจ้าหน้าที่จากโครงการพัฒนานักบริหารการเปลี่ยนแปลงรุ่นใหม่ (นปร.) เข้าร่วมเป็นพ่ีเลี้ยง 
(Facilitator) เพ่ือร่วมสื่อสารและรับฟังความคิดเห็นจากเยาวชน ซ่ึงท าให้ได้มีโอกาสรับฟัง
ข้อเสนอการพัฒนาในมุมมองของคนรุ่นใหม่ที่เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาประเทศ 

  ๒.๕.๔ ภาคีเพื่อการพัฒนาระหว่างประเทศ มีส่วนส าคัญในการสนับสนุนการด าเนินงานของ
หน่วยงานในประเทศเพ่ือขับเคลื่อนประเทศบนแนวทางของการพัฒนาที่ยั่งยืน ซึ่งในระยะ  
ที่ผ่านมา สศช. ได้ประสานความร่วมมือกับภาคีระหว่างประเทศ ทั้งในด้านการเสริมสร้าง
ศักยภาพของบุคลากร อาทิ ความร่วมมือกับ UNDESA ในการฝึกอบรมการใช้เครื่องมือ
แบบจ าลองทางเศรษฐกิจมหภาค (expanded World Economic Forecasting Model)  
เพ่ือการวิเคราะห์และก าหนดนโยบายทางเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมอย่างบูรณาการ 
การด าเนินการร่วมกับกระทรวงการต่างประเทศ ทีมงานสหประชาชาติประจ าประเทศไทย 
และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องจัดท ากรอบความร่วมมือว่าด้วยการพัฒนาที่ยั่งยืนระหว่างรัฐบาล
ไทยกับสหประชาชาติ  (United Nations Sustainable Development Cooperation 
Framework: UNSDCF) วาระปี ๒๕๖๕ - ๒๕๖๙ ซ่ึงมีความสอดคล้องกับการพัฒนา
ประเทศตามยุทธศาสตร์ชาติ ๒๐ ปี และร่างแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ  
ฉบับที่ ๑๓ นอกจากนี้ สศช. ได้ประสานความร่วมมือกับ UNDP ในการพัฒนากรอบแนว
ทางการบริหารจัดการเงินทุนระดับชาติแบบบูรณาการ (Integrated National Financing 
Framework - INFF) และความร่วมมือกับ UNICEF และส านักงานสถิติแห่งชาติในการจัดท า
รายงานความก้าวหน้าของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนมิติของเด็กในประเทศไทย ปี ๒๕๖๔ 

๒.๖ การติดตามประเมินผลการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

สศช. ได้จัดท าและเผยแพร่รายงานความก้าวหน้าเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย  
พ.ศ. ๒๕๕๙ - ๒๕๖๓ ซึ่งเป็นการน าเสนอข้อมูลความก้าวหน้าการด าเนินการในระยะ ๕ ปีแรกของ
การขับเคลื่อนวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ โดยรายงานดังกล่าวได้แสดงให้เห็นถึงผล 
การด าเนินงาน สถานการณ์การบรรลุเป้าหมาย อุปสรรคและความท้าทาย ตลอดจนข้อเสนอแนะ 
การด าเนินการในระยะต่อไป โดยสรุปสาระส าคัญได้ดังนี้  

  ๒.๖.๑ ผลการประเมินสถานะของประเทศในบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

   สศช. ประเมินสถานะความก้าวหน้าในการบรรลุ SDGs ๑๗ เป้าหมาย และ ๑๖๙ เป้าหมาย
ย่อยตามที่ก าหนดไว้ โดยแสดงสถานะของการพัฒนาและความก้าวหน้าในการบรรลุ
เป้าหมายตามที่ก าหนดไว้ แบ่งออกเป็น ๔ ระดับ ประกอบด้วย ระดับต่ ากว่าค่าเป้าหมาย
ขั้นวิกฤต มีสถานะการด าเนินการต่ ากว่าร้อยละ ๕๐ ของค่าเป้าหมาย (สีแดง) ระดับต่ ากว่า
ค่าเป้าหมายระดับเสี่ยง มีสถานการณ์ด าเนินการในช่วงร้อยละ ๕๐ - ๗๔ ของค่าเป้าหมาย 
(สีส้ม) ระดับต่ ากว่าค่าเป้าหมาย มีสถานการณ์ด าเนินการในช่วงร้อยละ ๗๕ - ๙๙ ของ 



๔.๑-๘ 

ค่าเป้าหมาย (สีเหลือง) และระดับบรรลุค่าเป้าหมาย (สีเขียว) ซึ่งผลการประเมินพบว่า 
ประเทศไทยมีเป้าหมายหลัก ๑๐ เป้าหมายที่มีค่าสีแสดงสถานะเป็นสีเหลือง และอีก ๗ 
เป้าหมายหลักมีค่าสีแสดงสถานะเป็นสีส้ม (แผนภาพที ่๒.๖.๑)  

 

 

 

  และเมื่อพิจารณาสถานะของ ๑๖๙ เป้าหมายย่อย พบว่าประเทศไทยมีความก้าวหน้า 
การขับเคลื่อนในระดับที่บรรลุตามเป้าหมายที่ก าหนดไว้ (สีเขียว) จ านวน ๕๒ เป้าหมายย่อย 
คิดเป็นร้อยละ ๓๐.๘ ในขณะที่มีความก้าวหน้าในระดับต่ ากว่าค่าเป้าหมายในช่วงร้อยละ 
๗๕ - ๙๙ (สีเหลือง) จ านวน ๗๔ เป้าหมายย่อย คิดเป็นร้อยละ ๔๓.๕ และอยู่ในช่วงร้อยละ 
๕๐ - ๗๔ (สีส้ม) จ านวน ๓๔ เป้าหมายย่อย คิดเป็นร้อยละ ๒๐.๑ โดยประเทศไทยยังคง
เผชิญกับความท้าทายระดับสูงในการขับเคลื่อนเพ่ือให้บรรลุ ๙ เป้าหมายย่อย หรือร้อยละ 
๕.๓ ของเป้าหมายย่อยทั้งหมด เนื่องจากมีผลการด าเนินงานต่ ากว่าร้อยละ ๕๐ ของ 
ค่าเป้าหมายที่ก าหนด (สีแดง)  

 

  

  ๒.๖.๒ ความท้าทายส าคัญ  

   แม้ว่าการขับเคลื่อน SDGs ของประเทศไทยในระยะ ๕ ปีแรก จะมีความก้าวหน้าไปอย่าง 
มีนัยส าคัญ แต่ยังคงมีบางประเด็นที่ต้องเร่งด าเนินการ โดยผลการประเมินความก้าวหน้า 
ของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนชี้ให้เห็นว่ามี ๙ เป้าหมายย่อยที่มีสถานะต่ ากว่าร้อยละ ๕๐ 
ของค่าเป้าหมายที่ก าหนด ได้แก่ เป้าหมายย่อย ๒.๑ การยุติความหิวโหยและเสริมสร้าง 

แผนภาพที่ ๒.๖.๑ 

สัดส่วนของสถานะการบรรลุเป้าหมายย่อย (SDG Targets) ของประเทศไทย  



๔.๑-๙ 

ความมั่นคงทางอาหารและโภชนาการ เป้าหมายย่อย ๒.๒ การยุติภาวะทุพโภชนาการ 
โดยเฉพาะในประชากรกลุ่มเปราะบาง เป้าหมายย่อย ๒.๔ การสร้างหลักประกันให้มีระบบเกษตร
อาหารยั่งยืน เป้าหมายย่อย ๓.๔ การลดการเสียชีวิตด้วยโรคไม่ติดต่อ เป้าหมายย่อย ๓.๖ 
การลดการเสียชีวิตและการบาดเจ็บจากอุบัติเหตุทางถนน เป้าหมายย่อย ๓.๙ การลด 
การเสียชีวิตและการเจ็บป่วยจากสารเคมีอันตราย มลพิษ และการปนเปื้อนทางอากาศ น้ า และดิน 
เป้าหมายย่อย ๑๐.c การลดค่าธรรมเนียมการโอนเงินระหว่างประเทศ เป้าหมายย่อย ๑๔.๑  
การป้องกันและลดมลพิษทางทะเล และเป้าหมายย่อย ๑๔.๕ การอนุรักษ์พ้ืนที่ทางทะเลและ
ชายฝั่ง นอกจากนี้ สถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิด-๑๙ ตั้งแต่ช่วงปลายปี ๒๕๖๒ 
จนถึงปัจจุบัน ได้ส่งผลกระทบรุนแรงทางเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมไปทั่วโลก และมี
แนวโน้มที่จะท าให้ความก้าวหน้าในการขับเคลื่อน SDGs ของประเทศไทยถดถอยลงในหลาย
ด้าน โดยเฉพาะในด้านการขจัดความยากจนและหิวโหย การส่งเสริมสุขภาพและความเป็นอยู่
ที่ดี การศึกษาที่มีคุณภาพ การจ้างงานที่มีคุณค่าและการเติบโตทางเศรษฐกิจ และการส่งเสริม
ความสงบสุข ยุติธรรม และสถาบันเข้มแข็ง  

   ในด้านการติดตามและประเมินผลความก้าวหน้าในการบรรลุ SDGs ของประเทศไทย ยังคงมี
ความท้าทายในด้านข้อมูลที่ในบางตัวชี้วัดยังไม่สอดคล้องกับตัวชี้วัดและระเบียบวิ ธีการ 
ที่ก าหนดไว้โดยสหประชาชาติ เนื่องจากประเทศไทยมีข้อจ ากัดในการจัดเก็บข้อมูลแบบ
จ าแนกแยกประเภท (disaggregated data) และข้อมูลสถิติสิ่งแวดล้อม ซึ่งต้องใช้ความ
เชี่ยวชาญและแหล่งข้อมูลที่หลากหลาย อาทิ ข้อมูลดาวเทียม ข้อมูลชีวกายภาพ และข้อมูล 
ภูมิสารสนเทศ อีกทั้งบางตัวชี้วัดที่ก าหนดไว้อาจไม่สามารถสะท้อนบริบทการพัฒนาของ
ประเทศได้อย่างครบถ้วน และครอบคลุม 

  ๒.๖.๓ ข้อเสนอแนะการด าเนินการ   

   การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในระยะต่อไปจะต้องให้ความส าคัญในหลายประเด็น 
โดยมุ่งให้เกิดผลลัพธ์เชิงประจักษ์ อันจะเป็นประโยชน์ต่อประชาชนและประเทศชาติส่วนร่วม 
โดยมีข้อเสนอแนะการด าเนินการ ดังนี้ 

(๑) เร่งด าเนินการเพื่อแก้ไขปัญหาและปรับปรุงสถานการณ์ในเป้าหมายย่อยท่ีมีสถานะ
ต่ ากว่าค่าเป้าหมายขั้นวิกฤต (สีแดง) รวมทั้งด าเนินการเพ่ือปรับปรุงสถานการณ์ 
ในเป้าหมายย่อยที่มีสถานะต่ ากว่าค่าเป้าหมายในระดับเสี่ยง (สีส้ม) อาทิ การขจัดความ
ยากจนในทุกมิติ การเข้าถึงความคุ้มครองทางสังคม ความรุนแรงโดยเฉพาะต่อเด็กและ
สตรี การค้ามนุษย์ การเข้าถึงน้ าดื่มที่สะอาดและปลอดภัย การจัดการขยะ การลักลอบ
เคลื่อนย้ายอาวุธและเงินผิดกฎหมาย การเข้าถึงข้อมูลและการปกป้องเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน 
และการทุจริตคอร์รัปชัน  

(๒) บูรณาการความร่วมมือจากทุกภาคส่วน เพ่ือด าเนินมาตรการที่มีประสิทธิภาพและ
เกิดผลเป็นรูปธรรมภายใต้งบประมาณและทรัพยากรที่จ ากัด โดยเฉพาะการขับเคลื่อน
เป้าหมายย่อยท่ีเกื้อกูล (synergy) และเป็นแรงหนุนให้เป้าหมายย่อยอ่ืน ๆ สามารถ
ประสบผลส าเร็จได้ในคราวเดียวกัน เช่น การแก้ไขปัญหาความยากจน (เป้าหมายที่ ๑) 
จะเกื้อหนุนให้เกิดความก้าวหน้าในการขจัดความหิวโหยและภาวะทุพโภชนาการ 
(เป้าหมายที่ ๒) ลดความเหลื่อมล้ า (เป้าหมายที่ ๑๐) ตลอดจนส่งเสริมการมีสุขภาพและ
ความเป็นอยู่ที่ดีของประชาชน (เป้าหมายที่ ๓) และเพ่ิมศักยภาพในการเข้าถึงบริการ



๔.๑-๑๐ 

สาธารณูปโภคข้ันพื้นฐาน (เป้าหมายที่ ๖ ๗ และ ๑๑)  ที่จ าเป็นต่อการด าเนินกิจกรรม
ทางเศรษฐกิจและการประกอบอาชีพ (เป้าหมายที่ ๘) 

(๓) สร้างความตระหนักรู้เกี่ยวกับการพัฒนาที่ยั่งยืนให้เกิดขึ้นในวงกว้าง ทุกภาคส่วนจะต้อง
ร่วมกัน สร้างทัศนคติและจิตส านึกความยั่งยืนให้เกิดขึ้นในสังคม เนื่องจากการพัฒนา 
ที่ยั่งยืนเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับคนทุกคน ไม่ใช่หน้าที่ของภาคส่วนใดเป็นการเฉพาะ 
ดังนั้น หน่วยงานทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน องค์กรปกครอง ส่วนท้องถิ่น สถาบันวิชาการ 
องค์กรอิสระ องค์กรไม่แสวงหาก าไร องค์กรระหว่างประเทศ หรือประชาชนทั่วไป 
จะต้องมีจิตส านึกในการร่วมสร้างสังคมที่มีความยั่งยืนเพ่ือมุ่งไปสู่จุดหมายปลายทาง
เดียวกัน  

(๔) พัฒนาระบบฐานข้อมูลกลางและระบบการติดตามประเมินผลให้มีมาตรฐานสากล 
โดยเฉพาะการจัดเก็บ ข้อมูลแบบจ าแนกแยกประเภท และข้อมูลที่สามารถสะท้อน
บริบทการพัฒนาของประเทศได้อย่างครอบคลุม โดยน าใช้เทคโนโลยีการจัดเก็บข้อมูลใน
รูปแบบที่หลากหลายมากขึ้น รวมทั้งสนับสนุนการเชื่อมโยงฐานข้อมูลทางเศรษฐกิจ 
สังคม และสิ่งแวดล้อม เพ่ือสนับสนุนให้มีการออกแบบนโยบายและมาตรการที่เหมาะสม
และบูรณาการบนพ้ืนฐานของข้อมูลเชิงประจักษ์ ตลอดจนมีการติดตามและประเมินผล
การด าเนินงานได้อย่างมีประสิทธิภาพและทันต่อสถานการณ์มากยิ่งขึ้น  

(๕) เตรียมพร้อมรับมือกับทุกสถานการณ์ที่อาจเกิดขึ้น บทเรียนจากการแพร่ระบาดของโรค
โควิด-๑๙ ท าให้เห็นถึงความไม่แน่นอนที่อาจเกิดขึ้นได้ทุกขณะ และผลกระทบที่เกิดขึ้น
ได้ส่งผลต่อการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ดังนั้น  
การเตรียมความพร้อมเพ่ือรับมือกับสถานการณ์ที่อาจเกิดขึ้นในอนาคต จะท าให้การ
ขับเคลื่อนประเทศมีความมีความมั่นคงมากยิ่งขึ้น โดยใช้หลักการ “ล้มแล้ว ลุกไว” หรือ 
Resilience เพ่ือสร้างภูมิคุ้มกันให้กับการพัฒนาประเทศในระยะต่อไป 

จึงเรียนมาเพื่อโปรดทราบ 

๓. มติที่ประชุม 

  

  

  

  

  

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๔ เรื่องเพื่อทราบ 
๔.๒ การรายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระ 
การพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ โดยสมัครใจของไทย 

(Voluntary National Review: VNR) ประจ าปี ๒๕๖๔ 



๔.๒-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๔   เร่ืองเพื่อทราบ 
ระเบียบวาระที่ ๔.๒ การรายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน 

ค.ศ. ๒๐๓๐ โดยสมัครใจของไทย (Voluntary National Review: 
VNR) ประจ าป ี๒๕๖๔ 

๑. ความเป็นมา 

๑.๑ การประชุมหารือทางการเมืองระดับสูงว่าด้วยการพัฒนาที่ยั่งยืน (High-Level Political Forum on 
Sustainable Development : HLPF) ประจ าปี  ค.ศ. ๒๐๒๑ จัดขึ้นภายใต้การอุปถัมภ์ของ 
คณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติ  (United Nations Economic and Social 
Council: ECOSOC) ภายใต้หัวข้อหลัก “Sustainable and resilient recovery from the COVID-
19  pandemic that promotes the economic, social and environmental dimensions of 
sustainable development: building an inclusive and effective path for the 
achievement of the 2030 Agenda in the context of the decade of action and delivery 
for sustainable development” ระหว่างวันที่  ๖-๑๕ กรกฎาคม ๒๕๖๔ โดยมีผู้แทนระดับ
ประมุขแห่งรัฐ/หัวหน้ารัฐบาลเข้าร่วม ๑๐ ประเทศ และระดับรองนายกรัฐมนตรี/รัฐมนตรี/รัฐมนตรี
ช่วยเข้าร่วม ๑๖๐ ประเทศ เน้นการหารือเรื่องแนวทางการฟ้ืนฟูจากโควิด-๑๙ อย่างยั่งยืน และ 
การสร้ างภูมิต้ านทานเ พ่ือน า ไปสู่ การบรรลุ เป้ าหมายการพัฒนาที่ ยั่ งยืน  (Sustainable 
Development Goals: SDGs) โดยเน้นการหารือเก่ียวกับ SDGs ๙ เป้าหมาย๑ และท่ีประชุมรับรอง
ร่างปฏิญญาระดับรัฐมนตรี (Ministerial Declaration) เป็นผลลัพธ์การประชุม เพ่ือย้ าความมุ่งมั่น
ของประชาคมระหว่างประเทศที่จะร่วมมือกันเพ่ือขับเคลื่อนวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน  ค.ศ. ๒๐๓๐ 
และ SDGs และเพ่ือการฟ้ืนฟูให้กลับมาดีกว่าเดิมจากโควิด-๑๙  

๑.๒ ในการประชุม HLPF ประจ าปี ๒๐๒๑ ประเทศไทยน าเสนอรายงาน VNR อย่างเป็นทางการเป็น 
ครั้งที่สองเพ่ือรายงานความคืบหน้าของไทยในการขับเคลื่อนวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน  ค.ศ. ๒๐๓๐ 
และการด าเนินการตาม SDGs ภายหลังจากที่ไทยน าเสนอครั้งแรกเมื่อวันที่ ๑๘ กรกฎาคม ๒๕๖๐ 
ทั้งนี ้มีประเทศต่าง ๆ น าเสนอรายงาน VNR ในปีนี้จ านวน ๔๒ ประเทศ (รวมไทย) 

๒. สาระส าคัญและผลการประชุม 

๒.๑ การน าเสนอรายงาน VNR ต่อท่ีประชุม HLPF ของไทย 

๒.๑.๑ เมื่อวันที่  ๑๔ กรกฎาคม ๒๕๖๔ รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศเป็นผู้แทนไทยน าเสนอรายงาน VNR ผ่านการบันทึกวีดิทัศน์ล่วงหน้า  
โดยย้ าว่าทั่วโลกต้องระดมความคิดเพ่ือหาทางรับมือกับความเหลื่อมล้ าซึ่งทวีความรุนแรง
ขึ้นสืบเนื่องจากวิกฤตโควิด-๑๙ และการเปลี่ยนผ่านไปสู่โลกดิจิทัล ความส าคัญของ 
การเปลี่ยนผ่านไปสู่ “ความสมดุลของทุกสิ่ง” ไม่เฉพาะแต่ความสมดุลระหว่างมนุษย์กับ
สิ่งแวดล้อม แต่รวมถึงการกระจายรายได้ การเติบโตทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุม และ 
ความปลอดภัยส าหรับทุกคน ด้วยเหตุนี้ ประเทศไทยจึงน้อมน าหลักปรัชญาของเศรษฐกิจ

                                                 
๑ ได้แก่ เป้าหมายที่ ๑ (No poverty) เป้าหมายที่ ๒ (Zero hunger) เป้าหมายที่ ๓ (Good health and well-being) เป้าหมายที่ ๘  (Decent work and economic growth) 
เป้าหมายที่ ๑๐ (Reduced inequalities) เป้าหมายที่ ๑๒ (Responsible consumption and production) เป้าหมายที่ ๑๓ (Climate action) เป้าหมายที่ ๑๖ (Peace, 
justice and strong institutions) และเป้าหมายที่ ๑๗ (Partnerships for the goals) 



๔.๒-๒ 

พอเพียง ซึ่งเป็นแนวทางการพัฒนาของไทยมาประยุกต์ใช้  และพัฒนาให้สอดคล้องกับ
บริบทในปัจจุบันในรูปแบบของโมเดลเศรษฐกิจชีวภาพ-เศรษฐกิจหมุนเวียน-เศรษฐกิจ 
สีเขียว (Bio-Circular-Green Economy Model: BCG Model) ซึ่งเป็นสามรูปแบบเศรษฐกิจ
ที่ตอบโจทย์ความสมดุลและน าไปสู่การบรรลุ SDGs 

๒.๑.๒ รายงาน VNR ประจ าปี ๒๕๖๔ มีสาระครอบคลุมการด าเนินงานเพ่ือขับเคลื่อน SDGs  
ของไทยทั้ง ๑๗ เป้าหมาย โดยค านึงถึงผลกระทบของการแพร่ระบาดของโรคโควิด-๑๙  
ต่อการด าเนินการดังกล่าว ความท้าทายที่ประสบ และการด าเนินการต่อไปเพ่ือฟ้ืนฟูให้
กลับมาดีขึ้นกว่าเดิม โดยไทยน้อมน าหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงซึ่งเป็นแนวทาง 
การพัฒนาของไทยที่มุ่งเน้นการเพ่ิมขีดความสามารถของมนุษย์ การสร้างภูมิต้านทาน และ
การรักษาสมดุลระหว่างมนุษย์กับสิ่งแวดล้อมมาปรับใช้เพ่ือสร้างความต้านทานในการรับมือ
กับความท้าทายด้านการพัฒนาต่าง ๆ รวมทั้งการน าโมเดลเศรษฐกิจ BCG มาใช้เป็น 
แนวทางการฟื้นฟูประเทศภายหลังจากการแพร่ระบาดของโรคโควิด-๑๙ 

๒.๑.๓ รายงาน VNR ย้ าความส าคัญของการขับเคลื่อนการด าเนินการตาม SDGs อย่างบูรณาการ
โดยทุกภาคส่วนในประเทศ และความเชื่อมโยงระหว่าง SDGs แต่ละเป้าหมาย โดยน าเสนอ
ตัวอย่างบทบาทของภาคเอกชน ภาคประชาสังคม ภาควิชาการ เครือข่ายเยาวชน และ
ประชาชนทั่วไปในการขับเคลื่อน SDGs อย่างเป็นรูปธรรม ทั้งนี้ ในกระบวนการจัดท า
รายงาน VNR ยังเปิดโอกาสให้ภาคส่วนต่าง  ๆ ได้แก่  ภาคนิติบัญญัติ  ภาคเอกชน  
ภาคประชาสังคม ภาควิชาการ เยาวชน และอาสาสมัครให้ข้อคิดเห็นต่อร่างรายงานฯ 
เพ่ือให้มีความครอบคลุม สมดุล และสะท้อนความเห็นจากทุกภาคส่วน 

๒.๑.๔ นอกจากนี้ รายงาน VNR ยังน าเสนอตัวอย่างความส าเร็จของการด าเนินงานที่เกี่ยวข้องกับ 
SDGs ของไทย อาทิ  การพัฒนาดัชนีความยากจนหลายมิติระดับชาติขึ้นเพ่ือขจัด 
ความยากจนตามเป้าหมายที่ ๑ การจัดให้มีระบบสาธารณสุขถ้วนหน้าและอาสาสมัคร 
สาธารณสุขประจ าหมู่บ้าน (อสม.) ซึ่งมีบทบาทอย่างมากในการรับมือกับวิกฤตโควิด-๑๙ 
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ จนท าให้ไทยมีความคืบหน้าส าคัญตามเป้าหมายที่ ๓ ส่วนกองทุน
เพื่อความเสมอภาคทางการศึกษา (กสศ.) ได้มีบทบาทช่วยเหลือให้ลดความเหลื่อมล้ า 
ด้านโอกาสทางการศึกษาซึ่งเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของเป้าหมายที่  ๔ และการส่งเสริม
โมเดลเศรษฐกิจชีวภาพ เศรษฐกิจหมุนเวียน และเศรษฐกิจสีเขียว (BCG) ในการพัฒนา
โครงสร้างพ้ืนฐานที่ยั่งยืน จะช่วยให้ไทยมีความก้าวหน้าในเป้าหมายที่ ๙ การจัดท าระบบ
บริหารจัดการข้อมูลการพัฒนาคนแบบชี้เป้า (TPMAP) เพ่ือระบุกลุ่มเปราะบางช่วย
สนับสนุนการด าเนินการด้านการลดความเหลื่อมล้ าตามเป้าหมายที่  ๑๐ ขณะที่การ
ด าเนินการเพ่ือส่งเสริมการผลิตและบริโภคอย่างยั่งยืน รับมือกับการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ คุ้มครองระบบนิเวศทางทะเลและชายฝั่ง ตลอดจนส่งเสริมการบริหารจัดการ
ป่าไม้อย่างยั่งยืนโดยภาคส่วนต่าง ๆ ท าให้ไทยมีความคืบหน้าในการด าเนินการตาม
เป้าหมายที่ ๑๒ ๑๓ ๑๔ และ ๑๕ และไทยได้มุ่งเน้นการขับเคลื่อนเป้าหมายที่ ๑๖ ในด้าน
การสร้างโอกาสในการเข้าถึงระบบยุติธรรมอย่างเท่าเทียม และการต่อต้านการทุจริต 
คอร์รัปชั่น 

 



๔.๒-๓ 

๒.๒ การรับรองปฏิญญาระดับรัฐมนตรีเป็นเอกสารผลลัพธ์การประชุม HLPF 

๒.๒.๑ เมื่อวันที่  ๑๖ กรกฎาคม ๒๕๖๔ ที่ประชุม HLPF รับรองปฏิญญาระดับรัฐมนตรี   
(เอกสารประกอบวาระที่ ๔.๒-๑) เป็นเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมฯ มีสาระส าคัญย้ า
ความมุ่งมั่นและความร่วมมือของประชาคมระหว่างประเทศในการขับเคลื่อนวาระ  
การพัฒนาที่ยั่งยืนฯ และ SDGs เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายภายในปี ค.ศ. ๒๐๓๐ และเพ่ือ 
การฟ้ืนฟูให้กลับมาดีกว่าเดิมจากโควิด-๑๙ โดยเฉพาะใน SDGs ที่มีการทบทวนเชิงลึก 
ในปี ๒๕๖๔ จ านวน ๙ เป้าหมาย ได้แก่ เป้าหมายที่ ๑ (ขจัดความยากจน) เป้าหมายที่ ๒ 
(ขจัดความหิวโหย) เป้าหมายที่ ๓ (สุขภาพและความเป็นอยู่ที่ดี) เป้าหมายที่ ๘ (งานที่มี
คุณค่าและการเติบโตทางเศรษฐกิจ) เป้าหมายที่ ๑๐ (ลดความเหลื่อมล้ า) เป้าหมายที่ ๑๒ 
(การผลิตและการบริโภคที่ยั่งยืน) เป้าหมายที่  ๑๓ (การรับมือกับการเปลี่ยนแปลง 
สภาพภูมิอากาศ) เป้าหมายที่ ๑๖ (ความสงบสุข ยุติธรรม และสถาบันที่เข้มแข็ง) และ
เป้าหมายที่ ๑๗ (ภาคีเพ่ือการพัฒนา) กอปรกับย้ าความส าคัญของหลักการ/ประเด็นต่าง ๆ 
อาทิ การไม่ทอดทิ้งใครไว้ข้างหลัง ความเท่าเทียมระหว่างเพศ และการส่งเสริม 
ความเข้มแข็งของสตรี ตลอดจนการให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศก าลังพัฒนา 

๒.๒.๒ ร่างปฏิญญาฯ ระบุถ้อยค า/ประเด็นที่ไทยให้ความส าคัญ อาทิ การแลกเปลี่ยนแนวทาง  
กา ร พัฒนาที่ เ ป็ น ข อ งตน เ อ ง  ( locally driven development approaches and 
pathways) ในการเร่งรัดการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ยั่งยืนฯ (ย่อหน้าที่ ๑๑) 
ความส าคัญของหลักประกันสุขภาพถ้วนหน้า (ย่อหน้าที่ ๖ และ ๑๖) การเข้าถึงวัคซีน
ป้องกันโรคโควิด-๑๙ อย่างเท่าเทียม (ย่อหน้าที่ ๖, ๗, ๑๖ และ ๔๒) บทบาทของ
อาสาสมัครในการด าเนินการตาม SDGs (ย่อหน้าที่ ๒๒) ความท้าทายและความจ าเป็น 
ในการสนับสนุนประเทศรายได้ปานกลางในการบรรลุการพัฒนาที่ยั่งยืน (ย่อหน้าที่ ๒๗) 
การลดความเหลื่อมล้ าด้านดิจิทัล (ย่อหน้าที่ ๑๘ และ ๒๒) ความส าคัญของความร่วมมือใต้-
ใต้ และความร่วมมือไตรภาคี (ย่อหน้าที่ ๔๙) นอกจากนั้น ไทยสามารถผลักดันให้มี 
การบรรจุถ้อยค าเกี่ยวกับมิติด้านสาธารณสุขของ Sendai Framework for Disaster Risk 
Reduction ตามหลักการกรุงเทพฯ ลงในปฏิญญาฯ (ย่อหน้าที่ ๓๙) ได้ส าเร็จเป็นครั้งแรก๒ 

๒.๓ การด าเนินการต่อไป 

กระทรวงการต่างประเทศจะร่วมกับส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติเผยแพร่
รายงาน VNR ของไทย รวมทั้งผลการน าเสนอรายงาน VNR แก่ภาคส่วนต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมความ
ตระหนักรู้ เกี่ยวกับ SDGs และเพ่ิมการมีส่วนร่วมและความรู้สึกเป็นเจ้าของการขับเคลื่อน
กระบวนการพัฒนาประเทศ และ SDGs โดยเฉพาะในระดับท้องถิ่น เพ่ือเร่งรัดการขับเคลื่อน 
การบรรลุ SDGs พร้อมทั้งประสานหน่วยงานที่เกี่ยวข้องรับทราบและพยายามขจัดอุปสรรคและ
ความท้าทายต่าง ๆ ในการด าเนินงานตาม SDGs รวมทั้งมีการด าเนินงานเชิงรุกในการขับเคลื่อน 
SDGs ทั้ง ๑๗ เป้าหมาย ให้เกิดผลเป็นรูปธรรม โดยสรุปอุปสรรคและความท้าทายต่าง ๆ ที่ปรากฏ
ในรายงาน VNR ประจ าปี ๒๕๖๔ (รายละเอียดปรากฏตามเอกสารประกอบวาระที่ ๔.๒-๒) รวมทั้ง

                                                 
๒ “หลักการกรุงเทพฯ ว่าด้วยการด าเนินการด้านสาธารณสุขตามกรอบเซนไดเพื่อการลดความเสี่ ยงจากภัยพิบัติ ค.ศ. ๒๐๑๕ - ๒๐๓๐” ได้รับการรับรองเพื่อเป็นแนวทางใน 
การบูรณาการประเด็นด้านสาธารณสุขในการวางแผนการบริหารจัดการความเสี่ยงต่อภัยพิบัติโดยที่ประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยการด าเนินการด้ านสาธารณสุขตามกรอบเซนได
เพื่อการลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ ค.ศ. ๒๐๑๕ - ๒๐๓๐ ที่กรุงเทพฯ เมื่อเดือนมีนาคม ๒๕๕๙ ซึ่งประเทศไทยจัดข้ึนร่วมกับ United Nations Office for Disaster Risk 
Reduction (UNDRR) และ World Health Organization (WHO) 



๔.๒-๔ 

ส่งเสริมบทบาทและการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วน อาทิ ภาคเอกชน อาสาสมัคร เยาวชน ในการ
ขับเคลื่อน SDGs เพ่ือสร้างกระบวนการการมีส่วนร่วม และความรู้สึกเป็นเจ้าของกระบวนการพัฒนา
ประเทศในสังคมไทยอย่างแท้จริง 

จึงเรียนมาเพื่อโปรดทราบ 

๓. มติที่ประชุม 
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ปฏิญญาระดับรัฐมนตรีของการประชุมเวทีหารือทาง
การเมืองระดับสูงว่าด้วยการพัฒนาที่ยั่งยืน (HLPF) 

ประจ าปี ค.ศ. ๒๐๒๐ 
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  Ministerial declaration of the high-level segment of the 2021 session 

of the Economic and Social Council and the 2021 high-level political 

forum on sustainable development, convened under the auspices of 

the Council, on the theme “Sustainable and resilient recovery from 

the COVID-19 pandemic that promotes the economic, social and 

environmental dimensions of sustainable development: building 

an inclusive and effective path for the achievement of the 2030 

Agenda in the context of the decade of action and delivery for 

sustainable development” 
 

 

 We, the Ministers and high representatives, having met virtually during this 

challenging time of crisis, resilience, recovery and hope,  

1. Reaffirm our commitment to implementing the 2030 Agenda for Sustainable 

Development1 in its entirety and to achieving the Sustainable Development Goals as 

we have entered the decade of action and delivery for sustainable development . 

Accelerated progress towards implementing the 2030 Agenda, as a plan of action for 

planet, people, prosperity, peace and partnership is a global blueprint for us to respond 

to the negative direct and indirect impacts of the coronavirus disease (COVID -19) 

pandemic and build back better, help prevent future pandemics and build a better 

future for all.  

2. Reaffirm that eradicating poverty in all its forms and dimensions, including 

extreme poverty, is the greatest global challenge and an indispensable requirement 

for sustainable development, and note with concern that, for the first time in decades, 

the trend of poverty reduction is being reversed.  

3. Recognize that the crisis caused by the COVID-19 pandemic has laid bare and 

exacerbated our world’s vulnerabilities and inequalities within and among countries, 

accentuated systemic weaknesses, challenges and risks and threatens to halt or 

damage progress made in realizing the Sustainable Development Goals. While 

acknowledging the unprecedented and multifaceted effects of the pandemic and its 

severe impact on all countries, especially developing countries, including co untries 

__________________ 

 1  General Assembly resolution 70/1. 

https://undocs.org/en/A/RES/70/1
Thuttai Keeratipongpaiboon
เอกสารประกอบวาระที่ ๔.๒-๑
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in special situations, we emphasize the urgent need for a global renewed commitment 

to sustainable development.  

4. Also reaffirm the principles recognized in the 2030 Agenda, leaving no one 

behind, and its comprehensive, far-reaching and people-centred set of universal and 

transformative Goals and targets that are integrated and indivisible, balancing the 

economic, social and environmental dimensions of sustainable development. We 

recognize the synergies between the implementation of the 2030 Agenda and the Paris 

Agreement.2  We need an integrated approach that will leverage interlinkages and 

minimize trade-offs across Goals and targets. We recognize the primary responsibility 

of Governments to implement the 2030 Agenda. We reiterate the central rol e of the 

United Nations system in supporting the implementation of the 2030 Agenda as well 

as effectively catalysing and coordinating the global response to achieve a 

sustainable, resilient and inclusive recovery from COVID-19. We reaffirm our 

commitment to international cooperation, multilateralism and solidarity at all levels 

and as the best way for the world to effectively respond to global crises such as the 

COVID-19 pandemic and their consequences.  

5. Acknowledge that the COVID-19 pandemic has already had a very significant 

impact on a number of Sustainable Development Goals areas, undermining years of 

development efforts. It reinforces pre-existing obstacles to realizing the Goals, 

structural inequalities, gaps and systemic challenges and risks. The e ffects of the 

pandemic have overwhelmed health systems globally and resulted in significant 

disruption to essential health-care services, caused businesses and factories to shut 

down, temporarily pushed down commodity prices, investment and remittances, 

placed unprecedented demand on social protection systems, affected international 

human mobility, the tourism industry and related services, undermined the ability of 

local authorities to provide basic services, severely impacted the livelihoods of half 

of the global workforce, exacerbated unemployment, pre-existing high debt levels 

and vulnerabilities in many countries, kept hundreds of millions of students out of 

schools, challenged the provision of humanitarian assistance and protection and 

disrupted global value and supply chains, affecting the supply of products.  

6. At the centre of a global recovery is equitable, affordable access for all to safe, 

quality, efficacious, effective, accessible and affordable COVID-19 vaccines, 

therapeutics and diagnostics. We stress the need to develop international partnerships 

particularly to scale up manufacturing and distribution capabilities, in recognition of 

differing national contexts, and recognize the role of extensive immunization against 

COVID-19 as a global public good for health in preventing, containing and stopping 

transmission in order to bring the pandemic to an end. We resolve to work tirelessly 

to ensure timely access for all countries to COVID-19 vaccines, therapeutics and 

diagnostics. We fully support the Access to COVID-19 Tools Accelerator (ACT-A) 

and its COVID-19 Vaccine Global Access (COVAX) Facility and call upon the public 

and private sector to fill the funding gap of these facilities. We also encourage 

countries with the capacities to do so to take action to actively support COVAX and 

the World Health Organization, including by sharing excess doses with the COVAX 

Facility to promote the equitable distribution of vaccines to developing countries. We 

welcome further support and access to concessional financing and other financial 

measures by multilateral financial institutions to help developing countries meet 

national immunization requirements, improve national health systems, preparedness 

and health infrastructure and progress towards universal health coverage. 

7. We call for the rapid scaling up and expansion of vaccine production globally, 

including in developing countries, through appropriate dissemination of technology 

and know-how in accordance with World Trade Organization rules, for example, 

__________________ 

 2  See FCCC/CP/2015/10/Add.1, decision 1/CP.21, annex. 

https://undocs.org/en/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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licensing, using TRIPS flexibilities if necessary, sharing knowledge, and data related 

to COVID-19 health technologies. We support ongoing discussion at the World Trade 

Organization on how the multilateral rules-based trade system can contribute to 

enhancing access to equitable distribution of COVID-19 vaccines. 

8. In order to effectively respond to and achieve sustainable, inclusive and resilient 

recovery from health crises such as the COVID-19 pandemic and their consequences, 

we need to urgently, inter alia, enhance efforts to realize the human rights to safe 

drinking water and sanitation, as well as ensure access to hand-washing and hygiene, 

and, by 2030, implement integrated water resources management, at all levels, 

including through transboundary cooperation, as appropriate, in order to ensure a 

sustainable supply of water for life, agriculture and food production and other 

ecosystem services and other benefits.  

9. We recognize the efforts made by Governments as well as health -care workers 

and other essential workers around the world to deal with the pandemic through 

measures to protect the health, safety and well-being of people. We acknowledge the 

critical role that women are playing in COVID-19 response efforts, and recognize the 

need to integrate women’s meaningful participation and leadership in local and 

recovery efforts and to fully respect, protect and fulfil existing commitments and 

obligations with respect to the equal enjoyment of all human rights and fundamental 

freedoms, as part of the COVID-19 response.  

10. We recognize the contribution of the report of the Secretary-General on progress 

towards the Sustainable Development Goals3 and the contribution of the Economic 

and Social Council, the regional forums on sustainable development, functiona l 

commissions of the Council and other intergovernmental bodies and forums, as well 

as other relevant stakeholders.  

11. We commend the 42 countries4 that presented voluntary national reviews at the 

2021 high-level political forum on sustainable development. We also commend the 

47 countries5 that conducted the reviews in 2020 and the 47 countries6 that conducted 

the reviews in 2019 as well. We express our appreciation to the Group of Friends of 

the Voluntary National Reviews, Follow-up and Review of the 2030 Agenda for 

Sustainable Development for supporting the voluntary national review preparation 

process. We urge the United Nations to further capitalize on the key findings and 

evidence extracted from the reviews and encourage peer learning. We encourage  

__________________ 

 3  E/2021/58. 

 4  Afghanistan, Angola, Antigua and Barbuda, Azerbaijan, Bahamas, Bhutan, Bolivia (Plurinational 

State of), Cabo Verde, Chad, China, Colombia, Cuba, Cyprus, Czechia, Democratic People’s 

Republic of Korea, Denmark, Dominican Republic, Egypt, Germany, Guatemala, Indonesia, Iraq, 

Japan, Lao People’s Democratic Republic, Madagascar, Malaysia, Marshall Islands, Mexico, 

Namibia, Nicaragua, Niger, Norway, Paraguay, Qatar, San Marino, Sierra Leone, Spain, Sweden, 

Thailand, Tunisia, Uruguay and Zimbabwe.  

 5  Argentina, Armenia, Austria, Bangladesh, Barbados, Benin, Brunei Darussalam, Bulgaria, Burundi,  

Comoros, Costa Rica, Democratic Republic of the Congo, Ecuador, Estonia, Finland, Gambia, 

Georgia, Honduras, India, Kenya, Kyrgyzstan, Liberia, Libya, Malawi, Micronesia (Federated 

States of), Morocco, Mozambique, Nepal, Niger, Nigeria, Panama, Papua New Guinea, Peru, 

Republic of Moldova, North Macedonia, Russian Federation, Saint Vincent and the Grenadines, 

Samoa, Seychelles, Slovenia, Solomon Islands, Syrian Arab Republic, Trinidad and Tobago, 

Uganda, Ukraine, Uzbekistan and Zambia.  

 6  Algeria, Azerbaijan, Bosnia and Herzegovina, Burkina Faso, Cambodia, Cameroon, Central 

African Republic, Chad, Chile, Congo, Côte d’Ivoire, Croatia, Eswatini, Fiji, Ghana, Guatemala, 

Guyana, Iceland, Indonesia, Iraq, Israel, Kazakhstan, Kuwait, Lesotho, Liechtenstein, Mauritania,  

Mauritius, Mongolia, Nauru, New Zealand, Oman, Pakistan, Palau, Philippines, Rwanda, Saint 

Lucia, Serbia, Sierra Leone, South Africa, Timor-Leste, Tonga, Tunisia, Turkey, Turkmenistan, 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, United Republic of Tanzania and Vanuatu.  

https://undocs.org/en/E/2021/58
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countries to share locally driven development approaches and pathways to accelerate 

the implementation of the 2030 Agenda.  

12. We reaffirm the importance of the regional dimension of sustainable 

development in addressing regional challenges and scaling up action for and among 

countries. We welcome the work of the regional commissions and recognize the 

valuable contribution of the regional forums on sustainable development, as the 

multi-stakeholder platforms to support their member States in the follow-up and 

review of the 2030 Agenda in the regions.  

13. We reiterate that while our 2021 review emphasizes particular Sustainable 

Development Goals, 1, 2, 3, 8, 10, 12, 13, 16 and 17, the integrated, indivisible and 

universal nature of the 2030 Agenda and its Goals makes it essential that we pay 

particular attention to reflecting on its interlinkages and leveraging synergies and 

co-benefits across all dimensions of sustainable development, while avoiding or 

minimizing trade-offs. 

14. We remain deeply concerned that the global goal of eradicating poverty by 2030 

is slipping from our reach and recognize that the multidimensional impacts of the 

COVID-19 pandemic have exacerbated it, increasing the number of poor by up to 

124 million, causing the extreme poverty rate to rise for the first time in a generation, 

especially in low- and middle-income countries, and, inter alia, among women and 

girls The number of people who are still living in multidimensional poverty is 

unacceptably high, the levels of inequality in income, wealth and opportunities 

remain high or are increasing within and between many countries, and the non-income 

dimensions of poverty and deprivation, such as access to quality education, social 

protection and essential health-care services, and relative poverty remain major 

concerns along with extreme and rural poverty. The COVID-19 crisis has 

demonstrated the importance of social protection systems; yet 4 billion people 

worldwide are left without any social protection. We therefore call for all countries  

to extend coverage of social protection, inter alia, through nationally appropriate 

social protection systems and measures for all, including floors, and, by 2030, achieve 

substantial coverage of the poor and vulnerable. We stress the importance of taking  

targeted measures to eradicate poverty in all its forms and dimensions everywhere, 

including extreme poverty, with enhanced international support and strengthened 

global partnerships, and note the need for countries, the United Nations development 

system and all relevant stakeholders to ensure and promote a multidimensional 

coordinated approach in their work and efforts to eradicate poverty.  

15. We note with deep concern that hunger and all forms of malnutrition, including 

stunting, undernourishment, overweight and obesity rates, are rising everywhere. We 

reaffirm the right of everyone to have access to safe and nutritious food, consistent 

with the progressive realization of the right to adequate food and the fundamental 

right of everyone to be free from hunger, and commit to achieving a world without 

hunger and ending malnutrition in all its forms by 2030. Even before the COVID -19 

pandemic, the world was off-track to achieve zero hunger by 2030 and healthy diets 

were inaccessible for a significant part of the population. The pandemic might have 

pushed 83 million to 132 million more people into chronic hunger in 2020, adding to 

the 690 million in 2019. The COVID-19 pandemic has highlighted the urgent need 

for concrete actions to end hunger and all forms of malnutrition and ensure inclusive, 

resilient and sustainable food systems. We recognize that poverty in all its forms and 

dimensions, financial and economic crises, inequalities, including gender inequality, 

conflicts, humanitarian emergencies, biodiversity  loss, water scarcity and the adverse 

effects of climate change undermine the prospect of ending hunger and all forms of 

malnutrition by 2030. We also recognize the need to reduce the negative 

environmental impacts of food systems by designing and implementing policies for 

resilient food systems while also supporting livelihoods, and encouraging farmers to 
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adopt the most advanced and appropriate information technology to increase their 

resilience, productivity and incomes and to enhance sustainable agriculture and food 

security. National efforts in those areas need to be better coordinated while 

recognizing that there is no one-size-fits-all solution and that food systems should 

respond to local needs and conditions. Interventions to build sustainable and re silient 

food systems must take a holistic approach and be inclusive of all relevant actors, 

especially smallholder producers and family farmers, and address not only food 

production and consumption but also improve food availability, access and utilization  

and the stability of food systems, including the importance of agricultural trade. We 

also stress the crucial role of healthy marine environment and ecosystems, sustainable 

fisheries and sustainable aquaculture for food security and nutrition and in provi ding 

for the livelihoods of millions of people. We stress the need to reduce food losses and 

prevent and reuse food waste. We also call for countries to take action to ensure access 

by all people, in particular those people in vulnerable situations, including infants and 

children, to safe, sufficient, affordable, nutritious and diverse food all year round and 

promote healthy and balanced diets through sustainable food systems, including by 

supporting school feeding programmes. We stress the need to adopt measures to 

ensure the proper functioning of food commodity markets and their derivatives and 

facilitate timely access to market information, including on food reserves, in order to 

help limit extreme food price volatility. We will strive to ensure the unimpeded flow 

of food and agricultural products and inputs, and other goods and services across 

borders and keep food supply chains functioning to support the well-being of all 

people. 

16. COVID-19 related disruptions have halted or even reversed progress made in 

many health areas. We note the increasing burden that payments for health -care 

services place on household budgets and the impact this has had in pushing people 

into extreme poverty. We reaffirm the right of everyone to the enjoyment of the 

highest attainable standards of physical and mental health, without distinction of any 

kind. We call for increased action to strengthen health systems to achieve universal 

health coverage that includes access to affordable, quality essential health -care 

services, including financial risk protection and access to safe, effective, quality, 

affordable and essential medicines, diagnostics, vaccines and other health 

technologies for all. This includes strengthening measures to respond to the 

manufacturing of and trafficking in falsified medical products, which further 

proliferated within the context of the COVID-19 pandemic. We note with great 

concern that only few countries are on track to meet the target on reducing premature 

deaths from non-communicable diseases by one third by 2030 and call for 

strengthened action to reduce premature mortality from non-communicable diseases 

through prevention and treatment and assist low- and middle-income countries in their 

efforts to reduce mortality and morbidity from such diseases. We also note with 

concern that progress has been particularly slow on reducing preventable maternal, 

neonatal and under-5 mortality and commit to accelerate action by reducing 

inequalities in access to and quality of reproductive, maternal and neonatal heal th-

care services, and taking actions to address specific risks, including the risk of 

infection caused by poor access to clean water, sanitation and hygiene. We commit, 

according to the 2030 Agenda, to ensuring by 2030 universal access to sexual and 

reproductive health-care services, including for family planning, information and 

education, and the integration of reproductive health into national strategies and 

programmes. Particular action is needed to increase the proportion of births attended 

by skilled birth attendants. We also commit to end preventable deaths of newborns 

and children under 5 years of age, end the epidemics of AIDS, tuberculosis, malaria 

and other communicable diseases, take action across sectors to address the continuing 

threat of antimicrobial resistance, promote mental health and well-being, strengthen 

the prevention and treatment of substance abuse and halve the number of global 
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deaths and injuries from road traffic accidents and drowning. Finally, we commit to 

substantially reduce the number of deaths and illnesses from hazardous chemicals and 

air, water and soil pollution and contamination.  

17. The COVID-19 crisis has had significant negative effects on per capita 

economic growth and incomes, as well as livelihoods, and safe and secure working 

environments, including for women, young people and migrant workers, while 

increasing vulnerability to some of the most abusive labour practices such as child 

labour and forced labour. It has therefore highlighted the imperative of achieving 

higher levels of economic productivity through diversification, technological 

upgrading and innovation, including through a focus on high-value added and labour-

intensive sectors. We note the disproportionate number of young workers, migrant 

workers and women in informal jobs and informal market systems, and the 

persistence of the gender pay gap. We stress that entrepreneurship, creativity and 

innovation could promote economic growth and create jobs, and recall that 2021 is 

the International Year of Creative Economy for Sustainable Development. We will 

continue efforts to protect labour rights and promote occupational health and safety 

for all workers, including immediate and effective measures to eradicate forced labour 

and end modern slavery and human trafficking. We will promote a sustainable and 

inclusive recovery of our economies, create conditions for decent work for all, 

including for those in the informal economy, support structural economic 

transformation, including expanding digital and mobile banking services and 

inclusion, support and facilitate access to finance for micro-, small and medium-sized 

enterprises and build their capacity, to continue their operations and to help restore 

jobs and incomes. We reaffirm our commitment to protect labour rights  and promote 

safe and secure working environments for all workers. We will enhance efforts to 

improve progressively global resource efficiency in consumption and production and 

endeavour to decouple economic growth from environmental degradation. Investment 

in the care economy is needed to spur sustainable economies, restore and create jobs, 

recognize, reduce and redistribute women’s disproportionate share of unpaid care and 

domestic work and close the gender gap in labour force participation. Tourism, as o ne 

of the world’s major economic sectors and source of employment, is to be supported 

in a sustainable manner in order to advance its contribution to the 2030 Agenda, 

benefiting local communities and creating decent job opportunities for all, as well as 

ensure equal pay for work of equal value. In this regard, we welcome the opening of 

the World Tourism Organization Regional Office in Riyadh, Saudi Arabia, which 

illustrates the commitment to develop a strong industry based on the principles of 

sustainability and opportunities for all, across the region and globally. We will secure 

the prohibition and elimination of child labour in all its forms, including recruitment 

and use of child soldiers, and by 2025 end child labour in all its forms, recalling that 

2021 is the International Year for the Elimination of Child Labour.  

18. We reaffirm the need to ensure equal opportunity and reduce inequalities of 

outcome, including by eliminating discriminatory laws, policies and practices and 

promoting appropriate legislation, policies and action in this regard. We commit to 

stepping up our efforts to fight against racism, all forms of discrimination, 

xenophobia and related intolerance, stigmatization, hate speech, as well as negative 

stereotyping based on religion and belief and on nationality, through cooperation, 

partnership and inclusion and respect for diversity. We will ensure that people 

everywhere have access to basic services, including persons with disabilities, who 

often lack access. We express our concern that COVID-19 has exacerbated 

inequalities and widened the gap within and among countries, leaving many behind, 

and call upon all Governments and international financial institutions to strengthen 

cooperation to address such impacts, including those on unvaccinated individuals, 

including, where applicable, for travel and employment opportunities. We recognize 

with appreciation the contribution of global international economic and financial 
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institutions to the multilateral response to the ongoing economic crisis. We will ensure 

enhanced representation and voice for developing countries in decision-making in 

global international economic and financial institutions. COVID-19 has shown that 

digital technologies are a vital component of resilient financial and public s ervices, 

including health-care services and education, but also demonstrated the persistent 

digital divide undermining access to affordable, safe and secure information and 

communications technologies. We recognize that digital inclusion, when implemented  

in a sustainable and secure manner, as an integral part of social and economic 

inclusion helps to ensure that digital transformation does not widen inequality within 

and between countries or the gender digital divide. We recognize the positive 

contribution of migrants for inclusive growth and sustainable development. We call 

upon Member States to take steps to support the full inclusion of migrants in the 

COVID-19 response and recovery efforts, in line with national circumstances. 

Furthermore, we recommit to promoting faster, safer and cheaper remittances and, by 

2030, reducing to less than 3 per cent the transaction costs of migrant remittances and 

eliminating remittance corridors with costs higher than 5 per cent. To this end, we 

will further develop existing conducive policy and regulatory environments that 

enable competition, regulation and innovation on the remittance market and provide 

instruments that enhance the financial inclusion of migrants and their families.  

19. We remain committed to ensure sustainable consumption and production 

patterns, including for a sustainable and resilient recovery from the COVID -19 

pandemic We call for accelerated enhancement of multi-stakeholder partnerships at 

all levels, including with the United Nations system and in ternational financial 

institutions and multilateral development banks, to advance innovative pathways to 

achieving sustainable consumption and production, including the sound management 

of chemicals and waste, reduction of food loss and waste, and prevention of plastic 

pollution, thereby creating decent job opportunities, promoting sustainable business 

practices, supporting the necessary skills for sustainable production, promoting more 

inclusive and equitable development models, and fostering more sustainable and 

stable global supply chains. We will support developing countries to strengthen their 

scientific and technological capacities, and ensure that people everywhere have 

relevant information and awareness for sustainable consumption and production 

patterns. We call upon all countries, with developed countries taking the lead, to 

intensify efforts by 2022 and beyond to scale up the implementation of the 10 -Year 

Framework of Programmes on Sustainable Consumption and Production Patterns. 7 

We request the United Nations system, in collaboration with all relevant stakeholders, 

to take action and support countries in the design and implementation of sustainable 

consumption and production policies, tools and solutions.  

20. We reaffirm that climate change is one of the greatest challenges of our times 

and stress the need to strengthen the global response to the threat of climate change, 

in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. We 

acknowledge that the United Nations Framework Convention on Climate Change8 

and the Paris Agreement adopted under the framework of the Convention are the 

primary international, intergovernmental forums for negotiating the global response 

to climate change. We express our deep concern that all countries,  particularly 

developing countries, are vulnerable to the adverse impacts of climate change. We 

recognize the importance of achieving the long-term temperature goal of the Paris 

Agreement, by holding the increase in the global average temperature to well b elow 

2°C above pre-industrial levels and pursuing efforts to limit the temperature increase 

to 1.5°C above pre-industrial levels as called for in the Paris Agreement, which would 

significantly reduce the risks and impacts of climate change. We urge parties  to the 

__________________ 

 7  A/CONF.216/5, annex. 

 8  United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/en/A/CONF.216/5
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Paris Agreement to communicate or update ambitious nationally determined 

contributions in a manner that facilitates clarity, transparency and understanding 

ahead of the twenty-sixth Conference of the Parties in Glasgow in November 2021, 

noting that article 4, paragraph 3, of the Agreement states that each party’s successive 

nationally determined contribution will represent a progression beyond the party’s 

then current nationally determined contribution and reflect its highest possible 

ambition. We recall further the Paris Agreement, which, pursuant to article 2, 

paragraph 2, thereof, will be implemented to reflect equity and the principle of 

common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of 

different national circumstances. We encourage parties to formulate and communicate 

long-term low greenhouse gas emission development strategies on the basis of the 

best available scientific knowledge. We urge countries to institute sustainable, 

inclusive and climate-responsive economic recovery policies from the COVID-19 

crisis as an important element of a sustainable growth strategy and an immediate 

investment in climate-resilient, inclusive and just transitions while in line with 

countries’ national circumstances, needs and priorities. We stress the urgent need to 

enhance adaptive capacity, strengthen resilience and reduce vulnerability to climate 

change and extreme weather events. This includes continuing to engage in adaptation 

planning, implementation and enhancing cooperation, especially in adaptation and 

disaster risk reduction. We emphasize the importance of mobilizing means of 

implementation from all sources, stressing in this regard the commitment of 

developed country parties to the Framework Convention, in the context of meaningful 

mitigation actions and transparency on implementation, to a goal of mobilizing jointly 

100 billion United States dollars per year from a wide variety of sources by 2020 

through 2025 to address the needs of developing countries. We recall that  financial 

resources should aim to achieve a balance between adaptation and mitigation finance 

and stress that mobilization of climate finance should represent a progression beyond 

previous efforts. We recommit to making financial flows consistent with a pathway 

towards low greenhouse gas emissions and climate-resilient development. We 

reaffirm our strong and steadfast commitment to strengthening the implementation of 

the Paris Agreement and working together to finalize the outstanding issues of the 

Paris Agreement work programme. We also underline the need for the transfer of 

environmentally sound technologies to developing countries on mutually agreed 

terms. 

21. The world is still a long way off from achieving the goal of peaceful, just and 

inclusive societies and effective, accountable and inclusive institutions as well as 

from achieving responsive, inclusive, participatory and representative decision -

making at all levels. We commit to significantly reduce by 2030 illicit financial and 

arms flows, strengthen the recovery and return of stolen assets and combat all forms 

of organized crime. Widespread and large-scale corruption, bribery, money-laundering, 

stolen assets and the proceeds of crime increase inequality and poverty, undermine 

good governance and breed destabilization of societies. We undertake to intensify 

concerted global efforts to prevent and combat crime by making criminal justice 

systems more effective, accountable, transparent, inclusive and responsive and by 

facilitating and strengthening international cooperation in criminal matters. Some 

risks, such as corruption, have been exacerbated by the response to the COVID -19 

pandemic and the implementation of stimulus packages. Progress towards peace, 

security and conflict prevention and management is being set back, as shocks from 

the pandemic have further intensified the vulnerabilities of countries in conflict and 

post-conflict situations. The pandemic has increased the need for concerted action at 

the local, national and international levels, global cooperation, peace and solidarity, 

respect for human rights, fostering the rule of law at the national and international 

levels, equal access to justice for all, proper management of public affairs and public 

property, good governance and leaving no one behind, especially as trends of 
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institutional digitization continue, as well as promoting and enforcing non-discriminatory 

laws and policies for sustainable development. Achieving sustainable development 

and strengthening resilience require a long-term engagement together with building 

effective, accountable and transparent institutions at all levels, based on responsive, 

inclusive, participatory and representative decision-making for sustainable 

development and a commitment to peaceful, just and inclusive societies that are based 

on respect for human rights and equal access to justice, including through the 

promotion and enforcement of non-discriminatory laws and policies. Inclusive and 

equitable delivery and access to public services, including health care, education and 

social services, including through digital cooperation, is key to building greater public 

confidence and trust in government. We stress the importance of enhancing 

collaboration with the Peacebuilding Commission to identify opportunities for 

coordinated and coherent action in support of nationally led responses to development 

and peacebuilding needs in conflict-affected countries. We further reaffirm that 

adequate, predictable and sustained financing for peacebuilding and development is 

essential. We reaffirm the need to strengthen relevant national institutions and build 

capacities at all levels, in particular in developing countries, including through 

international cooperation. This also contributes to preventing violence and combating 

terrorism and crime. In this regard, we refer to the Kyoto Declaration on Advancing 

Crime Prevention, Criminal Justice and the Rule of Law: Towards the Achievement  

of the 2030 Agenda for Sustainable Development adopted at the Fourteenth United 

Nations Congress on Crime Prevention and Criminal Justice. 9 

22. We commit to promoting public engagement and innovative partnerships 

through a whole-of-government approach, regional and local mobilization and 

actions, and meaningful participation and involvement of communities, people, civil 

society, volunteers, academia and the private sector. Resource mobilization is crucial 

for health systems and social-economic recovery. We stress in this regard that further 

support is needed from developed countries, especially regarding the transfer of 

technology, capacity-building and financing to developing countries. We commit to 

strengthening cooperation to close the digital divide within and among countries. 

Fulfilling official development assistance (ODA) commitments is urgent as 

international public finance is critical for supporting the sustainable recovery from 

COVID-19, while taking into consideration that domestic and international efforts 

have to go hand in hand, and domestic revenue mobilization needs to be 

complemented with support from all sources. We stress the need for the Global 

Partnership for Sustainable Development, complemented by multi -stakeholder 

partnerships that mobilize and share knowledge, expertise, technology and financial 

resources, to support the achievement of the Sustainable Development Goals in all 

countries, in particular developing countries. We reaffirm the outcome of the forum 

on financing for development follow-up of the Council. 10  We welcome the 

operationalization of the Technology Bank for the Least Developed Countries, and 

invite Member States, as well as international organizations, foundations and the 

private sector, to provide voluntary financial contributions and technical assistance to 

ensure its full and effective implementation, and urge the United Nations system and 

other relevant international and regional organizations to support, in a coordinated 

manner, the activities of the Technology Bank, while respecting the relevant 

provisions of the intellectual property rights-related agreements. 

23. We welcome the review of the 2020 targets at the 2021 high-level political 

forum, note with concern that the Goal targets with a 2020 deadline have not been 

fully achieved and commit to maintain the integrity of the 2030 Agenda and achieve 

these targets in an accelerated time frame, reflecting the urgency conveyed in the 2030 

__________________ 

 9  A/CONF.234/16, chap. I, resolution 1. 

 10  See E/FFDF/2021/3. 

https://undocs.org/en/A/CONF.234/16
https://undocs.org/en/E/FFDF/2021/3
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Agenda, while keeping track of and taking fully into account the related ongoing  

intergovernmental processes to allow updated targets to reflect a suitable level of 

ambition for 2030.  

24. We recognize that the poorest and most vulnerable people are the most affected 

by the COVID-19 crisis. We will place a focus on those people in our policies and 

actions. We will undertake every effort to leave no one behind and to reach the furthest 

behind first. Those whose needs are reflected in the 2030 Agenda include all women, 

children, youth, persons with disabilities, people living with HIV/AIDS, older 

persons, indigenous peoples, local communities, refugees and internally displaced 

persons and migrants. We also intend to see the Goals and targets met for all nations 

and peoples and for all segments of society. We are deeply concerned that many  

developing countries are unable to meet the essential social protection, health and 

humanitarian needs to recover from the pandemic and resulting recession.  

25. We reaffirm our commitment to achieving gender equality, the empowerment of 

all women and girls and the full realization of the human rights of all women and 

girls. To achieve inclusive, sustainable and resilient societies, we call for the 

leadership and full, effective and equal participation of women in decision-making in 

the design, budgeting, implementation and monitoring of policies and programmes 

that affect their livelihoods, well-being and resilience, and we recognize that unequal 

gender roles as reflected in women’s disproportionate share of unpaid care and 

domestic work hold women back in the economy and other areas. We reiterate the 

urgency to ensure women’s equal access to, and control over, land and natural 

resources. We reaffirm our commitment to preventing and responding to gender-based 

violence, sexual exploitation and abuse, sexual harassment and harmful practices. Our 

efforts will reinforce the linkages between Sustainable Development Goal 5 and the 

other Goals. The systematic mainstreaming of a gender perspective into the 

implementation of the 2030 Agenda is crucial. National responses to the COVID 19 

pandemic must be gender-responsive and integrate women’s participation and 

leadership and ensure respect for human rights and fundamental freedoms for all 

women and girls without discrimination.  

26. We recognize the special challenges and needs facing the most vulnerable 

countries, in particular African countries, least developed countries, landlocked 

developing countries and small island developing States, and countries in conflict and 

post-conflict situations in pursuing sustainable development. Taking into account the 

different levels of development and the disproportionate impact of the COVID-19 

pandemic on countries in special situations and countries facing specific challenges, 

we will support them by taking urgent steps to help them address the impacts of 

COVID-19 for a sustainable, inclusive and resilient recovery, including through 

funding stimulus measures that take into account their special vulnerabilities. We note 

that those groups of countries have faced particular challenges in dealing with 

multiple crises as a result of the COVID-19 pandemic, including significant impacts 

on trade, tourism, financial flows, food security and social impacts. We take note of 

the comprehensive study on the impact of COVID-19 on the least developed country 

category released by the Committee for Development Policy in April 2021, and call 

upon the United Nations to continue looking closely at the impacts of the COVID -19 

pandemic on graduation from the least developed country category. We look forw ard 

to the report of the Secretary-General on the implementation of General Assembly 

resolution 75/215, to be released at its seventy-sixth session, including on the 

potential development and coordination of work within the United Nations system on 

a multidimensional vulnerability index for small island developing States, including 

on its potential finalization and use.  

27. We recognize that middle-income countries face specific challenges to 

achieving sustainable development. In order to ensure that achievements made to date 

https://undocs.org/en/A/RES/75/215
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are sustained, efforts to address ongoing challenges should be strengthened throu gh 

the exchange of experiences, access to cooperation and financing, improved 

coordination, and better and focused support of the United Nations development 

system, the international financial institutions, regional organizations and other 

relevant stakeholders. We are concerned that 8 out of 10 new poor are in middle-

income countries and stress the need to take measures to eradicate poverty in these 

countries with continued international support.  

28. We recognize the dramatic consequences of COVID-19 on all aspects of the 

world drug problem, and stress that addressing and countering the world drug problem 

requires coordinated multidisciplinary efforts, and that such efforts should become a 

top priority in the post-COVID-19 period. In this regard, we refer to the statement by 

the Commission on Narcotic Drugs on the impact of the coronavirus disease 

(COVID-19) pandemic on the implementation of Member States’ joint commitments 

to address and counter all aspects of the world drug problem. 11 

29. We recognize that sustainable development cannot be realized without peace 

and security and that peace and security will be at risk without sustainable 

development. The 2030 Agenda recognizes the need to build peaceful, just and 

inclusive societies that provide equal access to justice and that are based on respect 

for human rights, including the right to development, on effective rule of law and 

good governance at all levels and on transparent, effective and accountable 

institutions. Factors that give rise to violence, insecurity and injustice, such as 

inequality, corruption, poor governance and illicit financial and arms flows, are 

addressed in the 2030 Agenda. We must redouble our efforts to resolve or prevent 

conflict and to support post-conflict countries, including by ensuring that women have 

a role in peacebuilding and State-building. We call for further effective measures and 

actions to be taken, in conformity with international law, to remove the obstacles to 

the full realization of the right to self-determination of peoples living under colonial 

and foreign occupation, which continue to adversely affect their economic and social 

development as well as their environment.  

30. We reaffirm, in accordance with the Charter of the United Nations, the need to 

respect the territorial integrity and political independence of States.  

31. We reaffirm the importance of facilitating orderly, safe, regular and responsible 

migration and mobility of people, including through the implementation of planned 

and well-managed migration policies. We recommit to cooperating internationally to 

ensure safe, orderly and regular migration involving full respect for human rights and 

the humane treatment of migrants regardless of migration status, and to supporting 

countries of origin, transit and destination in the spirit of international cooperation, 

taking into account national circumstances. In this regard, we recognize the positive 

contributions of migrants to inclusive growth and sustainable development in their 

countries of origin, transit and destination, and in the response to and recovery from 

the COVID-19 pandemic. We take note of national policy measures and good 

practices to facilitate safe, orderly and regular migration, and we note the decision to 

convene the first official meeting of the International Migration Review Forum under 

the auspices of the General Assembly in 2022.  

32. We invite the international community and all relevant stakeholders, without 

prejudice to ongoing support, to cooperate and mobilize resources and expertise, 

including through financial and in-kind assistance, as well as direct aid to host 

countries, refugee populations and countries of origin of refugees, with a view to 

enhancing the capacity of and reducing the heavy burden borne by countries and 

__________________ 

 11  Official Records of the Economic and Social Council, 2021, Supplement No. 8  (E/2021/28), 

chap. I, sect. B, resolution 64/1. 

https://undocs.org/en/E/2021/28
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communities hosting refugees and displaced persons in accordance with the purposes 

and principles of the Charter of the United Nations, while fully respecting the 

humanitarian principles of humanity, independence, neutrality and impartiality for 

humanitarian action. 

33. Recognizing that the 2030 Agenda is grounded in the Universal Declaration of 

Human Rights12 and international human rights treaties, we emphasize that universal 

protection, respect and fulfilment of human rights and human dignity, peace, justice, 

equality and non-discrimination are central to our commitment to leaving no one 

behind. Our commitment also includes respect for race, ethnicity and cultural 

diversity, and equal opportunity and to a just, equitable, tolerant, open, creative and 

socially inclusive world in which the needs of those in vulnerable situations are met. 

We will strive to promote and ensure the full realization of all human rights and 

fundamental freedoms for older persons.  

34. We recognize that building sustainable, inclusive, equitable and resilient 

societies must begin with investing in all children and youth, safeguarding their rights 

and ensuring that from early childhood they grow up in a safe and healthy 

environment free from poverty and hunger, and free from all forms of violence,  

neglect, bullying, abuse and exploitation, both in person and in digital contexts, and 

through the elimination of all harmful practices, including child, early and forced 

marriage and female genital mutilation, paying specific attention to children affect ed 

by armed conflict. As critical agents of change and torchbearers of the 2030 Agenda 

for current and future generations, we emphasize the importance of engaging and 

supporting the participation of children, adolescents and young people, particularly 

those in vulnerable situations, in the implementation, follow-up and review of the 

2030 Agenda and of enabling their empowerment through information, knowledge 

and awareness of sustainable development. We commit to including youth in the 

development and assessment of strategies and programmes designed to address their 

specific needs and to ensure that education, skills development and decent 

employment of young people are prioritized. We also note with concern that school 

closures have caused a regression in educational gains, and commit to scale up efforts 

for remedial and catch-up strategies to mitigate learning losses and ensure quality 

education and learning programmes beyond the schools for out -of-school youth and 

illiterate adults. 

35. We are concerned that the COVID-19 pandemic has disrupted the normal 

functioning of open markets, global supply chain connectivity and the flow of 

essential goods, and that these disruptions hinder the fight against poverty, hunger 

and inequality, ultimately undermining efforts to achieve the 2030 Agenda for 

Sustainable Development. This has significantly affected developing countries. We 

will ensure that any emergency trade measures designed to tackle COVID-19 are 

targeted, proportionate, transparent and temporary, protecting the most vulnerable, 

and do not create permanent barriers to trade or disruption to global supply chains, 

and are consistent with the World Trade Organization rules. We reaffirm the critical 

importance of connected global supply chains in enabling the unimpeded flow of vital 

medical and food supplies and other essential goods and services across borders, by 

air, by land and by sea. We encourage cooperation to facilitate cross-border travel of 

persons for essential purposes without undermining efforts to prevent the spread of 

the virus. We recognize the growth in illicit trade fuel led by the pandemic and 

countries’ work to combat it. We recognize the need to scale up trade finance and 

trade-facilitation measures for the developing countries as well as suppor t for 

capacity-building (Aid for Trade). We will continue to promote a universal, rules -

__________________ 

 12  General Assembly resolution 217 A (III). 

https://undocs.org/en/A/RES/217(III)
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based, open, non-discriminatory and equitable multilateral trading system under the 

World Trade Organization. 

36. We note with concern that none of the biodiversity-related targets with a 2020 

timeline have been met. We urge parties to the Convention on Biological Diversity 13 

to accelerate action in pursuing the three objectives of the Convention. We call for 

increased ambition and urgency of action to protect wildlife and other living species 

and reversing the trends in environmental degradation through the restoration of 

ecosystems, halting biodiversity loss and deforestation, promoting sustainable forest 

management and combating desertification, drought and land degradation, combating 

sand and dust storms, sound management of chemicals and waste, and enhancing 

global support for efforts to combat poaching and trafficking in protected species, 

including by ending the illegal trade in and unsustainable consumption of wild life. 

We reiterate the crucial importance of conserving and sustainably using oceans, seas 

and marine resources, including addressing the discharge of plastic litter and other 

waste in oceans and significantly reducing marine pollution of all kinds and ensuring 

sustainable consumption and production patterns. We recognize the importance of 

investing in nature-based solutions or ecosystem-based approaches and mobilizing 

and significantly increasing financial resources from all sources to conserve and 

sustainably use biodiversity and ecosystems. These actions need to be an integral part 

of COVID-19 recovery strategies. We recognize that human, animal, plant and 

ecosystem health are interdependent, and emphasize in that regard the need for an 

integrated approach that fosters cooperation between environmental conservation and 

the human, animal and plant health sectors in line with the 2030 Agenda and the 

Sustainable Development Goals, recognizing the need to build on and strengthen the 

existing cooperation among the World Health Organization, the Food and Agriculture 

Organization of the United Nations, the World Organization for Animal Health and 

the United Nations Environment Programme, recalling United Nations Environmental 

Assembly resolution 3/4 14  and World Health Assembly resolution 74.7. 15  We 

emphasize that biodiversity and health linkages should be addressed holistically to 

prevent and mitigate pandemics in the future. We will promote a coherent approach 

for addressing biodiversity loss, climate change and ecosystem degradation on land 

and at sea and at all levels. In this regard, we recall the initiative adopted at the 

fourteenth meeting of the Conference of the Parties to the Convention on Biological 

Diversity. We reiterate the need for action, and this can only be achieved by 

addressing, in a balanced manner, the three objectives of the Convention on 

Biological Diversity. We urge the parties to the Convention to commit to achieving 

the Aichi Biodiversity Targets, 16  including by implementing the decisions of the 

Conference of the Parties and the Cartagena17 and Nagoya18 Protocols, as appropriate, 

and by providing and mobilizing international and national resources, thereby 

contributing to the implementation of the 2030 Agenda. In this regard, we note that 

incentives, including subsidies, harmful to biodiversity are to be eliminated, phased 

out or reformed in order to minimize or avoid negative impacts, and positive 

incentives for the conservation and sustainable use of biodiversity are to be developed 

and applied, consistent and in harmony with the Convention and other relevant 

international obligations, taking into account national socioeconomic conditions. We 

look forward to the adoption of a post-2020 global biodiversity framework that places 

__________________ 

 13  United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 

 14  UNEP/EA.3/Res.4. 

 15  World Health Organization, document WHA74.7.  

 16  See United Nations Environment Programme, document UNEP/CBD/COP/10/27, annex, 

decision X/2. 

 17  United Nations, Treaty Series, vol. 2226, No. 30619. 

 18  See United Nations Environment Programme, document UNEP/CBD/COP/10/27, annex, 

decision X/1. 

https://undocs.org/en/UNEP/EA.3/Res.4
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the global community on a path towards realizing the 2050 Vision for Biodiversity of 

living in harmony with nature, at the fifteenth meeting of the Conference of the Parties 

to the Convention on Biological Diversity, to be held in Kunming, China.  

37. We reaffirm our commitment to the actions in the political declaration adopted 

at the 2019 Sustainable Development Goals Summit19 and the preceding ministerial 

declarations of the high-level political forum and recognize the urgent need to 

accelerate action on all levels and by all stakeholders, including through COVID -19 

response and recovery efforts, to fulfil the vision and Goals of the 2030 Agenda. We 

also encourage all countries to use the key findings of the voluntary national reviews 

in supporting the implementation of and accelerated actions for the decade of action 

and delivery. We emphasize the need for concerted action to implement and enhance 

synergies between the outcomes of all relevant major United Nations conferences and 

summits in the economic, social and environmental fields.  

38. We will enhance our work to develop effective, accountable and transparent 

institutions at all levels and ensure more responsive, inclusive, participatory and 

representative decision-making processes. We will strive to equip domestic 

institutions to better address interlinkages, synergies and trade-offs between the Goals 

and targets through a whole-of-government approach that can bring about 

transformative change in governance and public policy and ensure policy coherence 

for sustainable development. We encourage the empowerment of women and their 

full, equal and meaningful participation in the design, implementation, monitoring, 

evaluation and reporting of national sustainable development strategies. We commit 

to involving and empowering local authorities to ensure local ownership of the 

Sustainable Development Goals, in particular by citizens, community and local 

organizations, and to shape and translate national development priorities into local 

realities and, in this regard, note voluntary local reviews as a useful tool to show 

progress and foster exchange in local implementation of the 2030 Agenda and the 

Sustainable Development Goals. 

39. We are determined to accelerate action to achieve the targets of the Sendai 

Framework for Disaster Risk Reduction 2015–2030.20 We encourage comprehensive 

strategies to enhance financial resources from all sources for disaster risk reduction, 

including by embedding disaster risk reduction within public and private investments 

in all sectors, anticipatory action and forecast-based financing. We will prioritize 

recovery actions which prevent the creation of new risks and reduce existing risks, 

and build resilience to future shocks, crises and pandemics. We will invest in reducing 

hazard exposure and vulnerability to disasters, strengthening multi -hazard disaster 

risk governance at all levels and in all sectors, information and communication 

networks, resilient infrastructure, early warning systems and evidence-based 

policymaking. We recognize that the Sendai Framework, including its core provision 

to “build back better”, provides guidance relevant to a sustainable recovery from 

COVID-19 and also to identify and address underlying drivers of disaster risk in a 

systemic manner. We also recognize the health aspects of the Sendai Framework and 

stress the need for resilient health systems.  

40. We will continue to strengthen the science-policy interface through evidence-

based policymaking, support for research and development, particularly harnessing 

science, technology and innovation, promoting voluntary technology transfer on 

mutually agreed terms, leveraging technologies to promote inclusive digital economy 

and connectivity and build resilience across sectors. We commit to enhance and 

promote digital capacity-building, infrastructure, connectivity and technical 

assistance initiatives as well as innovation and technologies towards advancing the 

__________________ 

 19  General Assembly resolution 74/4, annex. 

 20  General Assembly resolution 69/283, annex II. 

https://undocs.org/en/A/RES/74/4
https://undocs.org/en/A/RES/69/283


Ministerial declaration of the high-level segment of the 2021 session of the Economic and Social Council and the 2021 

high-level political forum on sustainable development, convened under the auspices of the Council, on the theme 

“Sustainable and resilient recovery from the COVID-19 pandemic that promotes the economic, social and 

environmental dimensions of sustainable development: building an inclusive and effective path for the achievement of 

the 2030 Agenda in the context of the decade of action and delivery for sustainable development” E/HLS/2021/1 

 

15/18 21-11030 

 

Goals and targets, with a special focus on developing countries. We encourage 

international cooperation, supporting statistical capacity-building and data access in 

developing countries, in particular the most vulnerable countr ies, which face the 

greatest challenges in producing, collecting, analysing and using high-quality, timely, 

reliable and disaggregated data and statistics. We recognize that emerging 

technologies and their applications such as artificial intelligence, big data and 

blockchain will undoubtedly transform production and business, and stress the need 

to take actions to bridge the digital gap to ensure that this transformation will reduce 

inequalities among countries. We commend the individual scientists, technologists 

and innovators across the world whose work is creating pathways out of the pandemic 

but also note the manifest inequalities in countries’ capacities and experiences. We 

acknowledge the findings of the Technology Facilitation Mechanism and the 

multi-stakeholder forum on science, technology and innovation for the Sustainable 

Development Goals on learning from the experience of the pandemic to better deploy 

science, technology and innovation for the Sustainable Development Goals, including 

through improved international cooperation, for consideration at the next high-level 

political forum. We take note of the Secretary General’s road map for digital 

cooperation. We also stress the importance of strengthening meaningful digital 

accessibility and affordability of digital skills and media and information literacy and 

to provide training to support data processing, transmission and storage, and underline 

that the same human rights that people have offline must be protected online. We must 

also build public trust in science and official statistics. We further welcome the 

holding of the sixth multi-stakeholder forum on science, technology and innovation 

for the Sustainable Development Goals and take note of the recommendations 

provided.21 

41. We note the availability of numerous proprietary and non-proprietary 

technologies that can contribute to the Sustainable Development Goals, through 

various open access sources. We note 2030 Connect launched by the United Nations 

in 2020 under paragraph 123 of the Addis Ababa Action Agenda22 and paragraph 70 

of the 2030 Agenda on the development and operationalization of an online platform 

under the Technology Facilitation Mechanism to establish a comprehensive mapping 

of, and serve as a gateway for, information on existing sc ience, technology and 

innovation initiatives, mechanisms and programmes, within and beyond the United 

Nations.  

42. We commit to pursuing multilateral solutions guided by global solidarity in 

responding to the pandemic and realizing the Sustainable Development Goals, 

including by enhancing global equitable access to vaccines, therapeutics and 

diagnostics by all countries and peoples. We fully support the Access to COVID -19 

Tools Accelerator (ACT-A) and its COVAX Facility, including the role of the COVAX 

Advance Market Commitment (AMC) Engagement Group as well as all other relevant 

initiatives to accelerate the development and production of, and equitable access to, 

COVID-19 diagnostics, therapeutics and vaccines. We will remain guided by the 

Addis Ababa Action Agenda and the agreed conclusions of the forum on financing for 

development follow-up of the Council in order to mobilize resources to support the 

response to COVID-19 and close the financing gap for the Sustainable Development 

Goals and the Access to COVID-19 Tools Accelerator. Integrated national financing 

frameworks can play a positive role in support of nationally owned sustainable 

development strategies. We call upon Governments, international financial 

institutions, the private sector and other stakeholders to increase their efforts in 

mobilizing resources to support the response to COVID-19 and invest in the 

Sustainable Development Goals and the Access to COVID-19 Tools Accelerator. We 

__________________ 

 21  See E/HLPF/2021/6. 

 22  General Assembly resolution 69/313, annex. 

https://undocs.org/en/E/HLPF/2021/6
https://undocs.org/en/A/RES/69/313
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stress that official development assistance is key and indispensable for achieving the 

Sustainable Development Goals.  

43. We urge developed countries to fulfil their ODA commitments to developing 

countries, in keeping with their previous undertakings, and to scale up those efforts 

to play a meaningful role in eradicating poverty in all its forms and dimensions, 

including to meet the commitment by many developed countries to achieve the target 

of 0.7 per cent of gross national income for official development assistance 

(ODA/GNI) and 0.15 to 0.20 per cent of ODA/GNI to the least developed countries. 

All development partners should align their support with the priorities of recipient 

countries, as identified in the national sustainable development strategies of 

developing countries.  

44. We will continue to hold open, inclusive and transparent discussions on the 

modernization of ODA measurement and on the proposed measure of “total official 

support for sustainable development” and we affirm that any such measure will not 

dilute commitments already made. We welcome continued efforts to improve the 

quality, effectiveness and impact of development cooperation and other international 

efforts in public finance. 

45. We recognize the importance of transparent fiscal systems in combating 

inequality and recommit to strengthening the capacities of revenue administrations 

through modernized, progressive tax systems, in line with the Addis Ababa Action 

Agenda. We acknowledge that any consideration of tax measures in response to the 

digital economy should include a careful analysis of it s implications for developing 

countries, taking into account their inputs, with a special focus on their unique needs 

and capacities. We call upon the United Nations, and all other relevant international 

organizations, to support countries, particularly developing countries, in building 

policy and administrative capacity for the effective and efficient taxation of the digital 

economy. We note the work, including capacity development by the United Nations, 

on tax policy and administration, and on infrastructure asset management for 

sustainable development. 

46. We express our deep concern that least developed countries and other 

developing countries need scaled-up means of implementation to support 

implementation of the Sustainable Development Goals and COVID-19 recovery. We 

call upon the international community to provide least developed countries, 

landlocked developing countries and small island developing States with support, 

including for funding stimulus measures that take into account their special 

vulnerabilities, to be used as stimulus to fully implement the Istanbul Programme of 

Action for the Least Developed Countries for the Decade 2011–2020,23 the Vienna 

Programme of Action for Landlocked Developing Countries for the Decade 2014 –

2024 24  and the SIDS Accelerated Modalities of Action (SAMOA Pathway) 25  and 

address the impacts of COVID-19 and for a sustainable, inclusive and resilient 

recovery. We look forward to successfully holding the Fifth United Nations 

Conference on the Least Developed Countries in Doha, Qatar, from 23 to 27 January 

2022 at the highest possible level, including Heads of State and Government.  

47. We welcome the Group of 20 Debt Service Suspension Initiative and its 

extension, and the progress achieved by the Debt Service Suspension Initiative in 

facilitating higher pandemic-related spending. All official bilateral creditors should 

implement this initiative fully and in a transparent manner. We stress that greater 

involvement and participation of private creditors in the Debt Service Suspension 
__________________ 

 23  Report of the Fourth United Nations Conference on the Least Developed Countries, Istanbul, 

Turkey, 9–13 May 2011 (A/CONF.219/7), chap. II. 

 24  General Assembly resolution 69/137, annex II. 

 25  General Assembly resolution 69/15, annex. 

https://undocs.org/en/A/CONF.219/7
https://undocs.org/en/A/RES/69/137
https://undocs.org/en/A/RES/69/15
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Initiative is strongly encouraged. We also welcome the Group of 20 Common 

Framework for Debt Treatments beyond the Debt Service Suspension Initiative, 

which is also endorsed by the Paris Club and aims to facilitate timely and orderly debt 

treatment for Debt Service Suspension Initiative-eligible countries, with broad 

participation of creditors, including the private sector. We welcome the ongoing 

efforts to implement the Common Framework for Debt Treatments beyond the Debt 

Service Suspension Initiative to address debt vulnerabilities on a case-by-case basis. 

Debt treatment could enable countries to refocus on achieving the Sustainable 

Development Goals and the goals of the Paris Agreement. We welcome the call by 

the Group of 20 on the International Monetary Fund to make a comprehensive 

proposal for a new special drawing rights general allocation of 650 billion United 

States dollars to meet the long-term global need to supplement reserve assets. We 

further welcome the call on the International Monetary Fund to explore options for 

members to channel special drawing rights on a voluntary basis to the benefit of 

vulnerable countries.  

48. We recognize that infrastructure impacts the attainment of the Goals. Investment 

in quality, reliable, sustainable and resilient infrastructure is critical for the 

COVID-19 recovery and the achievement of sustainable development in its economic, 

social and environmental dimensions. Many developing countries need support in 

project identification and development and mobilization of private and public 

investment. Private sector investment can and must be scaled up significantly, 

especially in areas such as energy, communications, transport and technology. We 

recognize the important role of the United Nations development  system, the World 

Bank and other multilateral institutions in addressing the capacity and funding gaps 

in quality, reliable, sustainable and resilient infrastructure investment, working 

through existing initiatives, especially in developing countries. We acknowledge the 

availability of capital in the market seeking investment opportunities in sustainable 

infrastructure, but note that most developing countries are unable to access this 

capital. At the same time, investors have been unable to adequately access viable 

investment projects in most developing countries. We reaffirm our strong political 

commitment to create an enabling environment at all levels, in order to achieve 

relevant Sustainable Development Goals, including Goal 9 to facilitate sustainable 

and resilient infrastructure development in developing countries through enhanced 

financial, technological and technical support to them, including African countries, 

least developed countries, landlocked developing countries and small island 

developing States. We commit to significantly increase access to information and 

communications technology and strive to provide universal and affordable access to 

the Internet in least developed countries.  

49. We welcome and reiterate the important contributions of South-South and 

triangular cooperation to the implementation of the 2030 Agenda for Sustainable 

Development, the achievement of the overarching goal of eradication of poverty in 

all its forms and dimensions, as well as to the response to the COVID-19 pandemic; 

we reaffirm that South-South cooperation is not a substitute for, but rather a 

complement to, North-South cooperation and is an important element of international 

cooperation for development. We acknowledge the need to enhance development 

effectiveness of South-South and triangular cooperation. We welcome the outcome of 

the second High-level United Nations Conference on South-South Cooperation.26 We 

also commit to strengthening triangular cooperation as a means of bringing relevant 

experience and expertise to bear in development cooperation.  

50. We recognize the importance of meetings already held in 2021 and at the end of 

2020, including the high-level meeting on water, the special session of the General 

__________________ 

 26  General Assembly resolution 73/291, annex. 

https://undocs.org/en/A/RES/73/291
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Assembly against corruption, the Fifth United Nations Special Thematic Session on 

Water and Disasters, the High-level Dialogue on Desertification, Land Degradation 

and Drought, the high-level event on culture and sustainable development, the high-

level meeting on middle-income countries, the Economic and Social Council special 

high-level event on small island developing States, least developed countries and 

landlocked developing countries, the high-level meeting of the Council on “A vaccine 

for all”, the Fourteenth United Nations Congress on Crime Prevent ion and Criminal 

Justice, at which the Kyoto Declaration was adopted, the 2021 global SDG16 

conference and the special session of the General Assembly in response to the 

coronavirus disease (COVID-19) pandemic. We commit to continue working towards 

the success of and encourage ambitious, action-oriented and synergistic processes and 

discussions across meetings to be held in 2021 and 2022, including the second Global 

Conference on Sustainable Transport, the second United Nations Ocean Conference, 

the Tokyo Nutrition for Growth Summit, the Secretary-General’s Food Systems 

Summit, the high-level dialogue on energy, the fifteenth meeting of the Conference 

of the Parties to the Convention on Biological Diversity and the twenty -sixth session 

of the Conference of the Parties to the United Nations Framework Convention on 

Climate Change, as well as the fifteenth session of the Conference of the Parties to 

the United Nations Convention to Combat Desertification and the international 

meeting entitled “Stockholm+50: a healthy planet for the prosperity of all – our 

responsibility, our opportunity”, the interactive dialogue on Harmony with Nature, 

the high-level meeting to assess progress on the implementation of the New Urban 

Agenda, the fifth United Nations Environment Assembly, UNEP@50 and the fifteenth 

session of the United Nations Conference on Trade and Development. We call upon 

the entities of the United Nations development system to achieve and work towards 

building back better. They should also support and work with  programme countries 

in a coherent and collaborative manner in implementing, with urgency, sustainable 

solutions and catalysing partnerships, leveraging digital technologies where 

appropriate, including with civil society, financial institutions and the pr ivate sector 

for achieving the Sustainable Development Goals in the post-COVID-19 era. 

 

Adopted at the high-level political forum on sustainable development,  

convened under the auspices of the Economic and Social Council, at its  

1st plenary meeting, on 15 July 2021, and at the high-level segment of the 

2021 session of the Council, at the 11th plenary meeting, on 16 July 2021  

 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

เอกสารประกอบวาระที่ ๔.๒-๒ 
สรุปความท้าทายของไทยในการขับเคลื่อนเป้าหมาย 

การพัฒนาที่ยั่งยืนแต่ละเป้าหมาย 
ตามที่ปรากฏในรายงาน VNR ประจ าปี ๒๕๖๔  

 



 ๔.๒-๒-๑ 

สรุปความท้าทายของไทยในการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ย่ังยืนแต่ละเป้าหมาย 
ตามที่ปรากฏในรายงาน VNR ประจ าปี ๒๕๖๔  

 
เป้าหมาย ความท้าทาย 

๑. ขจัดความยากจน o โครงสร้างทางสังคมที่เหลื่อมล ้าท้าให้คนไทยจ้านวนมากเสี่ยงที่จะตกอยู่ใน 
ภาวะยากจน หากเกิดภาวะวิกฤต เช่น โควิด-๑๙  

o ความช่วยเหลือจากรัฐยังไม่สามารถจัดสรรไปยังกลุ่มเป้าหมายอย่างครอบคลุม 
รวมทั งยังไม่สามารถระบุตัวคนจนได้อย่างถูกต้องทั งหมด  

o การกระจายรายได้และและโอกาสทางเศรษฐกิจยังกระจุกตัวในเมืองใหญ่ 
o ประชาชนที่มีรายได้น้อยถือครองทรัพย์สินและที่ดินท้ากินในอัตราที่ต่้า  

และขาดองค์ความรู้ในการประกอบอาชีพ 
๒. ขจัดความหิวโหย o การระบาดของโรคโควิด-๑๙ ส่งผลกระทบต่อการด้าเนินการด้านโภชนาการ 

โดยเฉพาะการดูแลโภชนาการของนักเรียนในพื นที่ห่างไกล 
o ปัญหาภาวะทุพโภชนาการยังมีสัดส่วนเพิ่มขึ น ทั งจากการขาดโอกาส 

ในการเข้าถึงแหล่งอาหารที่มีประโยชน์ และการขาดองค์ความรู้ 
o ควรมีการสร้างภูมิต้านทานและเสริมความแข็งแกร่งแก่ภาคเกษตรกรรมเพ่ือ

รองรับความเปลี่ยนแปลงที่อาจเกิดขึ น 
o ไทยยังขาดฐานข้อมูลความหลากหลายทางชีวภาพที่สมบูรณ์ ครอบคลุม และ

เชื่อมโยงระหว่างหน่วยงาน 
๓. สุขภาพและ 
ความเป็นอยู่ที่ดี  

o การเสียชีวิตจากวัณโรค การเสียชีวิตและบาดเจ็บจากอุบัติเหตุจราจร 
บนท้องถนน และโรคไม่ติดต่อเรื อรัง ยังเป็นประเด็นท้าทายส้าหรับไทย 

o ควรยกระดับศักยภาพของเทคโนโลยีการผลิตผลิตภัณฑ์ด้านสุขภาพ เช่น ยา 
วัคซีน เครื่องมือแพทย์ เพ่ือส่งเสริมการพ่ึงพาตนเอง 

o การแพร่ระบาดของโควิด-๑๙ มีความเสี่ยงต่อการมีภาวะเครียดเพิ่มขึ น 
o ควรยกระดับการบูรณาการการท้างานระหว่างทุกภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง 

โดยเฉพาะในบริบทของการแพร่ระบาดของโควิด-๑๙ 
๔. การศึกษาที่มี
คุณภาพ 

o การระบาดของโควิด-๑๙ กระทบต่อการศึกษาทั งเชิงปริมาณและคุณภาพ 
โดยเฉพาะส้าหรับกลุ่มนักเรียนที่มีฐานะยากจนและอยู่ในพื นที่ห่างไกล  

o ความเหลื่อมล ้าในการเข้าถึงการศึกษาระดับสูงยังเป็นประเด็นท้าทายที่ควรมี
การจัดเก็บข้อมูลเพื่อขจัดภาวะตกหล่นในการให้ความช่วยเหลือ 

o การพัฒนาทักษะแรงงานยังไม่ครอบคลุมแรงงานนอกระบบในทุกสาขา โดย
ควรมุ่งเน้นการเชื่อมโยงเทคโนโลยีกับการฝึกอบรมให้มากขึ น 

o ปัญหาความเหลื่อมล ้าระหว่างเพศ อาทิ ทัศนคติทางลบต่อการตั งครรภ์
ระหว่างเรียนที่ท้าให้เด็กหญิงออกจากระบบการศึกษา 

o หลักสูตรการพัฒนาครูยังไม่เพียงพอ และควรมีการติดตามผลสัมฤทธิ์ภายหลัง
การฝึกอบรมอย่างเป็นระบบ 

 
  

เอกสารประกอบวาระที่ ๔.๒-๒ 



 ๔.๒-๒-๒ 

เป้าหมาย ความท้าทาย 
๕. ความเท่าเทียมทาง
เพศ 

o การพัฒนาระบบจัดเก็บข้อมูลแบบจ้าแนกเพศยังไม่สมบูรณ์แบบและขาด 
ความเชื่อมโยงระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

o การมีส่วนร่วมทางการเมืองของสตรีในไทยยังอยู่ในระดับที่ไม่สูง จึงควรมี 
การเสริมสร้างศักยภาพและทักษะที่จ้าเป็นให้แก่สตรีอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะ
ในระดับท้องถิ่น รวมถึงการสร้างแรงจูงใจให้สตรีเข้ามามีส่วนร่วมทางการเมือง 

๖. น  าสะอาดและ 
การสุขาภิบาล 

o การปรับปรุงคุณภาพน ้าให้ได้มาตรฐานเพ่ือการอุปโภคบริโภคอย่างต่อเนื่อง 
กอปรกับการยกระดับการจัดเก็บข้อมูลในการติดตามความก้าวหน้าการจัดหา
น ้าสะอาด 

o การส่งเสริมและพัฒนาขีดความสามารถให้องค์กรและภาคีการพัฒนาในระดับ
ท้องถิ่นสามารถมีบทบาทในการพัฒนาทรัพยากรน ้าอย่างต่อเนื่อง ตลอดจน
ภาคีภาคเอกชน 

o ควรใช้พลวัตจากการที่สังคมเริ่มตระหนักเกี่ยวกับการดูแลรักษาสุขภาพ
อนามัยในช่วงการระบาดของโรคโควิด-๑๙ ในการต่อยอดและสร้างความรอบ
รู้ด้านสุขภาวะให้กับประชาชนอย่างท่ัวถึง โดยเฉพาะกลุ่มเปราะบาง   

๗. พลังงานสะอาดที่
เข้าถึงได้ 

o ควรน้านวัตกรรมด้านพลังงานมาใช้ขับเคลื่อนเศรษฐกิจฐานรากอย่างเป็น
ระบบและต่อเนื่อง ควบคู่ไปกับการสนับสนุนการกระจายตัวของแหล่ง
พลังงาน 

o ควรส่งเสริมการวิจัยและพัฒนาเพ่ือรองรับสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็วของเทคโนโลยีด้านพลังงาน (Disruptive Technology) โดยเฉพาะ
ด้านพลังงานหมุนเวียนและระบบเก็บกักพลังงาน 

o ควรวางแผนการจัดหาพลังงานและสร้างความมั่นคงในการผลิตพลังงาน โดยมี
การกระจายแหล่งประเภทเชื อเพลิงโดยค้านึงถึงทั งต้นทุนการผลิต ผลกระทบ
ต่อสิ่งแวดล้อม ตลอดจนการสนับสนุนการผลิตไฟฟ้าเพ่ือใช้เองของผู้บริโภค 

๘. งานที่มีคุณค่าและ 
การเติบโตทาง
เศรษฐกิจ 

o การพัฒนาทักษะแรงงานให้เท่าทันกับเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว
และการเตรียมพร้อมด้านแรงงานส้าหรับภาวะสังคมผู้สูงอายุ  

o อัตราการประกันตนของแรงงานนอกระบบยังอยู่ในระดับต่้า จึงต้องสร้าง
แรงจูงใจให้แรงงานนอกระบบเข้าสู่ระบบประกันสังคมมากขึ น 

o รัฐต้องเร่งเยียวยาและฟ้ืนฟู SMEs ให้สามารถด้าเนินธุรกิจต่อไปได้ภายหลัง
วิกฤตโควิด-๑๙ ทั งในแง่การเข้าถึงแหล่งเงินทุน และการพัฒนาองค์ความรู้ 
เพ่ือให้ผู้ประกอบการสามารถสร้างรายได้อย่างมั่นคงและยั่งยืน 

๙. โครงสร้างพื นฐาน 
นวัตกรรมและ
อุตสาหกรรม 

o ควรมีการลงทุนเพ่ือพัฒนาโครงสร้างพื นฐานและระบบนิเวศด้านการวิจัยและ
พัฒนาเทคโนโลยีและนวัตกรรมทางอุตสาหกรรมมากขึ น เพื่อเพ่ิมมูลค่าทาง
เศรษฐกิจและหลุดพ้นจากกับดักรายได้ปานกลาง 

o การปรับโครงสร้างอุตสาหกรรมไปสู่การเป็นอุตสาหกรรมที่ใช้ทรัพยากรอย่างมี
ประสิทธิภาพ และเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อมตามโมเดลเศรษฐกิจ BCG 

o การส่งเสริมให้ SMEs เข้าถึงสภาพคล่องทางการเงิน การสร้างแรงจูงใจด้าน 
การวิจัยและพัฒนา และการส่งเสริมการเข้าถึงเทคโนโลยีที่ทันสมัย 



 ๔.๒-๒-๓ 

เป้าหมาย ความท้าทาย 
๑๐. ลดความเหลื่อมล  า o ต้องมีการพัฒนากลไกการเชื่อมโยงที่มีประสิทธิภาพระหว่างหน่วยงาน

ส่วนกลางและท้องถิ่น รวมถึงการบูรณาการภาคส่วนต่าง ๆ เพื่อส่งเสริมความ
แข็งแกร่งของชุมชน และเศรษฐกิจฐานรก 

o รัฐต้องมีฐานข้อมูลที่ครอบคลุมเพ่ือวิเคราะห์สถานการณ์และจัดสรรสวัสดิการ
แบบเจาะจงให้แก่ผู้ประสบปัญหาอย่างทั่วถึง 

o ต้องสนับสนุนการพัฒนาองค์ความรู้และการสร้างมูลค่าเพ่ิมแก่อุตสาหกรรม
ไทยเพ่ือให้สามารถยกระดับและแข่งขันในตลาดโลกได้อย่างต่อเนื่อง 

o ต้องมีการบริหารจัดการด้านการเงินและนวัตกรรมทางการเงิน อาทิ การใช้เงิน
ดิจิทัล และการบริการธนาคารแบบออนไลน์ที่รัดกุม  

๑๑. เมืองและชุมชนที่
ยั่งยืน 

o รัฐยังต้องเร่งแก้ไขและบรรเทาปัญหาผู้มีรายได้น้อยในเขตเมืองอย่างต่อเนื่อง  
โดยไม่เพียงแต่พัฒนาด้านที่อยู่อาศัยเท่านั น แต่ยังรวมถึงการพัฒนาชุมชนและ
ยกระดับคุณภาพชีวิตผู้อยู่อาศัยในชุมชน อาทิ การปรับปรุงพื นที่ส่วนกลาง
ของชุมชน ระบบพลังงานทางเลือก และที่พักการจัดเก็บขยะ  

o การให้ความส้าคัญกับการใช้ประโยชน์จากที่ดินอย่างมีประสิทธิภาพ และ
พัฒนาที่ดินให้สอดคล้องกับทิศทางการพัฒนาประเทศในภาพรวม   

o ต้องมีการพัฒนาความสามารถในการรับมือกับภัยพิบัติอย่างต่อเนื่องเพ่ือลด
ความสูญเสียและสามารถฟ้ืนตัวได้ในระยะเวลาอันสั น 

o สถานที่ก้าจัดขยะมูลฝอยภายในประเทศยังมีไม่เพียงพอ 
๑๒. การผลิตและ 
การบริโภคที่ย่ังยืน 

o การขับเคลื่อนแนวคิดเรื่องการพัฒนาอุตสาหกรรมบนพื นฐานของโมเดล
เศรษฐกิจ BCG ยังจ้ากัดอยู่เฉพาะรัฐบาลกลางและวิสาหกิจขนาดใหญ่ 

o การจัดระบบรีไซเคิลของไทยในปัจจุบันมีข้อจ้ากัด เนื่องจากขยะมูลฝอยไม่ได้
รับการคัดแยกตั งแต่ต้นทาง ท้าให้ยากต่อการบริหารจัดการเพ่ือน้ากลับมาใช้
ใหม่ ดังนั น จึงควรมีการก้าหนดกฎหมาย/มาตรการด้านการคัดแยกขยะให้
ชัดเจน 

o รัฐบาลควรร่วมกับภาคส่วนที่เกี่ยวข้องจัดท้าฐานข้อมูลด้านปริมาณขยะอาหาร  
ซึ่งจะน้าไปสู่การออกแบบและด้าเนินมาตรการบริหารจัดการขยะอาหารได้
อย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน 

๑๓. การรับมือกับ 
การเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ 

o ไทยยังมีข้อจ้ากัดด้านกฎหมายหรือระเบียบที่เก่ียวข้องที่สนับสนุน 
การด้าเนินงานด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 

o ยังขาดการศึกษาวิจัยและการพัฒนาเทคโนโลยีที่มีความทันสมัย มี
ประสิทธิภาพสูง และเหมาะสมกับบริบทการด้าเนินงานของประเทศ เพ่ือ
ตอบสนองต่อการด้าเนินงานด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 

o ความสมบูรณ์ของข้อมูลที่ใช้ส้าหรับการด้าเนินงานด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศยังไม่เพียงพอ 

o สถานการณ์การแพร่ระบาดของโควิด-๑๙ เป็นอุปสรรคส้าคัญในการขับเคลื่อน
การด้าเนินงานด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยเฉพาะในระดับ
ท้องถิ่นจึงต้องมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบการด้าเนินการให้เหมาะสมกับ



 ๔.๒-๒-๔ 

เป้าหมาย ความท้าทาย 
สถานการณ ์โดยและการน้าเทคโนโลยีมาประยุกต์ใช้ เช่น การจัดอบรม
ออนไลน์ 

๑๔. ทรัพยากรทาง
ทะเล 

o ต้องมีการพัฒนาการบริหารจัดการ การอนุรักษ์ และฟ้ืนฟูทะเลและมหาสมุทร
อย่างเป็นระบบ ควบคู่ไปกับการเสริมสร้างความเข้มแข็งและการมีส่วนร่วม
ของทุกภาคส่วน 

o การแก้ไขปัญหาเกี่ยวกับมหาสมุทร ทะเล และพื นที่ชายฝั่งมีความซับซ้อน  
และเก่ียวข้องกับการลดมลพิษจากกิจกรรมบนแผ่นดินอย่างมีนัยส้าคัญ จึงต้อง 
มีการบูรณาการข้อมูลการด้าเนินการเพื่อลดปัญหามลพิษในทุก ๆ ด้านอย่าง
เป็นระบบมากยิ่งขึ น 

o การด้าเนินงานด้านการจัดการทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่งในช่วงปี ๒๕๖๓ 
มีข้อจ้ากัดด้านบุคลากร อุปกรณ์และเครื่องมือ ภายใต้สถานการณ์โควิด-๑๙ 
ส่งผลให้การด้าเนินกิจกรรมหลายอย่างต้องชะลอหรือหยุดชะงัก แต่ในทาง
ตรงกันข้ามวิกฤตโควิด-๑๙ ก็ท้าให้แหล่งทรัพยากรธรรมชาติฟ้ืนตัวได้ดีขึ น 
ดังนั น ความท้าทายส่วนหนึ่ง คือ การรักษาระบบนิเวศไม่ให้เสื่อมโทรมลง
ภายหลังการเปิดประเทศอีกครั ง 

๑๕. ระบบนิเวศบนบก o ไทยยังประสบความท้าทายในการเพ่ิมพื นที่ป่าไม้ให้ได้ตามเป้าหมายเพื่อ
สนับสนุนการเพิ่มพื นที่สีเขียวให้ได้ร้อยละ ๕๕ ของพื นที่ประเทศ รวมถึง 
การส่งเสริมความหลากหลายทางชีวภาพ และการอนุรักษ์ทรัพยากรดิน  
ซึ่งนอกเหนือจากการด้าเนินงานของภาครัฐแล้ว ต้องมีการสร้างความตระหนัก
รู้เพื่อขยายฐานการขับเคลื่อนให้ครอบคลุมทุกภาคส่วน โดยเฉพาะชุมชนใน
พื นที่ 

o การเพ่ิมการระดมทุนจากภาคเอกชนในการด้าเนินกิจกรรมอนุรักษ์และ
ส่งเสริมความหลากหลายทางชีวภาพและความยั่งยืนของระบบนิเวศ  

o การเร่งแก้ไขปัญหาดินเสื่อมโทรมอย่างจริงจัง โดยการใช้ดินอย่างมีแบบแผน  
มีการฟื้นฟูปรับปรุงบ้ารุงและจัดการดินอย่างยั่งยืน 

o ต้องมีการพัฒนาฐานข้อมูลความหลากหลายทางชีวภาพให้สมบูรณ์ครอบคลุม 
และมีการเชื่อมโยงข้อมูลระหว่างหน่วยงาน เพ่ือประโยชน์ต่อการก้าหนด
มาตรการและนโยบายเพื่อการบริหารจัดการความหลากหลายทางชีวภาพ 

๑๖. ความสงบสุข 
ยุติธรรม และสถาบัน
เข้มแข็ง 

o ในการลดความรุนแรงทุกรูปแบบและอัตราการเสียชีวิตที่เกิดจากความรุนแรง 
จ้าเป็นต้องมีการขับเคลื่อนกิจกรรมเพ่ือการป้องกันอาชญากรรม รวมถึง 
การเสริมสร้างจิตส้านึกการตระหนักรู้เพ่ือป้องกันตนเองจากการตกเป็นเหยื่อ
และการสร้างวัฒนธรรมในการเคารพกฎกติกาตามกฎหมาย  

o ควรส่งเสริมและเปิดโอกาสการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในสังคม เพื่อให้ผู้มี
ส่วนเกี่ยวข้องในทุกระดับพื นที่เข้ามามีบทบาทในการพัฒนาด้านการก้าหนด
นโยบาย การพัฒนากฎหมาย รวมถึงการติดตามและตรวจสอบ ในระบบงาน
ยุติธรรมได้อย่างเหมาะสม  

  



 ๔.๒-๒-๕ 

เป้าหมาย ความท้าทาย 
๑๗. ความร่วมมือเพื่อ
การพัฒนาที่ยั่งยืน 

o ภายใต้บริบทของโควิด-๑๙ ส่งผลให้ทรัพยากรเพ่ือการพัฒนามีขีดจ้ากัดมาก
ขึ น จึงจ้าเป็นต้องระดมความร่วมมือจากทุกภาคส่วนภายในประเทศ และ
ระหว่างประเทศให้เกิดการด้าเนินการที่มีศักยภาพ รวมถึงการเพิ่ม
ประสิทธิภาพ 
ในการจัดเก็บรายได้ของแผ่นดินให้ดียิ่งขึ น 

o การขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนในไทยต้องขยายฐานการมีส่วนร่วมไปยัง
ท้องถิ่นให้มากขึ น เนื่องจากนโยบายที่ก้าหนดโดยส่วนกลางอาจไม่ตอบสนอง
ความต้องการในระดับพื นที่อย่างตรงจุด 

o ภาครัฐควรสร้างความตระหนักรู้และความเข้าใจที่ถูกต้องเกี่ยวกับบทบาท 
ความร่วมมือระหว่างภาครัฐกับภาคเอกชนมากขึ น ตลอดจนสนับสนุนให้
เอกชนเข้ามามีบทบาทในจัดการบริการสาธารณะมากขึ น 

o ควรมีการรวบรวมตัวชี วัดด้านการพัฒนาที่ยั่งยืนทั ง ๑๗ เป้าหมายของไทย 
แบบรวมศูนย์เพื่อบริหารจัดการข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพ และส่งเสริมการใช้
ข้อมูลเชิงสถิติในการก้าหนดนโยบาย 

o การจัดตั งกลไกที่ชัดเจนในการส่งเสริมการมีส่วนร่วมของภาคอาสาสมัครต่อ 
การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๕ เรื่องเพื่อพิจารณา 
๕.๑ การปรับปรุงคณะอนุกรรมการและคณะท างานภายใต้

คณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 



๕.๑-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๕   เร่ืองเพื่อพิจารณา 
ระเบียบวาระที่ ๕.๑ การปรับปรุงคณะอนุกรรมการและคณะท างานภายใต้คณะกรรมการ

เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน 

๑. สาระส าคัญ 

๑.๑ วันที่ ๑๔ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๓ รองนายกรัฐมนตรี (พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ) ประธานกรรมการ
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่ งยืน ได้มีค าสั่งคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่ งยืน  ที่ ๑/๒๕๖๓ แต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการ ๔ คณะ ได้แก่ (๑) คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (๒) 
คณะอนุกรรมการส่ง เสริมการพัฒนาที่ยั่ งยืนตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  (๓) 
คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน และ (๔) คณะอนุกรรมการการประเมิน
สิ่งแวดล้อมระดับยุทธศาสตร์ 

๑.๒ วันที่ ๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๔ คณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบแนวทางการติดตาม ตรวจสอบ และ
ประเมินผล เพ่ือขับเคลื่อนยุทธศาสตร์ชาติไปสู่การปฏิบัติ ตามที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ
และสังคมแห่งชาติ (สศช.) เสนอ โดยก าหนดให้ยึดหลักวงจรการบริหารงานคุณภาพ (PDCA)  
เป็นกรอบแนวทางในการขับเคลื่อนฯ ซ่ึงมุ่งเน้นให้ความส าคัญกับขั้นตอนการตรวจสอบ (Check) และ
การปรับปรุงการด าเนินการ (Act) เพ่ือให้สามารถส่งผลต่อการบรรลุผลสัมฤทธิ์ตามเป้าหมายของ
ยุทธศาสตร์ชาติ และผลลัพธ์ตามเป้าหมายของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติอย่างเป็นรูปธรรม 
โดยใช้กลไกเชิงบูรณาการในระดับคณะกรรมการและระดับหน่วยงาน โดยใช้ระบบ eMENSCR เป็น
ระบบในการติดตามและประเมินผลการด าเนินงาน เพ่ือรับรองการรายงานผลสัมฤทธิ์ของการ
ด าเนินงานตามยุทธศาสตร์ชาติ 

๑.๓ การพัฒนาประเทศตามกรอบการพัฒนาที่ยั่งยืนมีความสอดคล้องและเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับ
ยุทธศาสตร์ชาติ โดยมีความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายย่อย (SDG Target) และเป้าหมายระดับ 
แผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ ซึ่ง สศช. ในฐานะฝ่ายเลขานุการของคณะกรรมการ
ยุทธศาสตร์ชาติ และคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ได้วิเคราะห์ความเชื่อมโยงระหว่างแผนแม่บท
ฯ และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนไว้ (ดังแสดงไว้ในเอกสารประกอบระเบียบวาระที่ ๔.๑) ซึ่งเป็นไปตาม
แผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนายั่งยืนของประเทศไทย (Thailand’s SDG Roadmap)  

๑.๓ ทั้งนี้ คณะรัฐมนตรี ในคราวประชุมหารือเมื่อวันที่ ๒ มกราคม ๒๕๖๒ ได้มีมติเกี่ยวกับการทบทวน
ข้อเสนอให้จัดตั้งหน่วยงานของรัฐตามแผนปฏิรูปประเทศ โดยได้เห็นชอบให้หน่วยงานพิจารณาถึง
ความจ าเป็นในการจัดตั้งหน่วยงานขึ้นใหม่ ซึ่งต้องเป็นเฉพาะในกรณีที่จ าเป็นอย่างยิ่ง และต้องมี
ข้อเสนอให้ยุบเลิกหรือยุบรวมหน่วยงานที่มีอยู่เดิม (One-In, X-Out) เพ่ือมิให้เกิดความซ้ าซ้อนทั้งด้าน
ภารกิจและด้านงบประมาณ 

๑.๔ ดังนั้น เพ่ือให้เกิดความเป็นเอกภาพในการด าเนินงานของภาครัฐ ลดความซ้ าซ้อนในภารกิจและ
งบประมาณ และเป็นไปตามความของมติคณะรัฐมนตรีที่ เกี่ยวข้อง  จึงเสนอให้มีการปรับปรุง
องค์ประกอบของคณะอนุกรรมการและคณะท างานภายใต้คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน ดังนี้ 

๑.๔.๑ ยกเลิกคณะอนุกรรมการ ๒ คณะ ได้แก่ (๑) คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการ
พัฒนาที่ยั่งยืนและ (๒) คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยให้
ผนวกไปในการขับเคลื่อนยุทธศาสตร์ชาติ 



๕.๑-๒ 

๑.๔.๒ แต่งตั้งคณะอนุกรรมการ ๒ คณะ และคณะท างาน ๑ คณะ ได้แก่  

(๑)  คณะอนุกรรมการภาคเอกชนเพื่อขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืน  มีหน้าที่ในการวาง
แนวทางการด าเนินงาน ประสาน ติดตาม และบูรณาการด าเนินงานของภาคเอกชนใน
การขับเคลื่อนการพัฒนาประเทศไปสู่ความยั่งยืน รวมทั้งส่งเสริมการสร้างและพัฒนา
เครือข่ายภาคเอกชนส าหรับขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

(๒)  คณะอนุกรรมการพลังเยาวชนขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืน มีหน้าที่ในการวางแนว
ทางการด าเนินงาน ประสาน ติดตาม และบูรณาการด าเนินงานระหว่างหน่วยงาน
ภาครัฐ ภาคเอกชน สถาบันการศึกษา และภาคประชาสังคม โดยเฉพาะเด็กและ
เยาวชน รวมทั้งจัดท าข้อเสนอแนะมาตรการบูรณาการความรู้ความสามารถของเด็ก
และเยาวชนเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศ 

(๓)  คณะท างานขับเคลื่อนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ ของ
ไทยในกรอบสหประชาชาติ มีหน้าที่ในการประสานท่าทีของหน่วยงานภายในประเทศ
ที่เกี่ยวข้องส าหรับใช้ในการร่วมขับเคลื่อนวาระการพัฒนาที่ยั่งยืนฯ และเป้าหมายการ
พัฒนาที่ยั่งยืน รวมทั้งจัดท ารายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่
ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ ระดับชาติ โดยสมัครใจของไทย (Voluntary National Review: 
VNR) ส าหรับเสนอต่อที่ประชุมระหว่างประเทศในกรอบสหประชาชาติ 

(รายละเอียดปรากฏตามเอกสารประกอบวาระที่ ๕.๑) 

๒. ข้อเสนอเพื่อโปรดพิจารณา  

เห็นชอบกับการปรับปรุงคณะอนุกรรมการ ภายใต้คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน และแต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการ เพ่ิมเติม จ านวน ๒ คณะ และคณะท างาน จ านวน ๑ คณะ ตามที่เสนอ และให้ฝ่าย
เลขานุการฯ ด าเนินการตามข้ันตอนต่อไป  

จึงเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา 

๓. มติที่ประชุม 

              

              

              



 
 
 
 
 
 
 
 
 

เอกสารประกอบวาระที่ ๕.๑ 
ร่างค าสั่งคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน  

เรื่อง ปรับปรุงคณะอนุกรรมการและคณะท างาน 
 



(ร่าง) 

 

 

 

ค าสั่งคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 
ที่      /๒๕๖๕ 

เรื่อง ปรับปรุงคณะอนุกรรมการและคณะท างาน 

 
ตามที่ ได้มีค าสั่ งนายกรัฐมนตรี  ที่  ๑๖๖/๒๕๖๒ เรื่อง มอบหมายและมอบอ านาจให้ 

รองนายกรัฐมนตรี และรัฐมนตรีประจ าส านักนายกรัฐมนตรี ปฏิบัติหน้าที่ประธานกรรมการใน
คณะกรรมการต่าง ๆ ตามกฎหมาย และระเบียบส านักนายกรัฐมนตรี ลงวันที่ ๓๐ กรกฎาคม ๒๕๖๒ 
โดยนายกรัฐมนตรีได้มอบหมายให้รองนายกรัฐมนตรี (พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ) ปฏิบั ติหน้าที่
ประธานกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนแทนนายกรัฐมนตรี และคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนได้
มีมติในคราวประชุมครั้งที่ ๑/๒๕๖๒ เมื่อวันที่ ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๒ เห็นชอบให้ปรับปรุงองค์ประกอบ
และอ านาจหน้าที่ของคณะอนุกรรมการภายใต้คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน เพ่ือให้การ
ด าเนินงานเป็นไปอย่างต่อเนื่อง มีประสิทธิภาพ และครอบคลุมทุกภาคส่วนในสังคม นั้น 

เนื่องด้วยในปัจจุบันได้มีกลไกการขับเคลื่อนและการติดตามประเมินผลการพัฒนาของประเทศ
ในกรอบการด าเนินงานของยุทธศาสตร์ชาติ ซึ่งเป็นกลไกหลักในการบูรณาการการพัฒนาประเทศแบบ
องค์รวม ดังนั้น เพ่ือให้เกิดความเป็นเอกภาพในการด าเนินงาน อาศัยอ านาจตามความในข้อ ๙ (๘) แห่ง
ระเบียบส านักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน พ.ศ. ๒๕๕๖ จึงให้ยกเลิก
คณะอนุกรรมการ ๒ คณะ ได้แก่ คณะอนุกรรมการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน และ
คณะอนุกรรมการติดตามและประเมินผลการพัฒนาที่ยั่งยืน และให้แต่งตั้งคณะอนุกรรมการ ๒ คณะ 
และคณะท างาน ๑ คณะ โดยมีองค์ประกอบและอ านาจหน้าที่ ดังต่อไปนี้ 

๑. คณะอนุกรรมการภาคเอกชนเพื่อขับเคลื่อนการพัฒนาที่ย่ังยืน 
๑.๑ องค์ประกอบ 

๑.๑.๑ นายสนิท อักษรแก้ว ประธานอนุกรรมการ 
๑.๑.๒ ปลัดกระทรวงศึกษาธิการ อนุกรรมการ 
๑.๑.๓ รองเลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและ อนุกรรมการ 

สังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ  
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย 

๑.๑.๔ ผู้แทนส านักงานส่งเสริมวิสาหกิจขนาดกลาง อนุกรรมการ 
และขนาดย่อม 

๑.๑.๕ ผู้แทนส านักงานคณะกรรมการก ากับหลักทรัพย์ อนุกรรมการ 
และตลาดหลักทรัพย ์

๑.๑.๖ ผู้แทนตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย อนุกรรมการ 
๑.๑.๗ ผู้แทนสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย อนุกรรมการ 
๑.๑.๘ ผู้แทนสภาหอการค้าแห่งประเทศไทย อนุกรรมการ 

/๑.๑.๙ ผู้แทน... 



๒ 
 

๑.๑.๙ ผู้แทนสมาคมธนาคารไทย อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๐ ผู้แทนสภาอุตสาหกรรมท่องเที่ยว อนุกรรมการ 

แห่งประเทศไทย 
๑.๑.๑๑ ผู้แทนสถาบันไทยพัฒน์ อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๒ ผู้แทนสมาคมเครือข่ายโกลบอลคอมแพ็ก อนุกรรมการ 

แห่งประเทศไทย 
๑.๑.๑๓ ผู้แทนองค์กรธุรกิจเพ่ือการพัฒนาอย่างยั่งยืน อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๔ ผู้แทนสมาคมธุรกิจเพื่อสังคม อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๕ ผู้แทนการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๖ ผู้แทนเครือเจริญโภคภัณฑ์ อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๗ ผู้แทนบริษัท ดาว เคมิคอล ประเทศไทย จ ากัด อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๘ ผู้แทนบริษัท ไทยเบฟเวอเรจ จ ากัด อนุกรรมการ 
๑.๑.๑๙ ผู้แทนบริษัท น้ าตาลมิตรผล จ ากัด อนุกรรมการ 
๑.๑.๒๐ ผู้แทนบริษัท บางจาก คอร์ปอเรชั่น จ ากัด  อนุกรรมการ 
๑.๑.๒๑ ผู้แทนบริษัท เบทาโกร จ ากัด อนุกรรมการ 
๑.๑.๒๒ ผู้แทนบริษัท ปตท. จ ากัด  อนุกรรมการ 
๑.๑.๒๓ ผู้แทนบริษัท ปูนซิเมนต์ไทย จ ากัด อนุกรรมการ 
๑.๑.๒๔ ผู้แทนบริษัท เอสเอส คอนซัลแทนท์ส  อนุกรรมการ 

คอร์ปอเรชั่น จ ากัด 
๑.๑.๒๕ เจ้าหน้าที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ อนุกรรมการ 

และสังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ และเลขานุการ 
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย 

๑.๑.๒๖ เจ้าหน้าที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ อนุกรรมการ 
และสังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ และผู้ช่วยเลขานุการ 
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย จ านวน ๔ คน 

๑.๒ อ านาจหน้าที่ 
๑.๒.๑ วางแนวทางการด าเนินงาน ประสาน ติดตาม และบูรณาการด าเนินงาน

ของภาคเอกชนในการขับเคลื่อนการพัฒนาประเทศไปสู่ความยั่งยืน 
๑.๒.๒ วิเคราะห์สถานการณ์ ปัญหาและอุปสรรค เพ่ือเสนอแนะแนวทาง 

การด าเนินงานเชิงบูรณาการระหว่างภาคเอกชนและภาคส่วนต่าง ๆ รวมทั้งส่งเสริมการสร้างและพัฒนา
เครือข่ายภาคเอกชนส าหรับขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

๑.๒.๓ เชิญหน่วยงานและบุคคลที่เกี่ยวข้องเพ่ือให้ความเห็นและแนวทางปฏิบัติใน
ประเด็นเฉพาะทางต่อคณะอนุกรรมการฯ 

๑.๒.๔ แต่งตั้งคณะท างานเพ่ือช่วยเหลือในการปฏิบัติงานได้ตามความเหมาะสม 
๑.๒.๕ ปฏิบัติงานตามภารกิจอ่ืนใดที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการเพ่ือ 

การพัฒนาที่ยั่งยืน 
 
 

/๒. คณะอนุ... 



๓ 
 

๒. คณะอนุกรรมการพลังเยาวชนขับเคลื่อนการพัฒนาที่ย่ังยืน 
๒.๑ องค์ประกอบ 

๒.๑.๑ นายเกษม วัฒนชัย ที่ปรึกษาและอนุกรรมการ 
๒.๑.๒ นายสนิท อักษรแก้ว ที่ปรึกษาและอนุกรรมการ 
๒.๑.๓ นายมีชัย วีระไวทยะ ที่ปรึกษาและอนุกรรมการ 
๒.๑.๔ นายสุวิทย์ เมษินทรีย์ ประธานอนุกรรมการ 
๒.๑.๕ เลขาธิการคณะกรรมการพัฒนาระบบราชการ อนุกรรมการ  
๒.๑.๖ อธิบดีกรมกิจการเด็กและเยาวชน อนุกรรมการ 
๒.๑.๗ อธิบดีกรมองค์การระหว่างประเทศ อนุกรรมการ 
๒.๑.๘ รองปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ อนุกรรมการ 

วิจัยและนวัตกรรม (นายศุภชัย ปทุมนากุล)  
๒.๑.๙ รองเลขาธิการสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและ อนุกรรมการ 

สังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ  
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย 

๒.๑.๑๐ นางสาวกรรณิการ์ ว่องกุศลกิจ อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๑ นายกอบศักดิ์ ภูตระกูล อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๒ นายเจน ชาญณรงค์ อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๓ นายชัยวัฒน์ โควาวิสารัช  อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๔ นางสาวดวงพร เฮงบุณยพันธ์ อนุกรรมการ  
๒.๑.๑๕ นายนินนาท ไชยธีรภิญโญ อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๖ นางสาวบุญลาภ ภูสุวรรณ อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๗ นายรุ่งโรจน์ รังสิโยภาส อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๘ นายวนัส แต้ไพสิฐพงษ์ อนุกรรมการ 
๒.๑.๑๙ นายวิจารย์ สิมาฉายา  อนุกรรมการ 
๒.๑.๒๐ นางสุวรรณี ค าม่ัน อนุกรรมการ 
๒.๑.๒๑ นายอรรถพล ฤกษ์พิบูลย์ อนุกรรมการ 
๒.๑.๒๒ เจ้าหน้าที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ อนุกรรมการ 

และสังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ และเลขานุการ 
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย 

๒.๑.๒๓ เจ้าหน้าที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ อนุกรรมการและ 
และสังคมแห่งชาติ ที่เลขาธิการสภาพัฒนาการ ผู้ช่วยเลขานุการ 
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติมอบหมาย จ านวน ๓ คน 

๒.๒ อ านาจหน้าที่ 
๒.๒.๑ วางแนวทางการด าเนินงาน ประสาน ติดตาม และบูรณาการด าเนินงาน

ระหว่างหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน สถาบันการศึกษา และภาคประชาสังคม โดยเฉพาะเด็กและ
เยาวชน เพ่ือขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศ 

๒.๒.๒ วิเคราะห์สถานการณ์ ปัญหา อุปสรรค และจัดท าข้อเสนอแนะมาตรการ
บูรณาการความรู้ความสามารถของเด็กและเยาวชนเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศ 

/๒.๒.๓ เชิญหน่วยงาน... 



๔ 
 

๒.๒.๓ เชิญหน่วยงานและบุคคลที่เกี่ยวข้องเพ่ือให้ความเห็นและแนวทางปฏิบัติใน
ประเด็นเฉพาะทางต่อคณะอนุกรรมการฯ 

๒.๒.๔ แต่งตั้งคณะท างานเพ่ือช่วยเหลือในการปฏิบัติงานได้ตามความเหมาะสม 
๒.๒.๕ ปฏิบัติงานตามภารกิจอ่ืนใดที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการเพ่ือ 

การพัฒนาที่ยั่งยืน  
๓. คณะท างานขับเคลื่อนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ย่ังยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ ของไทย 

ในกรอบสหประชาชาติ 
๓.๑ องค์ประกอบ 

๓.๑.๑ อธิบดีกรมองค์การระหว่างประเทศ ประธานคณะท างาน 
๓.๑.๒ ผู้แทนกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคง คณะท างาน 

ของมนุษย์ 
๓.๑.๓ ผู้แทนกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ คณะท างาน 
๓.๑.๔ ผู้แทนกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติ คณะท างาน 

และสิ่งแวดล้อม 
๓.๑.๕ ผู้แทนกระทรวงพลังงาน คณะท างาน 
๓.๑.๖ ผู้แทนกระทรวงมหาดไทย คณะท างาน 
๓.๑.๗ ผู้แทนกระทรวงยุติธรรม คณะท างาน 
๓.๑.๘ ผู้แทนกระทรวงศึกษาธิการ คณะท างาน 
๓.๑.๙ ผู้แทนกระทรวงสาธารณสุข คณะท างาน 
๓.๑.๑๐ ผู้แทนกระทรวงอุตสาหกรรม คณะท างาน 
๓.๑.๑๑ ผู้แทนส านักงานทรัพยากรน้ าแห่งชาติ คณะท างาน 
๓.๑.๑๒ ผู้แทนส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจ คณะท างาน 

และสังคมแห่งชาติ 
๓.๑.๑๓ ผู้แทนส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากร คณะท างาน 

ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
๓.๑.๑๔ ผู้แทนกรมทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง คณะท างาน 
๓.๑.๑๕ ผู้แทนกรมอุทยานแห่งชาติ สัตว์ป่า  คณะท างาน 

และพันธุ์พืช  
๓.๑.๑๖ ผู้แทนส านักงานสถิติแห่งชาติ คณะท างาน 
๓.๑.๑๗ ผู้อ านวยการกองกิจการเพ่ือการพัฒนา คณะท างาน 

กรมองค์การระหว่างประเทศ 
๓.๒ อ านาจหน้าที่ 

๓.๒.๑ ประสานท่าทีของหน่วยงานภายในประเทศที่เกี่ยวข้อง ส าหรับใช้ในการ
ร่วมขับเคลื่อนวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. ๒๐๓๐ และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable 
Development Goals: SDGs) ของไทยในกรอบสหประชาชาติ 

๓.๒.๒ จัดท ารายงานการทบทวนการด าเนินการตามวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. 
๒๐๓๐ ระดับชาติ โดยสมัครใจของไทย (Voluntary National Review: VNR) ส าหรับเสนอต่อที่ประชุม
ระหว่างประเทศในกรอบสหประชาชาติ 

/๓.๒.๓ หารือ...  



๕ 
 

๓.๒.๓ หารือกับภาคีเพ่ือการพัฒนา อาทิ ภาคประชาสังคม ภาคเอกชน เยาวชน 
อาสาสมัคร เพ่ือขอรับข้อมูล ความเห็น และข้อเสนอแนะในประเด็นเฉพาะทางต่อคณะท างานฯ เพ่ือ
สนับสนุนการปฏิบัติงานตามความเหมาะสม 

๓.๒.๔ ปฏิบัติหน้าที่อ่ืน ๆ ตามที่ได้รับมอบหมาย 

 

ทั้งนี้ ตั้งแตบ่ัดนี้เป็นต้นไป 
 
                      สั่ง  ณ  วันที่                       พ.ศ. ๒๕๖๕ 

    
  พลเอก 

(ประวิตร วงษ์สุวรรณ) 
รองนายกรัฐมนตรี 

ประธานคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๕ เรื่องเพื่อพิจารณา 
๕.๒ แนวทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

ของประเทศไทยในระยะต่อไป 



๕.๒-๑ 

ระเบียบวาระที่ ๕   เร่ืองเพื่อพิจารณา 
ระเบียบวาระที่ ๕.๒ แนวทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทย 

ในระยะต่อไป 

๑. ความเป็นมา 

๑.๑ คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) ได้มีมติในคราวประชุมครั้งที่ ๑/๒๕๖๒ เมื่อวันที่  
๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๒ เห็นชอบหลักการจัดท าแผนการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนส าหรับ
ประเทศไทย และมอบหมายให้ฝ่ายเลขานุการด าเนินงานตามแผนการขับเคลื่อนฯ ในรายละเอียด
ร่วมกับหน่วยงานต่าง ๆ ต่อไป โดยแผนการขับเคลื่อนฯ ประกอบด้วยการด าเนินการใน ๖ ด้านหลัก 
ได้แก่ (๑) การสร้างความตระหนักรู้ (๒) ความเชื่อมโยงระหว่างเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนกับแผน 
๓ ระดับของประเทศ (๓) กลไกการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (๔) การจัดท าโครงการ/
การด าเนินงานเพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ผ่านการด าเนินการตามหลักการความสัมพันธ์
เชิงเหตุและผล (XYZ) (๕) ภาคีการพัฒนา และ (๖) การติดตามประเมินผลการขับเคลื่อนเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืน   

๑.๒ คณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน (กพย.) ในคราวประชุมครั้งที ่๑/๒๕๖๓ เมื่อวันที่ ๑๔ กันยายน ๒๕๖๓ 
ได้มีมติเห็นชอบการก าหนดหน่วยงานรับผิดชอบและประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมาย  
การพัฒนาที่ยั่งยืน ๑๗ เป้าหมายหลัก (Goal) และ ๑๖๙ เป้าหมายย่อย (Target) โดยให้บูรณาการ
การท างานและติดตามผลการด าเนินงานอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะในเป้าหมายย่อยซึ่งเกี่ยวข้องกับ
หลายหน่วยงาน รวมทั้งมอบหมายให้ฝ่ายเลขานุการประสานหน่วยงานฯ ด าเนินการขับเคลื่อนตาม
ภารกิจ และรายงานความคืบหน้าการด าเนินงานให้คณะกรรมการฯ ทราบเป็นระยะ  

๒. สาระส าคัญ 

๒.๑ วันที่ ๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๔ คณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบแนวทางการติดตาม ตรวจสอบ และ
ประเมินผล เพ่ือขับเคลื่อนยุทธศาสตร์ชาติไปสู่การปฏิบัติ ตามที่ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติ (สศช.) เสนอ โดยก าหนดให้ยึดหลักวงจรการบริหารงานคุณภาพ (PDCA) เป็นกรอบ
แนวทางในการขับเคลื่อนฯ เนื่องจากหลักการ PDCA เป็นกระบวนการท างานที่สามารถน ามา
ประยุกต์ใช้ในการควบคุมและบริหารจัดการท างานให้เป็นระบบแบบองค์รวม น าไปสู่การพัฒนา
กระบวนการท างานอย่างต่อเนื่องได้ในทุกระดับ เพ่ือให้เกิดการ “ตั้งเป้า ปฏิบัติ ตรวจสอบ ปรับปรุง”  

 
 
 
 
 
 
 
 
 



๕.๒-๒ 

๒.๒ หลักการ PDCA ประกอบด้วย ๔ ขั้นตอน ได้แก่ (๑) การวางแผน (Plan) ซึ่งการวางแผนถือว่าเป็น
ขั้นตอนที่มีความส าคัญ โดยหากผู้ปฏิบัติมีการจัดท าแผนที่ดีและชัดเจน มีรายละเอียดของแผนที่
ครอบคลุมเป้าหมายการด าเนินงาน การก าหนดการประเมินความส าเร็จ แนวทางการด าเนินงาน 
ภาคีที่เกี่ยวข้อง กรอบระยะเวลาการด าเนินงาน จะท าให้การแปลงแผนไปสู่การปฏิบัติสามารถ
ด าเนินการได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยแต่ละภาคีทราบบทบาทของตนเองในการด าเนินงานให้บรรลุ
เป้าหมายตามแผน (๒) การปฏิบัติ (Do) คือการน าแผนมาแปลงไปสู่การปฏิบัติตามที่ก าหนดไว้
อย่างเคร่งครัด รวมถึงการแก้ปัญหาต่าง ๆ ตามที่วางแผนไว้ โดยการปฏิบัติจะต้องมุ่งเน้นให้เกิดการ
บรรลุผลสัมฤทธิ์และผลลัพธ์ส าเร็จตามเป้าหมายของแผนได้อย่างเป็นรูปธรรม (๓) การตรวจสอบ 
(Check) เป็นการตรวจสอบระหว่างและหลังจากปฏิบัติตามแผน และการแก้ปัญหาตามแผนที่ 
วางไว้โดยกลไกที่ได้รับมอบหมาย เพ่ือตรวจสอบการปฏิบัติตามแผนของผู้ปฏิบัติ รวมทั้งวิเคราะห์
ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติงาน เพ่ือน าไปสู่ข้อเสนอแนะการปรับปรุงการด าเนินการ
ต่าง ๆ ป้องกันมิให้เกิดปัญหาซ้ ารอย และ (๔) การปรับปรุงการด าเนินงาน (Act) เป็นขั้นทบทวน
ข้อผิดพลาดว่าเกิดขึ้นจากแผน บุคคล หรือจากทรัพยากรที่ใช้ เพ่ือปรับปรุงการปฏิบัติให้มีความ
สอดคล้องและเหมาะสมต่อไป 

๒.๓ ในส่วนของขั้นตอนการวางแผน (Plan) ทุกหน่วยงานของรัฐต้องใช้ยุทธศาสตร์ชาติและแผนระดับที่ ๒ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ และห่วงโซ่คุณค่าของประเทศไทย (Final 
Value Chain Thailand : FVCT) ที่มีรายละเอียดองค์ประกอบและปัจจัยที่จะส่งผลต่อการบรรลุ
เป้าหมายแผนแม่บทย่อย เพ่ือเป็นกรอบในการวางแผนการด าเนินงานต่าง ๆ ตามภารกิจหน้าที่ของ
หน่วยงาน ทั้งนี้ หน่วยงานของรัฐจะต้องมองเป้าหมายการพัฒนาประเทศเป็นเป้าหมายการท างาน
ร่วมกันของหน่วยงาน ตามหลักการความสัมพันธ์เชิงเหตุและผล (Causal Relationship : XYZ)   

๒.๔ ส าหรับขั้นตอนการปฏิบัติ (Do) หน่วยงานจะต้องวางแผนจัดท าโครงการ/การด าเนินงานที่สามารถ
ส่งผลต่อการบรรลุเป้าหมายแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติและแผนระดับที่ ๒ ที่เกี่ยวข้อง และ
จัดท าแผนปฏิบัติราชการราย ๕ ปี ที่สอดคล้องกับห้วงเวลาของแผนแม่บทฯ และแผนปฏิบัติราชการ
รายปีเพ่ือใช้ในการติดตาม ตรวจสอบ และประเมินผลสัมฤทธิ์การด าเนินการของหน่วยงานของรัฐ
อย่างเป็นระบบต่อไป  

๒.๕ ขั้นตอนการตรวจสอบ (Check) กลไกและภาคส่วนต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการติดตาม ตรวจสอบ 
และประเมินผลในการด าเนินการตามยุทธศาสตร์ชาติต้องมีการท างานร่วมกันอย่างบูรณาการ  
โดยติดตาม ตรวจสอบ และประเมินผลการท างานของหน่วยงานของรัฐว่าสามารถเป็นไปตาม
เป้าหมายของยุทธศาสตร์ชาติและแผนระดับที่ ๒ หรือไม่ โดยใช้ระบบ eMENSCR เป็นเครื่องมือ
กลางในการด าเนินการ 

๒.๖ ขั้นตอนการปรับปรุงการด าเนินงาน (Act) กลไกและภาคส่วนต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องวิเคราะห์และ
ประเมินสถานการณ์การบรรลุเป้าหมายของยุทธศาสตร์ชาติจากระบบ eMENSCR และรายงาน
สรุปผลการด าเนินการตามยุทธศาสตร์ชาติ เพ่ือพิจารณาหาช่องว่างเชิงนโยบายและการพัฒนา 
น าไปสู่การทบทวน ปรับปรุง และพัฒนากระบวนการด าเนินท างาน และแก้ไข/ป้องกันปัญหา 
อุปสรรค เพ่ือให้สามารถบรรลุเป้าหมายการพัฒนาของยุทธศาสตร์ชาติได้ตามท่ีก าหนด  

๒.๗ ทั้งนี้ เพ่ือให้การขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนมีความสอดคล้องกับการขับเคลื่อนยุทธศาสตร์
ชาติไปสู่การปฏิบัติได้ในคราวเดียวกัน สศช. ขอเสนอแนวทางการด าเนินการขับเคลื่อนเป้าหมาย 
การพัฒนาที่ยั่งยืนในระยะต่อไปโดยยึดหลักการ PDCA ดังนี้  



๕.๒-๓ 

 

๒.๗.๑  Do - ลงมือด าเนินการ  การจัดท าโครงการ/การด าเนินงาน (X) โดยยึดหลักการ
ความสัมพนัธ์เชิงเหตุและผล (Causal Relationship: XYZ) โดยใช้ข้อมูลจากการวิเคราะห์
ห่วงโซ่คุณค่าที่ส่งผลให้บรรลุเป้าหมาย มาประกอบการด าเนินการ อันจะน าไปสู่การบรรลุ
ทั้งเป้าหมายระดับแผนย่อยของแผนแม่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ (Y1) และเป้าหมายย่อย
ของ SDGs (SDG Targets) โดยประกอบด้วยการด าเนินการ ๓ ขั้นตอน คือ การจัดท าแผน 
จัดท าโครงการ/การด าเนินงาน และการปฏิบัติในระดับพ้ืนที่ ซึ่งการลงมือด าเนินการ
จะต้องมีข้อมูลสนับสนุน (Data Driven) และอยู่บนฐานข้อมูลเชิงประจักษ์ (Evidence 
Based) ทั้งนี้ สศช. ได้วิเคราะห์ความเชื่อมโยงของ Y1 และ SDG Targets ไว้แล้ว ดังมี
รายละเอียดปรากฏตามแผนภาพด้านล่าง 



๕.๒-๔ 

 

 

๒.๗.๒ Check - ติดตาม ตรวจสอบ ประเมินผลการด าเนินการ โดยมีหน่วยงานรับผิดชอบและ
ประสานงานหลักการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนรายเป้าหมายหลัก (หน่วยงาน 
C๑) และรายเป้าหมายย่อย (หน่วยงาน C๒) และ สศช. ท าหน้าที่ในการติดตาม ตรวจสอบ 
และประเมินผลความก้าวหน้าของการขับเคลื่อน SDGs รวมถึงการจัดการข้อมูลและ 
การรายงานผลสัมฤทธิ์การด าเนินงานในระบบติดตามและประเมินผลแห่งชาติ (eMENSCR) 
โดย สศช. ในฐานะส านักงานเลขานุการของคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน สรุปผล
การด าเนินการประจ าปี เพ่ือประเมินผลสัมฤทธิ์และความก้าวหน้าของการขับเคลื่อน 
เพ่ือบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน และน าเสนอต่อคณะกรรมการเพ่ือการพัฒนา  
ที่ยั่งยืนทราบ พร้อมทั้งเผยแพร่ต่อสาธารณชนทั่วไป 

๒.๗.๓ Act – ปรับปรุงการด าเนินการ วิเคราะห์และประมวลข้อมูลจากการ ติดตาม ตรวจสอบ
และประเมินผลการด าเนินงาน เพ่ือน าไปปรับปรุง และยกระดับการด าเนินการเพ่ือบรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน โดยเฉพาะในเป้าหมายหลักและเป้าหมายย่อยที่มีผลการ
ประเมินอยู่ในระดับที่ต่ ากว่าค่าเป้าหมายในระดับวิกฤต (ค่าสีแดง) และระดับที่อยู่ระหว่าง
ร้อยละ ๕๐ - ๗๔ (ค่าสีส้ม) รวมถึงกระบวนการด าเนินงานหรือยกระดับมาตรฐานการ
จัดท าโครงการ/การด าเนินการให้ดีขึ้นน าไปสู่การบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนในทุก
มิติอย่างเป็นรูปธรรม โดยไม่ทิ้งใครไว้ข้างหลัง 

  



๕.๒-๕ 

๓. ข้อเสนอเพื่อพิจารณา 

เห็นชอบแนวทางการขับเคลื่อนเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศไทยในระยะต่อไปตามที่  
ฝ่ายเลขานุการเสนอ และมอบหมายให้ฝ่ายเลขานุการประสานหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือด าเนินการต่อไป 

จึงเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา 

๔. มติที่ประชุม 

  
  
  

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระเบียบวาระที่ ๖ เรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 


